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FROM PREFACE TO THE FIRST EDITION. 


THE subject matter of the best Readers now in use in 
the schools of Germany, is divided into two parts, one of 
which contains selections of a descriptive and geographical, 
the other of an historical and narrative character. The 
object of this division is not only to afford the pupils a 
more extended survey of the literature, but also to lend 
both variety and interest to their reading. In passing 
from one topic to another they immediately find them 
selves in a new atmosphere, and constant attention is 
thus secured. 

Professor HERMANN B. Bolsen’s sound judgment and 
long years of practical experience led him to adopt this 
. plan in the grammatical treatise of his “ First Course in 
German,” as he entitled the first edition of this book. It 
is sincerely to be regretted that his severe illness and sud- 
den death prevented him from fully carrying out his plans ; 
a circumstance which was all the more unfortunate, as it 
compelled him to restrict his labors to a mere outline of 
the chapters on descriptive German. 

The publisher’s proposal to revise and enlarge Professor 
Botsen’s little book I regarded as highly flattering, and, 
though involving much responsibility on my part, I have 
been induced to submit the first volume of the „Sprach— 
und Leſebuch“ to the public. — For the complete realization 
of Professor BorsEn’s idea preparations have already been 
made for the edition of a second volume, to follow the first 
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in a short time: it will treat of narrative and historical 
German. 

May this new edition meet with the approbation of those 
who share the Editor’s high regard for the late Professor 
BoisEN, and may the success of this attempt to complete 
the work he began with such promise, be in proportion to 
its merits and to the high standard of excellence which the 
author desired to attain. 

WILHELM BERNHARDT. 

Wasuinecton, D. C., April, 1885. 





PREFACE” TO" THE? THiRETH™ EDITIGN. 


THE fact that within these nine years twenty-nine editions 
of the first volume of the „Sprach- und Leſebuch“ have been 
published, is abundant proof of the popularity which the 
work has enjoyed among students and teachers of German 
in the higher institutions of learning in America and Eng- 
land. It has been deemed advisable to give the book a 
thorough revision. The Editor, who through all these years 
has been using it in the class-room, has endeavored to 
embody in this thirtieth edition the results of his obser- 
vations and experience as a teacher, and expresses the hope, 
that the numerous alterations, omissions and additions 
which have now been made, may result in great improve- 
ment, and that the „Sprach- und Leſebuch“ may continue to 
enjoy the esteem of its large circle of patrons. 

WILHELM BERNHARDT, 

Central High School, 

WasHincTon, D. C., Fzne, 1894. 


INTRODUCTION. 


THE groundwork of the „Sprach- und Leſebuch“ consists 
in a series of object and illustrative lessons, carefully graded 
so as to rise continually in interest, dignity and scope, and 
yet keeping within the range of the learner’s immediate 
observation. 

These lessons require, frst, a preparatory exercise with 
the class, which must develop all the new expressions by a 
conversational method, and that without reference to the 
book ; secondly, the reading of the corresponding text; 
thirdly, in the lesson that follows, as „Ubung“ and « Exer- 
cise,’ an oral and written test of the thoroughness with 
which the student has made the new matter his own. 

These object-lessons are the field of observation and 
practice, from which, on the one hand, grammatical prin- 
ciples are to be deduced, and to which, on the other, they 
are to be applied. They furnish the learner with an 
extensive vocabulary of common words, which are learned 


like the native words and the phraseology in daily use. 


Lesson I. (“The Fingers”) is taken, in substance, from Professor 


Heness’s ,,eitfaden”. Pestalozzi commenced in the same way. 


Lesson II. —In full view of the class the following four geometrical 
figures, cut out of pasteboard and of different colors, are hung up: A 
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triangle (white), a square (yellow), a rectangle (red) and a circle 
(blue). With them I bring eight small sticks, about ten inches long 
and from one-quarter to one-half of an inch wide; two of these are 


red, two white, three blue and one yellow. 


Lesson III. — A large illustration of a horse should be on hand, 
mounted on pasteboard, and also a sketch in ink or black chalk, show- 


ing a raven perched on a bough and a fox beneath. 


Lesson IV. — I bring penholder, pen, pencil, inkstand, chalk and 
paper. with me, likewise a ball to illustrate the meaning of the verbs 
rollen, fangen and werfen. 


Lesson V. — The seventy-five nouns of this lesson should be ex- 
plained either by presenting the objects signified, such as Gdbliiffel, 
Schachtel, Feder, etc., or by forming short German sentences with the 
word in question, e. g. (Die Farbe) — Rot ift eine Farbe, griin ift 
eine Farbe, gelb ijt auch eine Farbe; der Regenbogen hat fieben Farben. 
— (Die Biene) — Die Viene ift ein Snfekt von gelber Farbe ; die 
Biene madt Wachs und Honig. — etc., etc. The students easily under- 
stand the new words by their resemblance to the English words of the 
3ame meaning. 

As to the grammatical rules which begin with this lesson, the teacher 
should first read and explain them in German and then have the 
students translate them into English and enter in a part of their 


German Note-Book appropriated to this purpose. 


Lrsson VIII. — The poem ,,Die Engel” should be read repeatedly 
and memorized by the students. It will also be found an excellent 
plan to encourage the pupils to make for themselves metrical transla- 
tions of this and some of the poems, which follow. — 

At this stage of their studies, and not before, the pupils should begin 


to practice German script; the result will be the more gratifying. From 
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the very start the teacher must insist upon a clear, distinct and beautiful 


writing of German script. 


LrEsson IX. — The flowers named must be on hand, either in actual 
specimens or in artificial reproductions, easily obtained in the stores 


Scrap pictures mounted on boards will serve the purpose also. 


LEsson XI. — A good map of Europe will answer, or if such is not 
on hand, a map of the Roman Empire. — This lesson is introduced at 
this stage because of the value of the words Griedje, Franjzofe, Dane, 
Schwede, etc., as illustrations for the second declension, which is soon 


to follow. 


Lesson XIII. — Any clock, of course, will do; most convenient, 
however, for class-use is a large dial-plate drawn in ink upon paste- 
board and supplied with two movable hands, made of pasteboard and 


fastened by a tack beneath. 


Lrsson XVI. — Leaves, branches and fruits of all the trees men- 
tioned should be presented to the students. For class-room use 
during the winter months such should be pressed and mounted on large 
pasteboards. — The grammatical value of this lesson consists in the 


material which it furnishes for the use of the genitive case. 


Lrsson XVIII. — Photographic reproductions of Emanuel Spit- 
zer’s painting can be obtained in three different sizes from the Soule 


Photograph Co., 338 Washington St., Boston, Mass. 


Lesson XXIII. — The globe or a map of the Hemispheres will 
answer. — The Editor has derived much benefit from the use of Mit- 
chell’s ‘‘ The Hemispheresin Homolographic Projection,” Philadelphia, 
E. H. Butler & Co. 
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Lesson XXVI. — Photographs of Wilhelm Kaulbach’s historical 
painting of “ 7he Age of the Reformation” can be secured in three 
different sizes from the Soule Photograph Co., 338 Washington St., 


Boston, Mass.—When ordering the picture, ask for a key to the same! 


These brief directions must suffice. We would not sug- 
gest everything even if we could. The best, the most valu- 


able, must always come from the teacher’s own soul. 


INDEX. 
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Für das Auge und die Hand, 
Für das Ohr und den Verftand, 
Für die Zunge und den Geiſt, 
Für das Leben allermeiſt. 


Siehe, welch' ein ſchönes Ziel! 
Suche nicht der Regeln viel; 

Nur das Beiſpiel führt zum Licht, 
BieleS Reden thut es nicht. 


E. V. Zehme. 
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Erſte Lektion. 


Das iſt ein Finger, das iſt ein Finger, und das iſt ein 
Finger. Ein Finger, zwei Finger, drei Finger, vier Finger, 
fünf Finger. Das ſind zwei Finger. Das ſind drei Finger. 
Das ſind vier Finger. Sind das zwei Finger? Nein, das 
ſind nicht zwei Finger, das ſind drei Finger. — Dieſer Finger 
iſt der Daumen, dieſer Finger iſt der Zeigefinger, dieſer Finger 
iſt der Mittelfinger, das iſt der Ringfinger (oder Goldfinger), 
und das iſt der kleine Finger. Welcher Finger iſt das? Das 
iſt der Mittelfinger. Iſt das der Mittelfinger? Ja, das iſt 
der Mittelfinger. Iſt das der Zeigefinger? Nein, das iſt 
nicht der Zeigefinger, das iſt der Daumen. — Der Daumen iſt 
der erſte Finger, der Zeigefinger iſt der zweite Finger, der 
Mittelfinger iſt der dritte Finger, der Ringfinger iſt der vierte, 
der kleine Finger iſt der fünfte Finger. Iſt der Mittelfinger 
der dritte Finger? Ja, der Mittelfinger iſt der dritte. Iſt 
der Daumen der zweite Finger? Nein, der Daumen iſt nicht 
der zweite Finger, der Daumen iſt der erſte. — Der kleine Finger 
iſt neben dem Ringfinger, und der Daumen iſt neben dem 
Zeigefinger. Der Mittelfinger iſt neben dem Zeigefinger und 
neben dem Ringfinger; der Mittelfinger iſt zwiſchen dem Zeige— 
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finger und dem Ringfinger. Der Ringfinger tft zwifden dem 
Mittelfinger und dem fleinen Finger. — Der Mittelfinger hat 
drei Gelenfe, der Beigefinger hat auch dret Gelenfe, aber der 
Daumen hat nur wet Gelenfe. Der Beigefinger hat drei 
Glieder, der Mittelfinger hat dret Glieder, der Ringfinger hat 
aud) dret Glieder, aber der Daumen hat nur zwei Glieder. 
Zwiſchen zwei Gliedern ift ein Gelenf. — Wlle Finger haben 
am Ende einen Fingernagel. — Der Daumen ift did, aber der 
Eleine Finger iſt dünn. Der Daumen ift kurz, der kleine Finger 
iſt aud) kurz, aber der Mittelfinger iſt lang. 


übung 1. 


1. Iſt das ein Finger? 2. Iſt das der Mittelfinger? 3. Iſt 
das der Daumen? 4. Sind das vier Finger? 5. Sind das zwei 
Finger? 6. Wie viele Finger ſind das? 7. Iſt der Daumen dick 
oder dünn? 8. Iſt der Mittelfinger lang oder kurz? 9. Wie viele 
Finger ſind lang? 10. Wie viele Finger ſind kurz? 11. Welcher 
Finger iſt kurz und dick? 12. Welcher Finger iſt kurz und dünn? 
13. Welcher Finger iſt der erſte? 14. Welcher Finger iſt der dritte? 
15. Welcher Finger iſt der fünfte? 


— 0o — 


Zweite Lektion. 


Das iſt eine Figur, das iſt eine Figur, und das iſt eine 
Figur. Dieſe Figur iſt ein Dreieck, dieſe Figur iſt ein Qua— 
drat, dieſe Figur iſt ein Rechteck, und das iſt ein Kreis. — Das 
Dreieck iſt neben dem Quadrat, der Kreis iſt neben dem Recht— 
eck. Das Rechteck iſt zwiſchen dem Quadrat und dem Kreis, 
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und das Quadrat ift zwifden dem Dreied und dem Rechteck. 
Das Dreieck hat drei Eden, das Quadrat hat vier Eden, das 
Rechteck hat aud) vier Eden, aber der Kreis hat eine Eden; 
Der Kreis ijt rund. Das Dreied ift weiß, das Quadrat iſt 
gelb, das Rechteck ift rot, der Kreis ift blau. — Hier find vier 
Stäbchen, ein blaues Stäbchen, ein rotes Stäbchen, ein gelbes 
Stäbchen und ein weißes Stäbchen. Ich ſtecke das rote Stäb— 
chen in das Rechteck, ich ſtecke das weiße Stäbchen in das 
Dreieck, ich ſtecke das blaue Stäbchen in das Quadrat und das 
gelbe Stäbchen in den Kreis. In dem Rechteck ſind zwei rote 
Stäbchen, in dem Dreieck ſind zwei weiße Stäbchen, in dem 
Quadrat ſind drei blaue Stäbchen, und in dem Kreis iſt ein 
gelbes Stäbchen. Das gelbe Stäbchen iſt zwiſchen dem blauen 
und dem roten. 

Das Quadrat hat mehr Ecken als das Dreieck, und das 
Dreieck hat mehr Ecken als der Kreis. Das Dreieck hat weni— 
ger Ecken als das Quadrat. Der Mittelfinger hat mehr Ge— 
lenke und mehr Glieder als der Daumen, und der Daumen hat 
weniger Gelenke und weniger Glieder als der Mittelfinger. 
Das erſte Gelenk, das zweite Gelenk, das dritte Gelenk. An 
dem erſten Glied iſt der Ring, an dem dritten Glied iſt der 
Nagel. Ein Nagel, zwei Nägel, drei Nägel, vier Nägel, fünf 
Nägel. 

Der Mittelfinger iſt länger als der Ringfinger, und der 
Ringfinger iſt länger als der Zeigefinger. Der Zeigefinger iſt 
lang, der Ringfinger iſt länger, der Mittelfinger iſt der längſte. 
— Der Daumen iſt dider als der Mittelfinger, und der Mittel⸗ 
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finger ift dicer al3 ber Ringfinger. Der Ringfinger ift did, 
ber Mittelfinger iſt dider, der Daumen ijt der didfte Finger. 
Der fleine Finger ift dinner als der Beigefinger. Der Daumen 
ift kürzer als der fleine Finger. Der Daumen ift der kürzeſte 
Finger, und der fleine Finger ijt der dünnſte Finger. 


Tibung 2. 


1. Iſt da3 eine Figur? 2. Bit das auch eine Figur? 3. Wie 
viele Giguren find Hier? 4. Iſt das Quadrat gelb? 5. Iſt das 
Dreie rot? 6. Wie ijt das Dre? 7. Wie viele Eden hat das 
Dreieck? 8. Wie viele Ecken Hat das Rechteck? 9. Hat das Qua- 
drat aud) vier Eden? 10. Wie viele Figuren haben vier Ecken? 
11. Welche zwei Figuren haben vier Ecken? 12. Hat der Kreis Eden? 
13. Iſt der Kreis rundi 14. Dit das Dreiec rund? 15. Aft das 
Dreieck dreiecig? 16. Dit das Quadrat vieredig? 17. Iſt da3 
Rechteck auch vievecig? 18. Hat das Quadrat mehr oder weniger 
Eden als bas Dreieck? 19. Wie viele Figuren find zwiſchen dem 
Dreiec und dem Kreis? 20. Welche zwei Figuren find gwifden dem 
Dreiek und dem Kreis? 21. Iſt der Daumen dicfer als der kleine 
Singer? 22, Dit der Ringfinger linger alS der Ntittelfinger? 
23. Welder Finger ijt kürzer, der Daumen oder der Zeigefinger? 
24. Welcher Finger ijt der längſte? der kürzeſte? der didfte? der 
dünnſte? 


— t 


Dritte Lektion. 


Hier iſt eine Hand, und da iſt eine Hand. Ich habe zwei 
Hände, eine rechte Hand und eine linke Hand. Sie haben auch 
zwei Hände, eine rechte Hand und eine linke Hand. Ich habe 
fünf Finger an der rechten Hand und fünf Finger an der linken 
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Hand. Sie haben aud fiinf Finger an der rechten Hand 
und fiinf Singer an der linfen Hand. Ich habe zehn Finger 
an betdben Händen. — Sechs Finger, fieben Finger, adht 
Dinger, neun Finger, a? Singer, Sie haben aud) 3ehn 
Singer an beiden Handen. Bier Finger und fiinf Finger 
find neun Ginger. Sechs Finger und zwei Finger find 
acht Finger. Sieben Stabden und drei Stabdyen find 
zehn Stabdhen. Ich habe zwei Hinde, zwei Arme, zwei 
Füße, zwei Augen und zwei Ohren, aber nur eine Naſe 
und einen Mund. — Das Pferd hat auch zwei Augen, zwei 
Ohren, eine Naſe und einen Mund, aber vier Füße und 
keine Arme und Hände. — Ich zähle die Glieder an meiner 
rechten Hand: ein Glied, zwei Glieder; drei, vier, fünf, 
ſechs, ſieben, acht, neun, zehn, elf, zwölf, dreizehn, vierzehn 
Glieder. — Ich habe vierzehn Glieder an der rechten Hand. 
Sie haben auch vierzehn Glieder an der rechten Hand. — 
Ich zähle nun die Glieder an meiner linken Hand: fünfzehn, 
ſechzehn, ſiebzehn, achtzehn, neunzehn, zwanzig, ein- und-zwanzig, 
zwei⸗ und-zwanzig, drei- und-zwanzig, vier-und-zwanzig, fünf⸗ 
und⸗zwanzig, ſechs⸗ und⸗zwanzig, ſieben⸗ und⸗zwanzig, acht⸗ und⸗ 
zwanzig. Sd) habe acht- und-zwanzig Glieder an beiden 
Händen zuſammen. 

Ich biege den Finger, ich ſtrecke den Finger, ich bewege den 
Finger. Ich biege den Mittelfinger, ich ſtrecke den Zeige— 
finger, ich bewege den Daumen. — Sie biegen einen Finger, 
Sie ſtrecken zwei Finger, Sie bewegen drei Finger. — Ich 
kann den Daumen biegen, ich kann den Mittelfinger biegen, 
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id) fann den Zeigefinger biegen, id) fann alle Finger biegen. 
Gie fonnen den Mittelfinger biegen. Sie finnen die rechte 
Hand ftreden. Sie finnen die linfe Hand betwegen. Ste 
können beide Hande bewegen. Biegen Sie den Mittelfinger ! 
Streden Sie alle Finger! Bewegen Sie betde Hande! 

Y Hier ift ein Bild. Wuf dem Bild ift etn Baum. An 
dem Baum ift ein Wit. Auf dem Aft fiwt ein Vogel; der 
Vogel ift ein Rabe. MNeben dem Baum fibt ein Fuchs. 
Der Fuchs hat vier Füße, aber der Vogel hat nur zwei 
Füße. Der Suds hat mehr Füße als der Vogel, und der 
Vogel hat weniger Füße als der Fuchs. Der Vogel hat 
feinen Mund, feine Wrme und feine Hande; der Vogel hat 
einen Schnabel und zwei Flügel mit ſchwarzen Federn. Der 
Nabe fann fliegen; der Fuds fann nicht fliegen. Ich fann 
nicht fliegen, und Ste können nidt fliegen. Der Vogel fann 
fingen. Ich fann deutſch ſprechen und deutfd) verftehen. Ste 


können aud) etwas (ein wenig) deutſch fpreden und deutſch 


verſtehen. 
— Ubung 3. 


1. Wie wiele Hände habe ic)? 2. Wie viele Hinde haben Sie? 
3. Hat das Pferd Hinde? 4 4, ig viele Augen und Ohren haben 
Gie? 5. Wo ijt Fhr J 6. “Hat der Rabe einen Mund? 
7. Haben Sie Flügel? 8. ee die Engel Flügel? 9. Können 
die Engel fliegen? 10. — der Vogel fliegen? 11. Iſt der Rabe 
ein Vogel? 12. Iſt die Nachtigall ein Singvogel? 13. Kann der 
Mabe ſingen? 14. Singt der Rabe Nevermore! Nevermore!“? 
15. Können Sie engliſch ſprechen und engliſch verſtehen? 16. Kön— 
nen Sie auch deutſch ſprechen und deutſch verſtehen? 17. Hat der 
Fuchs mehr oder weniger Füße als der Rabe? 18. Wie viele 
Glieder haben Sie an beiden Hünden zuſammen? 
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Vierte Lektion. 


Ich öffne die rechte Hand, ich öffne die linke Hand; ich 
ſchließe die rechte Hand, ich ſchließe die linke Hand; ich öffne 
beide Hände, und ich ſchließe beide Hände. Ich öffne die 
Augen, und ich ſchließe die Augen. Ich öffne das Buch, und 
ich ſchließe das Buch. — Ich ſitze auf dem Stuhl, ich ſtehe auf, 
ich gehe an die Thür, ich öffne die Thür, ich gehe hinaus, 
ich komme herein, ich ſchließe die Thür. Ich ſtehe auf 
dem Fußboden. Ich öffne das Buch; ich leſe das Buch; ich 
ſchließe das Buch; ich lege das Buch auf den Tiſch. Ich 
werfe den Ball, ich fange den Ball mit meiner Hand, ich 
rolle den Ball auf dem Tiſch. — Ich tauche die Stahlfeder 
in die Tinte und ſchreibe mit der Feder auf das Papier, ich 
ſchreibe mit dem Bleiſtift auf das Papier; ich ſchreibe mit 
der Kreide an die Wandtafel. — Ich ſehe mit den Augen, ich 
höre mit den Ohren, ich ſpreche mit dem Mund, ich fühle 
mit den Fingern, ich rieche mit der Naſe, ich ſchmecke mit der 
Bunge, und ic) gehe mit den Füßen. * 

Ich kann meine Hand öffnen, ic) kann meine Hand ſchließen, 
ich kann meine Hand bewegen, ich kann meine Hand biegen, 
und ich kann meine Hand ſtrecken. Ich kann meine Augen 
öffnen, und ich kann meine Augen ſchließen. Ich kann mit 
den Augen ſehen, ich kann mit den Ohren hören, ich kann 
mit den Fingern fühlen, ich kann mit der Naſe riechen, und 
ich kann mit meiner Zunge ſchmecken. — Ich kann aufſtehen, 
ich kann an die Thür gehen, ich kann die Thür öffnen, 
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und id) fann die Thür ſchließen; ic) fann hinausgehen, und 
id fann bereinfommen. — Sch fann den Ball twerfen, id 
fann den Ball fangen, und id fann den Ball rollen. — Sie 
fonnen engliſch fpreden, Sie können englifd) verftehen, und 
Sie fonnen englifdh leſen. Sie finnen auch etwas deutſch 
ſprechen, etwas deutſch verjtehen und etwas deutſch Tefen 
und ſchreiben. Sie können mit dem Bleiſtift auf das Papier 
ſchreiben und mit der Kreide an die Wandtafel. 

Sie öffnen Ihre Hand, Sie ſchließen Ihr Buch, Sie bie— 
gen den Finger, Sie bewegen den rechten Arm, Sie ſtrecken 
den linken Arm. Sie werfen den Ball, Sie fangen den 
Ball, Sie rollen den Ball. Sie ſtehen auf, Sie gehen an 
die Thür, Sie gehen hinaus, Sie kommen herein. Sie 
ſprechen engliſch, Sie verſtehen deutſch, Sie hören mit den 
Ohren, Sie ſehen mit den Augen, Sie fühlen mit den 
Fingern, Sie riechen mit der Naſe, Sie ſchreiben mit der 
Feder, mit dem Bleiſtift und mit der Kreide. 





Das Handgelenk iſt zwiſchen der Hand und dem Arm, der 
Ellbogen iſt zwiſchen dem Oberarm und dem Unterarm, der 
Hals iſt zwiſchen dem Kopf und dem Rumpf. Das Hand— 
gelenk verbindet die Hand mit dem Arm, der Hals verbindet 
den Kopf mit dem Rumpf, und der Ellbogen verbindet den 
Oberarm und den Unterarm. 


übung 4. 


1. Können Sie engliſch ſprechen? 2. Können Sie deutſch leſen 
und ſchreiben? 3. Was thuen Sie mit den Augen? 4. Was 
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thuen Gie mit ben Oren? 5. Was thue id) mit der Nafe? 
6. Was thue ich mit den Füßen? 7. Was thue ic) mit der 
Bunge? 8. Sn was tauchen Sie die Stabhlfeder? 9. Tauchen 
Sie die Kreide in die Tinte? 10. Wo iſt das Handgelenk? 
11. Wo iſt der Ellbogen? 12. Was verbindet den Kopf und den 
Rumpf? 13. Was verbindet den Oberarm und den Unterarm? 


Fünfte Lektion. 
Der Finger, die Figur, das Dreieck. 
Ein Finger, eine Figur, ein Dreieck. 


Erſte Regel: — Die Wörtchen der, die und das ſind 
Artikel. Der Artikel der iſt männlich, der Artikel die 
iſt weiblich, und der Artikel das iſt ſächlich. Ein 
Wort mit dem Artikel der iſt ein männliches Wort, ein 
Wort mit dem Artikel die iſt ein weibliches Wort, und ein 
Wort mit dem Artikel das iſt ein ſächliches Wort. 

Zweite Regel: — Der, die und das ſind die be— 
ſtimmten Artikel. Der unbeſtimmte Artikel für 
männliche und ſächliche Wörter iſt ein, und der unbeſtimmte 
Artikel für weibliche Wörter iſt eine. 


Die Wörter in der erſten Reihe ſind männlich, die Wörter in der 
zweiten Reihe ſind weiblich, und die Wörter in der dritten Reihe ſind 


ſächlich. 


Männlich. Weiblich. Säch lich. 
der Bleiſtift, die Roſe, das Band, 
der Apfel, die Blume, das Dreieck, 


der Stein, die Seite, das Blatt, 
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Männlich. 
der Ball, 
der Stock, 


der Wagett,. 0, 
ber Zahn, [ol 
der Schmetterling, 


der Rock— 
der Graahiipret, 


4 “ber Handfdub, 
Yo" der Knopf, 


der Himmel, 
der Mond, 
der Tag, 
der Berg, 
der. Mann, 
der Ring, 
der Schlüſſel, 
der Nagel, 
der Teller, 
Der Hund, 
dev Fiſch, 
der Loffel, 
dev Krebs, 


Setzen Sie erjt den beftimmten und dann den unbe ftimm- 


ten AUrtifel vor . 


— Licht, — Kuh, — Rofe, — 


Weiblich. 
die Kugel,“ 


die Schulter, 


die Fahne, 


Die Scheete, 


die oe 
Die Feder, * 
Hie Figur, 
die Maus, 
die Kuh, 
die Erde, 
die Sonne, 
die Nacht, 
die Biene, 
die Frau, 
die Lampe, 
die Farbe, 
die Bibel, 
die Lafje, 
die Kage, 


die Schachtel, 


die Gabel, . 


die Flaſche. 


übung 5, 


Sächlich. 


das Ei, 


das Herz, 


das Buch, 

das Schlog, « ¢ 
Das Fenfter, 
das Gewebr, 


das Tudh, 


das Haus, 

das Biindel, 
das Geficht, 
Das Haar, 

das Licht, 

das Land, 

das Rind, 

das Thal, - 
das Kreuz, 
Das Feuer, 
das Glas, 
das Schwein, | 
das Rad, y 
das Meffer, & 
das Madden. ~ 


Apfel, — Buch, — Glas, — Hand— 


‘ 
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ſchuh — Maus, — Ring, — Kind, — Löffel, — Fahne, — Fiſch, 
— Hund, — Haus, — Biene, — Lampe, — Schmetterling, — Rock, 
— Haar, — Bleiſtift, — Seite, — Blatt, — Blume, — Schulter, 
— Stein, — Meffer, — Ball, — Figur, — Geivehr, — Rad, — 
Schloß, — Farbe, — Bibel, — N agel, — Schlüſſel, — Sto, — 
Herz, — Scheere, — Ci, — Rabe, — Nadel, — Madchen, — Schach⸗ 
tel, — Teller, — Wagen, — Zahn, — Band, — Taſſe, — Gabel, 
— Dreieck, — Krebs, — Knopf, — Thal, — Kreuz, — Meſſer, — 
Feder, — Flaſche, — Bündel, — Grashuͤpfer, — Fenſter, — Berg, 
— Sonne, — Mond, — Erde. 








— Zeige⸗ 
— — — — Ringfinger, — Naſe, — Mund, — Qua—⸗ 
drat, — Rechteck, — Kreis, — Ellbogen, — Hals, — Vogel, 
— Baum, — Ajt, — Thür, M2 unge, — Nagel, — Schutter, — 
Schnabel, — Rabe, — Kreide, — Tinte, — Wandtafel, — Papier. 








— 


Sechſte Lektion. 


Der Ball ijt flein oder grof; rot, blau, griin 
oder gelb; ſchwarz oder bunt; alle Balle find rund. 
— Die Rofe ijt rot, weif oder gelb; alle Rofen find wohl— 
riehend. — Das Buch ijt groß oder fein, dic oder 
dünn, englifdh, deutſch oder franzöſiſch. — Der 
Stod ijt Lang oder kurz, dik oder diinn, leicht oder 
fdwer, gerade oder frumm. — Der Apfel ift fein 
oder groß; ſüß oder fauer; rot, gelb oder grin, reif oder 
unretf. — Das Band ift lang oder kurz, breit oder 
fdmal, alt oder neu, retn oder fdmubig, blau, 
grau, rot oder weiß; Dell blau oder dDunfelblau; 
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hellrot oder Dunfelrot. — Die Nadel ijt Lang oder 
furz, did oder diinn, fpib oder ſtumpf; dte ſpitze Madel 
fann ftedjen, die ftumpfe Nadel fann nicht fteden. — Das 
Meffer ijt alt oder neu, groß oder flein, ſcharf oder jtumpf. 
Das ſcharfe Meffer fann ſchneiden, das ftumpfe Mefjer fann 
nicht ſchneiden. — Der Zahn ijt lang oder furz; gerade oder 
frumm; fpib, ſcharf oder ftumpf. — Die Kugel iſt leicht 
oder ſchwer; blau, rot oder ſchwarz. Cine Kugel aus Glas 
ift glafern, eine Kugel aus Stein ijt fteinern, eine 
Kugel aus Holz ift hölzern, eine Kugel aus Cijen ift 
eifern, eine Rugel aus Blei ift bletern, und eine Kugel 
aus Silber ijt filbern. — Der Loffel ijt klein oder grog, 
holzern, filbern oder bleiern. — Der Ring ijt filbern oder 
golden. — Cin Handſchuh aus Leder ijt Ledern, ein 
Handſchuh aus Seide iit fetden, ein Handfduh aus Wolle 
ijt wollen und ein Handfdubh aus Baumwolle baum- 
wollen. — Das Dreied ift ſpitzwinklig, redhtwink- 
lig oder ftumpfwinklig, gleidfettig oder une 
gleidfettig. Das fpihwinklige Dreieck hat drei fpige 
Winkel, das rechtwinklige Dreied hat einen rechten und zwei 
ſpitze Winkel, das ſtumpfwinklige Dreied hat einen ftumpfen 
und zwei fpise Winkel. Cin rechter Winkel hat neunszig 
Grade, ein fpiter Winkel hat tweniger als neunzig Grade, 
und ein ftumpfer Winkel hat mehr als neunzig Grade. — Cine 
Sigur iſt gleichſeitig oder ungleidfeitig; Dretedig, vier— 
edig oder fiinfedig. Das Quadrat ift eine vieredige 
Sigur, das Rechteck ijt aud) eine wvieredige Figur. Das 
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Quadrat iſt gleichfeitig, aber bas Rechte ift ungleichfeitig. 
— Cin Wort ijt deutſch, englifdh oder franzöſiſch, lateiniſch 
oder griechiſch; mannlid, weiblid, oder fadlid; 
einjilbig, zwetjilbig oder dDreifilbig. 


Die Rofe ijt eine Blume, der Schmetterling ift ein Inſekt, 
das Pferd ijt etn Tier. Dede Rofe iſt eine Blume, aber 
nicht jede Blume ijt eine Rofe; jedes Pferd ijt etn Tier, 
aber nicht jedes Tier ijt ein Pferd; jeder Schmetterling tft 
ein Inſekt, aber nicht jedes Inſekt ift ein Schmetterling. 


Klein ijt dad Gegentetl von grog, 
kurz non 0” n lang, 
ſchwach ie td " ” tact, 
dünn pF 7 poe. te 
leicht —— “ on Coe ets, 
frumm — is Fane wD e, 
linf aoe 0" et OLY 
ſchwarz ae . , weer 
fauer vale " » {&B, 
unretf non " AS ae igs 
ungleidfeittig w» un 7 PUL CNL Os UG 
beer "on ” a voll, 
grob ee WB n " pei, 
[eis no” " su, 
neucder jung on on ” Le 


ſpitz oder ſcharf ow u ” ft um p f. 
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ithung 6, 

1. Wie viele Winkel hat ein Dreiek? 2. Haben alle Dreiecfe 
drei Winkel? 3. Wie viele Grade hat ein rechter Winfel? 4. Hat 
ein ftumpfer Winkel mehr oder weniger alS 90°? 5. Wie viele 
Geiten und Ecken Hat das Quadrat? 6. Iſt das Quadrat gleich— 
ſeitig oder ungleichſeitig? 7. Wie ijt ein Handſchuh aus Leder? 
8. Wie ift ein Ring aus Gold? 9. Aft das Wort ,-Manns— 
deutſch, engliſch oder franzöſiſch? 10. Sjt das Wort , Kugel” 
männlich, weiblich oder ſächlich? 11. Wie viele Silben Hat das 
Wort ,Grashipferv? 12. Sjt das Wort ,SHmetterlimg” 
einjilbig, zweiſilbig oder dreififbig? 13. Was ijt das Gegenteil pon 
lang? did? ſtark? groß? fHhwer? alt? ſüß? voll? 
faut? reif? gleidfeitig? [hwarz? gerade? 





Siebente Lektion. 


1) Der Ball iſt rot, der Stein iſt rund, der Wagen iſt 
klein; die Roſe iſt rot, die Maus iſt grau und klein; das 
Stäbchen ijt blau, das Wort ijt männlich. 

Dritte Regel: — Das pradvifative Adjektiv hat 
feine Endung. 


2a) Der rote Ball, der runde Stein, der hölzerne Loffel, 
der reife Apfel, der griine Grashiipfer, dev furze, dice Finger, 
der Tange, ſcharfe Zahn, der beftimmte Artikel, der unbeftimmte 
Artikel. 

2b) Die wohlriechende Blume, die rote Roſe, die rechte 
Hand, dte linke Hand, die ſcharfe Nadel, die kleine Maus, 
die runde Kugel, die vieredige Figur. 
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2c) Das weiße Haus, das gleichfeitige Dreied, das 
ſchmutzige Band, das grüne Blatt, das männliche Wort, das 
weibliche Wort. 


Vierte Regel: — Das attributive Adjektiv mit 
dem beſtimmten Artikel hat im Nominativ die Endung —e. 
Ad 

3a) Cin roter Ball, ein runder Stein, ein fleiner Wagen, 
ein bunter Schmetterling, ein ſcharfer Zahn, ein Langer 
Bleiftift, ein grofer Krebs, ein reifer Wpfel, ein goldener 
Ring, ein dider Stod, ein hölzerner Teller. 

3b) Cine rote Roſe, eine ſcharfe Nadel, eine runde Kugel, 
eine harte Mug, eine amerifanifde Fahne, eine woblriehende 
Blume, eine kleine, graue Maus, eine ſchöne Pflanze. 

3c) Cin blaues Stabden, ein rotes Band, ein weifes Ci, 
ein ſcharfes Meffer, ein deutſches Buch, ein hölzernes Rad, 
ein grünes Blatt, ein Helles Lidt, ein ſchnelles Pferd, ein 
sehtwintliges Dreied, ein eifernes Schloß. 























Das pradifative Adjektiv. Das attributive Adjektiv. 
* Der Mann ift gut Der gute Mann 
pie Frau ijt — die gute Frau 
das Kind iſt gut | bas gute Sind 








ein guter Mann 















ein Mtann ijt gut 





eine gute Frau 


eine Frau ift gut 
ein Kind iff gut 






ein gutes Rind 
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Fünfte Regel: — Das attributive Adjektiv mit 
dem unbeſtimmten Artikel hat bei männlichen Wör— 
tern die Endung —er, bet weiblichen Wörtern die Endung 
—e und bet ſächlichen Wörtern die Endung —es. 


übung 7. 


Setzen Sie attributive Adjektiva in die folgenden Sätze: 

1. Der Daumen iſt ein — Finger. 2. Der kleine Finger iſt ein 
— Finger. 3. Der Mittelfinger iſt ein — Finger. 4. Der Rabe 
iſt ein — Vogel. 5. Die Roſe iſt eine — Blume. 6. Ein Hand— 
ſchuh von Leder iſt ein — Handſchuh. 7. Eine Kugel von Glas iſt 
eine — Kugel. 8. Ein Ring von Gold iſt ein — Ring. 9. Ein 
Löffel aus Holz iſt ein — Löffel. 10. Eine Kugel von Stein iſt 
eine — Kugel. 11. Ein Schlüſſel von Eiſen iſt ein — Schlüſſel. 
12. Ein Ei aus Gold iſt ein — Ei. 13. Ein Rad aus Holz iſt 
ein — Rad. 14. Ein Tiſch mit vier Ecken iſt ein — Tiſch. 15. 
Eine Figur mit fünf Ecken iſt eine — Figur. 16. Eine Maus iſt 
ein — Tier. /17. Cine Kuh ijt ein — Tier. 18. Goethe iſt ein — 
Didter. 19. Shakeſpeare ijt ein — Didter. 20. „Glas“ ift ein 
— Wort. 21. „Blume“ ijt ein — Wort. 22. Cin Dreiec mit 
einem rechter Wintel ijt ein — Dreieck. 23. Cin Dreieck mit drei 
ſpitzen Winkeln iſt ein — Dreieck. 24. Cin Dreiec mit einem 
ſtumpfen Winkel iſt ein — Dreieck. 25. Eine Nadel, welche nicht 
ſtechen kann, iſt eine — Nadel. 26. Cin Meffer, welches nicht 
ſchneiden kann, iſt ein — Meſſer. 27. Eine Blume, welche gut 
riecht, iſt eine — Blume. 28. Ein Wort von drei Silben iſt ein — 
Wort. 29. Cin Mann, welcher nicht ſehen fann, iſt ein — Mann. 
30. Ein Pjerdden ijt ein — Pferd. 31. Cin Fiſchlein ijt ein — 
Sih. 32. Cin Herscher ijt ein — Herz. 33. Cin Büchlein ijt ein 
— Bud. 34. Cin Näschen ijt eine — Naje. 35. Cin Füßchen 
ijt ein — Sup. 
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Achte Lektion. 


a) Der Finger hat einen Fingernagel. 
Welcher Finger hat einen Fingernagel? 
Dieſer (jener) Finger hat einen Fingernagel. 
Jeder Finger hat einen Fingernagel. 

Der Finger, welcher einen Fingernagel hat. 

Er (= der Finger) hat einen Fingernagel. 
b) Die Rofe ijt ſchön. 

Welche Rofe ijt ſchön? 

Diefe (jene) Roſe ift fain. 

Die Rofe, welche fain ift. 

Sie (= die Rofe) ift ſchön. 
c) Das Rad ijt rund. 

Welches Rad iff rund? 

Diefes (jenes) Rad tft rund. 

Sedes Rad ijt rund. 

Das Rad, twwelhes rund if. 

Es (= das Rad) ijt rund. 


a) Sit Goethe ein englifdher Didter? Nein, er ift ein 
deutſcher Dichter. Wie iſt diefer Ball? Cr ijt fein und 
bunt und rund. Wo ift der kleine Ginger? Er ift neben 
dem Ningfinger. — b) Wie viele Füße hat die Maus? Sie 
hat vier Füße. Wie ijt dtefe Roſe? Sie tft groß, rot und 
wohlriechend. Iſt dtefe Nadel fur, und fpib? Nein, fie ift 
Tang und ftumpf. Dieſe Rugel ift nidt glafern, fie ift 
hölzern. — c) Wie ijt das Quadrat? C8 ift gleidfeitig, 
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rechtwinklig und viereckig. Wie iſt das Wort „Schmett er— 
Ting”? Es iſt dreiſilbig, deutſch und männlich. Wie viet 
Ecken und Seiten hat das Rechteck? Es hat vier Ecken 
und vier Seiten. 

Sechſte Regel: — Welder, diefer (jener), er, 
ſtehen bei männlichen Wörtern; welche, dieſe (jene), 
ſie, bei weiblichen; welches, dieſes (jenes), es, bei 
ſächlichen Wörtern. 


Der beſtimmte Artikel. Der unbeſtimmte Artikel. 


| der | die | das | [ein | eine | ein 











Die Fürwörter oder Pronomina. 
































jener jene jenes | fetn (tbr) | feine (thre) | fein (thr) 
jeder jede jedes unfer unfere unjer 
welder |welde | weldes | Ihr Ihre Ihr 

er ſie es ihr ihre ihr 
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Die Enael. 
Nun laf dir erzählen, mein liebes Rind, 
Wie ſchön die guten Engel find: 
Sie find jo hold von UAngefidt 
Wie Erd’ und Himmel im Frithlingslidt; 
Sie haben Mugen gar blau und far, 
Und ewige Blumen im goldenen Haar, 
Und ihre ſchnellen Fliigelein 
Die find von filbernem Monbdenfdein: 
Bet Tag und bet Nadht 
Fliegen die Englein in folder Bradt. 


Mun Tag dir erzählen, mein liebes Kind, 
Wie die Englein fliegen, fo leis’ und lind: 
Sp leis’ als der Schnee bom Himmel fallt, 
So leis’ als der Mond gieht über die Welt, 
So leis' als der Keim aus der Erde fpriept, 
So leis’ als der Duft durd) dte Liifte fltept, 
So leis’ als vom Baume webet cin Blatt, 
So leis’ als das Licht über Land und Stadt: 
So leis' und lind 
Fliegen die Englein, mein liebes Kind. 
Rudolf Cowen ftein, 
übung 8. 
Schreiben Gie in deutſcher Schrift erjt mit Bleijtift auf Papier 
und dann mit Kreide an die Wandtafel: 
Anna — Bertha — Otto — James — Charles — William — 
Ruth — Luije — Cduard — Cither — John — Martha — Richard 
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— Raul — Virginia — George Wafhington — Wbraham Lincoln — 
Benjamin Franflin — Thomas Fefferjon — Henry W. Longfellow— 
Ul. S. Grant — Grover Cleveland —. 

Schreiben Sie Ihren vollen Namen in deutſcher Schrift! 


—s —— 


Neunte Lektion. 


Die Woche hat ſieben Tage. Der erſte Tag iſt Sonntag, 
der zweite Tag iſt Montag, der dritte Tag iſt Dienſtag, 
der vierte heißt Mittwoch, der fünfte Donnerſtag, der ſechſte 
Freitag und der ſiebente Sonnabend oder Samſtag. 

Das Jahr hat vier Jahreszeiten: Frühling, Sommer, 
Herbſt und Winter. Der Frühling bringt Knoſpen, Blätter 
und die erſten Blumen; der Sommer bringt Sonnenſchein, 
Regen und lange und warme Tage der Herbſt bringt Äpfel, 
Birnen und bunte Blätter, und der kalte Winter bringt Eis 
und Schnee. — Das Veilchen blüht im Frühling, die 
Lilie im Sommer und die Aſter im Herbſt. Die Tulpe, 
die Narziſſe, die Hyazinthe, das Stie, miitter: 
den und die Maiblume find Frithlingsblumen; die 
Rofe, das VergifPmeinnidt, die Mefeds und das 
Geranium find Sommerblumen. — Ym Friihling fprieft 
der Keim aus der Erde; im Herbft weht das Blatt von dem 
Baum; im Winter fallt der Schnee bom Himmel. 

Das Jahr hat zwölf Monate: Janucr, Februar, März, 
April, Mai, Juni, Juli, Auguſt, September, Oftober, No— 
vember und Dezember, — Der Marz, der April und der 
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Mat find die drei Friihlingsmonate; der Suni, der Sult und 
der Auguſt find die drei Sommermonate; der September, 
der Oftober und der November gehiren zum Herbft, und der 
Dezember, Der Januar und der Februar gehiren zum Winter. 

Am erjten Januar haben wir Neujahr; am zwei⸗und⸗ 
zwanzigſten Februar ift Wafhingtons Geburtstag; 
am vierten Marz beginnt der neue Prafident fein Wmt; am 
Sonntag nad Palmfonntag iff Oftern; am dreifigften 
Mat it das Totenfeft oder der Gräberſchmückungs-Tag; 
Mitte Sunt endet das Schuljahr, und die Ferien begin- 
nen; am 4ten Suli tit ber Tag der Unabhängigkeits— 
Crflarung; im September beginnt das neue Sdhuljabr; 
am letzten Donnerjtag im November ijt das Dankfeſt, 
und am fiinfeund-3wanzigiten Dezember haben wir die 
Wethnadhten. — 

Sanuar, Marz, Mat, Juli, Wuguft, Oftober und Dezem— 
ber haben jeder ein-und-dreifig Tage. April, Sunt, Sep— 
tember und November haben jeder dreifig Tage; aber der 
Februar hat nur acht-und-zwanzig und jeded vierte Jahr 
neun-und-3wanzig Tage. Gm Sdaltjahr hat ter Fez 
bruar 29 Tage. — Behn, zwanzig, dreipig, vierzig, fünfzig, 
ſechzig ſiebzig, adjtzig, neunjzig, hundert, zwei hundert, drei 
hundert, ... taufend, zwei taufend, dret taujend, .. . zehn 
taufend, zwanzig taufend, ... hundert taufend, zwei hundert 
taujend, ... eine Million. 

Drei Monate find ein Vierteljahr, feds Monate find ein 
Halbjabr, und neun Monate machen dreiviertel Jahr. — 
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Der Tag hat vier Tageszeiten: der Morgen, der Miittag, 
der Abend und die Nacht. Zwiſchen Morgen und Mittag 
ijt ber Vormittag, zwiſchen Mittag und WAbend ijt der Nach— 
mittag. — De3 Morgens fagen wir ,guten Morgen,” am 
Tage fagen wir ,guten Tag,” und des WAbends ,guten 
Abend“ oder „gute Nacht.“ — Die Sonne geht bes Morgens 
(am Morgen) im Often auf, und des Wbends (am Abend) 
im Wejten unter. Die Sonne fdeint bet Tage, und der 
ftile Mond und die Hellen Sterne ſcheinen bet Nacht. 


übung 9. 


1. Welder Tag iſt der erſte? 2. Welter Tag ijt der dritte? 
3. Welder Tag ijt der fiebente oder der lebte? 4. Weldher Tag 
ijt Heute? 5. Welther Tag war gejtern? 6. Welder Tag war 
vorgeſtern? 7. Welder Tag ijt morgen? 8. Welder Tag ijt 
itbermorgen? 9. Wie viele Tage find zwiſchen Montag und 
Oreitag? 10. An welchen Tagen haben wir Sule? li. Wn 
weldjem Tage gehen wir in die Mire? 12. Wie heißen die 
vier Jahreszeiten? 13. Wann blüht die Hyaginthe? die Tulpe? 
das Veilchen? 14. Jn welher Jahreszeit fallt der Schnee vom 
Himmel? 15. Wie heißen die dret Gommermonate? 16. Wann 
ift Neujahr? 17. Weſſen Geburtstag feiern wir am 22ſten Februar ? 
18. Jn welden Monaten haben wir Ferien? 19. Welches Feft ijt 
am 25jten Degenber? 20. Wann Hat der Februar 29 Tage? 
21. Wann und wo geht die Gomme auf? 22. Want und wo > 
geht fie unter? 23. Leſen Sie die folgenden Bahlen: 8 — 18 — 
888 — 8888 — 27 — 399 — 1894 — 5746 — 6321 — 10324 
— 222222 —1,725892. 24. Wann ijt Ihr Geburtstag? 


Erfter Teil. Or 


Zehnte Leftion. 


Die Conjugation, 


Das Wort „ſchreiben“ ift cin Beitwort (Verbum). 
„Schreib“ ift der Stamm des Beitwortes und „en“ ijt die 
Cndung. — Zeitwirter haben drei Perfonen und zwei Zah— 
Ten. Die Perfonen find die erfte, die zweite und die 
Dritte; die ZBablen find die Einzahl (Singularis) und 
die Mehrzahl (Pluralis). — „Ich ſchreibe“ ift die erfte 
Perſon des Singular, „du ſchreibſt“ iſt die zweite, und „er 
ſchreibt“ ijt bie dritte; „wir ſchreiben“ iſt die erſte Perfon 
des Plural. 

Singular, 
ich ſchreibe, du ſchreibſt (Sie ſchreiben), er (fie, es) ſchreibt; 
ich biege, du biegit (Sie biegen), ev biegt; 


ic) gehe, du gehſt (Sie gehen), er geht; 

ich hire, du hörſt (Ste hören), ev hort; 

ich finge, du ſingſt (Ste fingen), er fingt; 

Plural. 

wir ſchreiben, ihr ſchreibt (Sie ſchreiben), ſie ſchreiben. 
wir biegen, ihr biegt (Sie biegen), ſie biegen. 
wir gehen, ihr geht (Sie gehen), ſie gehen. 
wir hören, ihr hört (Sie hören), ſie hören. 
wir ſingen, ihr ſingt (Sie ſingen), ſie ſingen. 


Siebente Regel: — Die Endung für die erſte Perſon 
des Singular im Präſens iſt e, für die zweite Perſon ſt, 
und für die dritte t. Die Endung für alle Perſonen des 
Plural iſt em (für die zweite Perſon aud t). 
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Singular, 
id) atme, du atmeft (Ste atmen), er atmet; 
id) öffne, Du öffneſt (Ste öffnen), ev öffnet; 


id) ſchneide, du ſchneideſt (Ste ſchneiden), er ſchneidet; 
ich antworte, du antworteſt (Sie antworten), er antwortet; 


Plural. 
wir atmen, ihr atmet (Sie atmen), ſie atmen. 
wir öffnen, ihr öffnet (Sie öffnen), ſie öffnen. 


wir ſchneiden, ihr ſchneidet (Sie ſchneiden), ſie ſchneiden. 
wir antworten, ihr antwortet (Sie antworten), ſie antworten. 
Achte Regel: — Zeitwörter mit den Stammendungen 
in oder n und d oder t nehmen in der zweiten und dritten 
Perſon des Singular ein e zwiſchen den Stamm und die 


Endung. aise 

id) trage, du trägſt, ex tragt; wir tragen. — 

ich fange, du fangit, cv füngt; wir fangen. — 

ich falle, bu fulljt, ev fällt; wir fallen, — 

id) fcblage, du ſchlägſt, er fcblagt; wir ſchlagen. — 
Neunte Regel: — Viele Zeitwörter mit den Stamm: 


vofalen a, o und ait haben in ter zweiten und dritten 
Perſon de3 Singular den Umlaut. 


ich ftéche, du ſtichſt, er ſticht; wir ſtechen. — 


ich woͤrfe, du wirfſt, er wirft; wir werfen. — 
ich breche, du brichſt, er bricht; wir brechen. — 
id lẽſe, du lieſt, er lieſt; wir leſen. — 
ich ſehe, du ſiehſt, er ſieht; wir ſehen. — 


Zehnte Megel: — Viele Zeitwirter mit dem Stamm: 
vokal e haben in der zweiten und dritten Perfon des Sin: 
gular i, wenn baz e des Stammes furz iff, und ie, wenn ¢3 
Tang ijt. . 
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übung 10. 


Was thut der Vogel? der Krebs? der Mond? der Grashüpfer? 
der Schmetterling? der Schnee? das Blatt? das Ohr? das Auge? 
die Naſe? die Hand? der Ball? die Nadel? das Meſſer? der Bäcker? 
der Engel? die Sonne? das Waſſer? die Waſchfrau? die Roſe? 
der Durſtige? der Hungrige? der Müde? das Handgelenk? der Hals? 
der Ellbogen? die Scheere? der Hund? der Zeigefinger? der Schlüſſel? 


Elfte Lektion. 


Europa hat fünf große Halbinſeln, zwei im Norden und 
drei im Süden. Zu der ſüdweſtlichen Halbinſel gehören zwei 
Länder, Spanien und Portugal; zu der ſüdöſtlichen gehören 
auch zwei Länder, Griechenland und die Türkei; zu der 
mittleren von den drei ſüdlichen Halbinſeln gehört nur ein 
Land, Italien. — Die Hauptſtadt von Spanien iſt Madrid, 
und die Hauptſtadt bon Portugal iſt Liſſabon. Die Haupt— 
ftadt von Stalien ijt Rom, die Hauptftadt von der Türkei 
ift Ronftantinopel, und die Hauptftadt von Griedenland ift 
Athen. — Jn Spanien wohnt der Spanier, in Portugal der 
Portugiefe ; der Türke wohnt in dev Türkei, und der Bewohner 
pon Griedhenland heist der Grieche. —Der Spanier fpridt 
ſpaniſch, der Portugiefe ſpricht portugiefifdh, der Staliener 
fpricht italieniſch, der Türke türkiſch, und der Griede fpricht 
griechiſch. 

Von den beiden Halbinſeln im Norden hat die eine zwei 
Länder, Schweden und Norwegen; zu der anderen gehört 
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Dänemark. — Die Hauptftadt von Schweden ift Stockholm, 
die Hauptitadt von Norwegen ijt Chriftiania, und die Haupt: 
ftadt von Danemarf Kopenhagen. — Der Schwede fpricht 
ſchwediſch, der Norwege fpridt norwegiſch und der Dane 
däniſch. 

England iſt keine Halbinſel, ſondern eine Inſel oder viel— 
mehr zwei Inſeln. Zu der größeren Inſel gehören England 
und Schottland; die kleinere Inſel iſt Irland. — Die Haupt— 
ſtadt von England iſt London. — Der Bewohner von England 
heißt ein Engländer, der Bewohner von Schottland iſt ein 
Schotte, und der Bewohner von Irland ein Irländer (oder 
ein Ire). Der Engländer, der Schotte und der Irländer 
ſprechen engliſch. Der Amerikaner ſpricht auch engliſch. 

Auf dem Kontinent von Curopa find vier große Länder: 
Frankreich, Deutfdland, Ofterreih und Rußland; und vier 
fleine: Die Schweiz, Bulgarien, Holland und Belgien. Ruß— 
land ijt das grifte Land und dag öſtlichſte, Frankreid iſt das 
wejtlidjte, bie Schweiz das ſchönſte. Deutſchland ijt das 
Land in der Mitte. — Die Hauptitadt bon Frankreich iſt Paris, 
die Hauptitadt von Deutſchland ijt Berlin, die Hauptitadt von 
Dfterreid) ijt Wien, und die Hauptftadt von Rußland ift 
Sankt Petersburg. — Gn Frankreich wohnt der Franjofe, in 
Deutſchland der Deutſche, in Ofterveid) dev Ofterreider ; der 
Bewohner von Rufland heift ein Ruſſe; in der Schweiz wohnt 
der Schweizer. — Der Franjofe fpridt franzöſiſch, der Ruſſe 
ſpricht ruſſiſch, ber Deutſche ſpricht deutſch. Der Oſterreicher 
und der Schweizer ſprechen auch deutſch. Die Alpen ſind ein 
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hohe3 Gebirge in der Schweiz. Die Pyrenden find ein Gee 
birge zwiſchen Spanien und Frankreich. Der Rhein ift ein 
deutſcher Fluß. Die Lombardet ift im Norden Staltens. 


Elfte Regel: —Die Namen von Landern haben im 
Deutſchen feinen Urtifel, 3. B. Deutfdland, England; den 
Urtifel Die haben: Die Schweiz und alle mit der Cndung 
nei,” tote die Türkei, die Lombardei, die Tartare, die Mon— 
golet, die Berberei. 


Tibung ail 


1. Wie viele Halbinjeln hat Europa? 2. Wie viele im Norden ? 
3. Wie viele im Süden? 4. Wie Heipen die nördlichen Halbinjeln 
Europas? 5. Wie die ſüdlichen? 6. Welthe Vander find anf der 
ſüdweſtlichen Halbinjel? 7. Welche Linder find auf der ſüdöſt— 
lien? 8. Wie heißt die Hawptitadt Italiens? 9. Wie heift die 
Hauptitadt von Spanien? vow der Türkei? yon Griedenfand? — 
10. Welthe Sprache jpridt der Griede? V11. Wie ſpricht der Portu— 
gieje? 12. Welches Land ijt griper, Spanien oder Portugal? 
Griedenland oder die Türkei? 13. Iſt England eine Halbinfel? 
14. Welche Sprade fpredjen der Cnglinder, der Sdhotte und der 
Irländer? 15. Wie fpridt der Wimerifaner? 16. Welche grofen 
Lander fiegen auf dent Nontinent von Curopa? 17. Welches ijt 
das gripte Land des europäiſchen Kontinents? 18. Welthes ift 
das Land der Mitte? 19. Weldhes iſt das ſchönſte? 20. Wie 
fpridt der Franzoſe? der Nujje? der Schweiger? 21. Was find 
die Wipen? 22. Wo find die Wlpen? 23. Was iſt der Rhein ? 
24, Was ift der Hudfon? 25. Fließt der Rhein von Norden 
nad) Citden oder yon Often nad) Wejten? 26. Fließt ber Hudfon 
bon Süden nach Norden oder von Wejten nad) Often? 27. Wo 
wohnt der Irländer? der Schotte? der Portugieje? der Deutſche? 
der Schweizer? der Türke? 
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Swolfte Leftion. 
Subjekt und Objekt. 
(Nominativ und Akkuſativ.) 
Der Mittelfinger iſt lang. Die Roſe iſt rot. 
Ich biege den Mittelfinger. Ich rieche die Roſe. 
Ich biege einen Mittelfinger. Ich rieche eine Roſe. 
Das Kind iſt klein. 
Ich ſehe das Kind. 
Ich ſehe ein Kind. 
Subjekt * die | das | Subjeft | ein eine | ein 
Objeft | den | die | das Objeft | einen | eine | ein 








Zwölfte Regel: — Weiblide und fadlide Worter 


haben fiir bas Objeft diefelbe 


Form wie fiir das Subjekt. 


Männliche Wörter haben als Objekt den 
beſtimmten Artikel den und den unbeſtimm— 


ten Artikel einen. 
Welcher Finger iſt lang? 
Welchen Finger biege ich? 
Ich biege dieſen Finger. 
Der Finger, welchen ich biege. 


Welche Roſe iſt rot? 
Welche Roſe rieche ich? 
Ich rieche dieſe Roſe. 

Die Roſe, welche ich rieche 


Welches Kind iſt klein? 
Welches Kind ſehe ich? 


Ich ſehe dieſ 


es Kind. 


Das Kind, welches ich ſehe. 
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Dreizehnte Regel: — Auch das interrogative, das 
demonſtrative und das relative Fürwort (Pronomen) haben 
in der weiblichen und ſächlichen Form dieſelbe Endung für 
Subjekt und Objekt; die männliche Form endet als Subjekt 
in er, als Objekt in en, wie der beſtimmte Artikel. 


Vierzehnte Regel: — Wie die Deklination des un— 
beſtimmten Artikels ein, eine, ein, iſt auch die De— 
klination des poſſeſſiven Fürwortes —mein, meine, 
mein, — 'dein, deine, dein (Shr, Ihre, Ihr), — *fein, 
ſeine, fein (ihr, ihre, ihr). — *unfer, unſere, unſer, — ? euer, 
eure, euer (Shr, Ihre, Ihr), — *thr, thre, ihr, — und 
die Deflination des unbeftimmten Zahlwortes (Numeral) 
LELR CEG Pelt 


übung 12. 


Setzen Sie vor die folgenden Objekte erſt den beſtimmten und 
dann den unbeſtimmten Artikel: 


Ich biege — Finger. Ich ſtrecke — Arm. 
Ich bewege — Kopf. Ich fange — Ball. 
Ich ſchließe — Hand. Ich rolle — Kugel. 
Ich öffne — Fenſter. Ich trinke — Waſſer. 
Ich ſchreibe — Brief. Ich breche — Stock. 
Ich ſehe — Hund. Ich eſſe — Apfel. 

Ich höre — Vogel. Ich pflanze — Baum. 
Ich rieche — Blume. Ich kaufe — Buch. 
Ich fühle — Tiſch. Ich ſchlage — Nagel. 
Ich ſchneide — Stock. Ich bürſte — Rock. 


Karl rollt — Apfel, — Kugel und — Ball. 
Wilhelm öffnet — Fenſter, — Thür und — Bua. 
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Marie ißt — Apfel, — Girne und — Nuß. 

nna ſchließt — Hand, — Mund, — Auge und — Thür. 
Friedrich fängt — Vogel, — Schmetterling und — Grashitpfer. 
Ida bricht — Ci, — Kugel, — Glas und — Stod. 


Nominativ. 
Dies ijt eine (meine) ſchöne, rote Rofe. 
Dies ijt eine (Ihre) Fleine, fpige Nadel. 
Dies ift ein (jein) gutes, deutſches Buch. 
Dies ijt ein (unfer) Fleines, ſcharfes 
Meſſer. 
Dies iſt ein (Ihr) langer, dünner Stock. 
Dies iſt ein (mein) kurzer, dicker Finger. 
Dies ijt ein (ihr) weißer, lederner Hand— 
ſchuh. 
Dies iſt ein 
Schmetterling. 
Dies iſt ein (dein) großer, hölzerner Löffel. 
Dies ijt eine (Ihre) ſcharfe, eiſerne Scheere. 
Dies iſt eine (keine) ſchöne, wohlriechende 
Blume. 


(mein) ſchöner, bunter 


Akkuſativ. 


Sh habe — — — —. 
Sh habe — — — —. 
Ich habe — — — —. 
— 
Sh habe — — — —. 
Sh habe — — — —. 
Ich habe — — — —. 
Ich habe ————. 
Sch babe — — — —. 
Sh babe — — — —. 
3 habe ——— —. 


Dreizehnte Leftion. 


Die Uhr hat zwei Beiger. 


Stunden, ber große Zeiger zeigt die Minuten. 


Der kleine Beiger zeigt dte 


Viele Ubren 


haben auch einen dritten Zeiger; diefer Beiger ift dann ber 


kleinſte und zeigt die Sekunden. 


Der natürliche Tag oder der Werktag geht von Sonnen⸗ 
aufgang bis Sonnenuntergang. Der aſtronomiſche Tag geht 


36 Deut{[hes Sprach- und Lefebud, 


pon einem Mittag bis zum nächſten Mittag. Der aftronos 
mifde Tag hat 24 Stunden. — Jede Stunde hat 60 Mi- 
nuten, und jede Minute 60 Sefunden. Cine Stunde hat dret 
taufend und feds hundert Sefunden, und eine halbe Stunde. 
hat dreifig Minuten oder achtzehnhundert Sefunden. Cine 
Biertelftunde hat 15 Minuten, und dret Viertelftunden haben 
45 Minuten. 

Die Uhr hat ein rundes Bifferblatt. Auf dem Bifferblatt 
ftehen zwölf römiſche (jelten arabifdhe) Biffern. Die Biffern 
ftehen in einem Rreife. Die Zwölf fteht oben, die Secs 
unten, die Drei recht, die Neun links. Die Sechs jteht der 
Zwölf gegeniiber, und die Dret ſteht der Neun gegeniiber. 

Der Minutenzeiger geht ſchneller als der Stundenjeiger, 
aber der Sekundenzeiger geht am fdnelljten. Der Stunden- 
zeiger geht in einer Stunde bon einer Ziffer bis zur andern; 
der Minutenzetger geht in fünf Minuten von einer Ziffer bis 
zur anderen und in einer Stunde durd) alle Biffern und um 
das ganze Bifferblatt. Der Mtinutenzeiger geht zwölfmal 
fo ſchnell als ber Stundenjeiger. 

Um halb fünf Whr fteht der eine Zeiger zwiſchen vier und 
fiinf und der grofe Zeiger auf feds. — Wenn der kleine 
Beiger zwiſchen fiinf und feds fteht und der grofe Zeiger 
auf neun, dann haben wir 15 Minuten (oder ein Viertel) 
bor feds. — Um feds Uhr fteht ber Stundenjeiger auf 
ſechs und der Minutenzeiger auf zwölf, dann bilden die bei— 
den Geiger cine gerade Linie; um fiebjehn Minuten vor zwölf 
Uhr bilden die Beiger einen rechten Winkel. 
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G3 tft halb acht Uhr. G3 ift 25 Minuten nad) fieben. Es 
iff 10 Minuten bor acht Uhr. Es ift Punkt fieben Uhr. Es 
ift Mittag; Mitternacht ift vorbei. Geftern Morgen; geftern 
Abend. Yor acht Tagen; vor vierzehn Tagen. 

Uber bem Sifferblatt ijt das Uhrglas. Das Uhrglas ſchützt 
das Bifferblatt gegen den Staub; (der Regenſchirm ſchützt uns 
gegen den Regen; der Sonnenfdirm ſchützt uns gegen die 
Sonne). — Das Ubrglas ift durdfidtig; das Zifferblatt 
ift undurchſichtig. | 

Unter dem Bifferblatt ift das Räderwerk. Die Rader 
treiben die Uhr, und die Feder treibt die Rader. (Der Wind 
treibt das Segelfchiff, ber Dampf treibt bas Dampfſchiff, und 
die Peitfdje treibt bas Pferd.) 

Die Uhr, welche wir in der Taſche tragen, ijt die Tafchen- 
ubr. Es giebt filberne und goldene Tafdhenuhren. Die 
Taſchenuhr hangt an der Uhrkette, und die Uhrkette hangt 
im Knopflod. — Die Uhr, welche an der Wand hangt, heift 
die Wanduhr; die Uhr auf dem Turme tft die Turmuhr. 
Wandubren und Turmuhren ſchlagen oft die Stunden. — 
Cine Sanduhr hat zwei Glajer, und der Gand flieft in einer 
beftimmten Zeit aus dem einen Glas in das andere. — Dte 
Sonnenubr zeigt die Beit durd) den Schatten. Des Morgens 
(am Morgen) ſteht die Sonne im Often, dann zeigt der 
Schatten nad Wejten; de Mtittags (am Mtittag) ſteht 
die Gonne im Gilden, und der Schatten zeigt nad) Norden; 
des WAbends (am WAbend) jteht die Sonne tm Weſten, und der 
Sdhatten zeigt nad) Often. — Rate ein Ratfel: 
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Du fiehft e3 nur bet Sonnenſchein; 

Am Mittag iſt es kurz und klein, 

Dann wächſt's bis Sonnenuntergang, 

Bon dir iſt's wie ein Baum fo lang. — Was iſt das? 


übung 13, 


1. Wie viele Stunden hat ei halber ajtronomifher Tag? 
2. Welder Beiger ift langer, der Stundenzeiger oder der Minuten— 
zeiger? 3. Sn wie vielen Minuten geht der Minutenzeiger bon der 
Zwölf bis zur Biwei? von der Drei bis gur Sechs? 4. In wie 
viele Minuten geht der Minutenzeiger um da8 ganze Sifferblatt ? 
5. Sn wie vielen Stunden geht der Stundenzeiger um das ganze 
Bifferblatt? 6. Wo fteht der Stundenzeiger und wo der Minuten= 
geiger um 38 Uhr? um 10 Minuten nach 7 Uhr?» 7. Wo fiehen die 
beiden Zeiger wm 12 Uhr? 8. Wann ftehen Sie am Morgen auf? 
9. Wann haben Sie Dhr Frühſtück? 10. Wann beginnt Ihre 
Schule? 11. Wann ijt Ihre Schule aus? 12. Wann gehen Sie 
gu Bett? 13. Wie viel Uhr ijt es? 14. Wie viel Uhr haben 
Sie? 15. Was thut das Uhrglas? der Regenfchirm ? der Gonnen- 
ſchirm? 16. Wo ift die Taſchenuhr? die Wanduhr? die Turmuhr? 


— — 


Vierzehnte Lektion. 
Die Acklination. 
Die deutfhe Sprade hat fiinf Deklinationen, nämlich 
bier regelmapige und eine unregelmapige. 
1, Männliche und fadlidhe Hauptworter mit den 
Cndungen —er, —cl, —en, —den und —lein gehören zu 
der erften Deflination, 3. B. der Vater, der Bruder, 
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das Kloſter; ber. Apfel, der Vogel, das Segel; der 
Hafen, der Faden, das Eiſen; das Hündchen, das 
Mädchen; das Fiſchlein, das Röslein. 

2. Männliche Hauptwörter mit der Endung —e und 
männliche Fremdwörter mit dem Ton auf 
ecehoren xu der weiten 
Deklination, z. B. der Rabe, der Däne, der Buchſtabe; 
der Prajident’, der Aſtronom', der Kamerad’. 

Dazu fommen dte Worter: der Herz, der Men fd, \ 
Der Fürſt, der Prin; per Oras, der Bar, ber 
Narr. 

3. Alle andern männlichen und ſächlichen Haupt- 
wörter gehören zu der dritten Deklination, z. B. 
der Stuhl, der Kopf, der Baum, der Tanz; das Jahr, 
das Schaf, das Metall, das Monument. 

4. Alle weiblichen Hauptwörter gehören zu der vierten 
Deklination, 3. B. die Hand, die Maus, die Stadt; i 

\ die Roſe, die Nadel; die Figur, die Univerſität, die 
it Krantheit, die Hoffnung. 

5. Zu der unregelmäßigen Deklination gehören alle 
Hauptwörter mit der Endung -tum und die folgenden 
fadliden Hauptworter: 
das Band das Bild das Blatt das Buch 
bas Dad” “has Dorf bas Gi das Feld 
das Gemach das Geſicht das Gewand das Glas 
bas Gued das Gras das Kaus das Holy 
das Horn das Hofpital das Hubn das Kalb 
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bas Kind dad Kletd das Korn das Lamm 
bas Land dad Licht das Lied das Lod) 

bas Maul “dad Neft das Had das Regiment 
das Schloß das Thal das Tuch das Weib 
das Wort. 


Die Bildung des Plurals. 
Ginfzehnte Regel: 

1. Die meijten Hauptwirter der erften Deklination haben 
im Plural nur den Umlaut, 3. GB. die Biter, dte 
Briider, die Klöſter; die Apfel, die Vögel, die Segel; 
bie Hafen, die Faden; die Hiindden, die Madden; 
die Sifdlein, die Röslein. 


N. B. — Die Vokale e und i und die Diphthonge et und en 
nehmen nie den Umlaut. — 


2. Die Wörter der zweiten Deflination haben im Plural 
die Cndungen —n oder —en, 3. B. die Raben, die Danen, 
die Buchftaben; die Prafidenten, die Wjtronomen, die 
Rameraden. 

Ebenſo: die Herren, die Menſchen, die Fiirften u. ſ. w. 

3. Die mannlidhen Hauptwirter der dritten Defli- 
nation haben im Plural die Endung -e und den 
Umlaut; die fadlidhen Wörter haben die Endung 
—e ohne den Umlaut, 3. B. die Stithle, die Köpfe, die 
Bäume, die Tänze; die Jahre, die Schafe, die Metalle. 

4, Die einſilbigen weibliden Hauptwörter haben im 
Plural die Endung -e und den Umlaut; die meh rz 
filbigen haben die Endung —n (felten -en), 3. B. 


ee — 
7 
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die Hände, die Mäuſe, die Städte; die Rofen, die 
Nadel; die Figuren, die Univerſitäten, die Krank 
heiten, die Hoffnungen. 
5. Die Wörter der unregelmäßigen Deflination 
haben tm Plural die Endung -er und den Umlaut, 
3. B. die Bander, die Bilder, die Blatter, die Bücher. 
Sechzehnte Regel: — Der Artikel fiir alle Haupt— 
wörter im Plural tft die. — Das attributive Wdjektiv 
hat tm Plural die Endung —en, 3. B. die guten Kameraden 
— die roten Roſen — die deutſchen Biicher. 


Synophis ser Dcklinationen. 








ie 18 III. IV. unregelz 
mäßig. 





m. +n. m. m.+n,. fem. 








-er, —el, -en, | —e Fremd- | alle ander | ein- mehr⸗ alle auf 
hen, -lein : wirter ſilbig filbig — 


2 









Bildung des Plurals. 





=ober— |i -en | “e i -e | “e | -w “ey 


übung 14, 
Was ift der Plural von 
1. (plu. *) der Nagel, der Vogel, der Hammer, der Vater, der 
Faden, der Apfel, der Ofer, der Mantel, der Schna— 
bel, der Garten, der Laden, der Bruder, — der Löffel, 
der Flügel, der Engliinder, der Irländer, der Gras— 
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hüpfer, der Schliiffel, bas Mädchen, da Stäbchen, das 

“Sy Ginddjen, das Röslein, das Fraulein. — 

a (-) der Adler*, der Thaler*, der Umerifaner*, der Onkel*, 
der Morgen*, das Lager*, der Wagen™, der Fndianer*, 
ber Daumen*, der Kragen*, der Bogen *, der Maler*, 
der Tropfen*, — der Engel, der Htaltener, der Spaz 
nier, das Mefjer, das Fenſter, der Finger, der Zeiger, 
das Eiſen, der Tiger, der Lehrer, der Dichter, der Pre— 
diger, das Feuer, der Winter, der Kaijer, der Keſſel, 
der Stiefel. 

2. (plu. -1t) der Franzoſe, der Knabe, der Rabe, der Dine, der 
Schwede, der Buchftabe, der Schiibe, der Schotte, der 
Ruſſe, der Ochje, der Chinefe, der Rieſe, der Wife, 
der Löwe, der Neffe, der Heide, der Sflave. 

(-en) der Student, der Namerad, der Philoſoph, der Präſi— 
dent, der Wdjutant, der Aſtronom, der Photograph, 
der Novellijt, der Wdvofat, der Monarch, der Kan— 
didat, der Wnatom, der Planet. 

3. (plu. “e), der Hut, der Stuhl, der Wolf, der Baum, der Schwan, 
der Hub, der Fluß, der Zahn, der Sto, der Hof, 
der Kahn, der Sohn, der Bork, der Arzt, der Kanal, 
der Fall, der Hahn, der Sajt, der Buchs, der Noch, 
der Kamm, der Strumpj, der Markt, der Korb — 
der Schirm, der Wind, der Pfeil, der Berg, der 
Sreund, der Zwerg, der Schmetterling, der Fiſch, der 
Kreis, der Krebs, der Stern, der Tijd) — der Arm*. 
der Monat*, der Tag*, der Schuh*, der Handjfduh*, 
der Whorn*, der Hund*, 


(-e) da Schaf, da3 Haar, das Jahr, das Boot, da8 


Brot, das Metall, das Paar, das Thor, da3 Qua— 


drat — das Gedicht, das Schwein, das Kreuz, das 


Pferd, das Dreieck, das Tier, das ab das Gelenf, 
das Schiff. ; > 


— 
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4. (plu. “e) die Gand, die Wand, die Kuh, die Nacht, die Nup, 
die Frudt, die Stadt, die Maus, die Gaut, die Art, 
die Gan, die Fauft, die Kraft, die Bank, die Braut. 

En) die Naſe, die Lippe, die Stunde, die Minute, die 
Sefunde, die Roſe, die Blume, die Flajche, die Feder, 
die Lampe, die Farbe, die Kage, die Lifie, die Krone, 
die Wore, die Hiilfte, die Bibel, die Ratte, die 
Kanone, die ante, die Sdhwefter, die Inſel, die 
Sabel, die Oper, die Fliege — (en) die Deflination, 
die Melodie, die Perſon, die Kranfheit, die Hoffnung; 
die Kinigin (—nen), die Kaiferin (—nen), die Lehrerin 
(ten), die Köchin (ren), die Löwin (-nen). 

5. (plu. “er) das Buch, da3 Dorf, das Tuch, das Hofpital, das 
Lamm, da$ Holz, das Land, das Hun, das Dad, 
das Regiment, das Kind, das Lied, das Glas, das 
Lod, das Korn, das Thal, da3 Wort, das Schlof, 
das Horn, das Gras, das Blatt, das Kalb, das Rad. 


Fünfzehnte Leftion. 


Ausnahmen zu der dritten Deflination: 


a) Die Worter: der Staat, der Schmerz, ber Sporn, 
der Strahl, der Dorn, der See, und alle Wörter mit 
dex Endung -or (3. VB. der Doktor, der Profeſ— 
for, der Paftor, der Direftor) haben im Plural —ex., 

b) Die Wiorter: ber Wald, der Mann, der Wherm, 
ber Rand, der Gott, der Leib, der Geift und 
der Ort haben im Plural -er und den Umlaut. 

c) Die Wirter: das Ohr, das Auge, das Ende, dase» 
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Bett, das Hemd, das Inſekt und das Herz 
haben im Plural —en. 


Ausnahmen zu der vierten Deflination : 


a) Die Wirter: die Art, die Bahn, die Budt, die 
Burg, die Frau, die Form, die Pflidt, die 
That, die Thür, die Uhr, die Bahl und die Zeit 
haben im Plural —en. 

b) Die Wörter: die Mutter und die Todter haben im 
Plural den Umlaut. 


übung 15, 


1. Die Roſe und die Lilie find gwei —. 2. Der Whorn und 
die Linde find gwei —. 3. Der Fuchs und das Pjerd find 
zwei —. 4. Silber und Gold find zwei —.. 5. Montag und 
Mittwod find gwei — 6. Sanuar und Februar find zwei —. 
7. Das Dreieck und das Quadrat find gwei —. 8. Der Wpfel 
und die Birne find zwei —. 9. Der Polfa und der Walzer find 
zwei —. 10. Der Wal und der Hering find zwei — 11. Der 
Schmetterling und der Grashitpfer find gwet —. 12. Me und 
MN find zwei —. 13. 21 und IX find zwei — 14. Nan— 
tuctet und Marthas Weingarten find zwei —. 15. Florida und 
Stalien find gwei —. 16. Rufland und Frankreich find zwei —. 
17. Karl und Heinrich find gwei —. 18. Marie und Anna find 
zwei —. 19. Sommer und Winter find zwei — 20. Abend 
und Morgen find gwei —. 21. Der Potomac und der Hudjon 
find zwei —. 22. Baltimore und Philadelphia find zwei —. 
23. Broadway und Fifth Avenue in New Yorf find zwei —. 
24, Maffadujetts und Vermont find gwei —. 25. Der Rabe 
und die Nadhtigall find gwet —. 26. George Wajfhington und 
Abraham Lincoln find gwei —. 27. Griin und rot find gwei —. 
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28. Sdiller und Goethe find zwei —. 29. Oxford und Cambridge 
find zwei —. 30. Die Pyreniien und die Apenninen find zwei —. 

31. Knaben und Madchen find —. 32. Die Cherubim und die 
Seraphim find —. 33. Die Franzoſen und die Deutſchen find 
—. 34. Näschen find Meine —. 35. Bäumchen find fleine —. 
36. Röslein find fleine —. 37. Ponies find fleine —. 38. Fiſch— 
fein find fleine —. 39. Yuglein find teine —. 


übung 16, 
Seben Gie die folgenden Site in den Plural: 


a) Der Engländer wohnt in England, der Franzoſe wohnt in 

Sranfreih, der Deutſche wohnt in Deutſchland, der Ruſſe wohnt in 
Rupland, der Italiener wohnt in Stalien, der Titrfe wohnt in der 
Türkei. — Der Spanier fpricht ſpaniſch, der Portugiefe ſpricht portu- 
giefijh, der Dine jpricht däniſch, der Schwede ſpricht ſchwediſch, der 
Amerikaner ſpricht engliſch, der Chineſe ſpricht chineſiſch, der Grieche 
ſpricht griechiſch. 
0) Der Vogel fingt, der Fifch ſchwimmt, der Grashüpfer hüpft, der 
Hund bellt, der Krebs kneift, die Nadel ſticht, das Meſſer ſchneidet, 
der Knabe lernt, die Blume blüht, der Zeiger zeigt, das Kind lacht, 
das Auge ſieht, das Ohr hört, die Peitſche treibt, die Hand fühlt, der 
Mann ſchreibt, der Prediger predigt, der Wurm kriecht, das Inſekt 
nagt, Die Mutter weint. 


Die Lorelei. 


Ich weiß nidt, was foll es bedeuten, 
Dap id) fo traurig bin; 

Gin Marden aus alten Beiten, 
Das fommt mir nidt aus dem Sinn. 
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Die Luft iſt kühl, und es dunkelt, 
Und ruhig fließt der Rhein; 

Der Gipfel des Berges funkelt 
Im Abendſonnenſchein. 


Die ſchönſte Jungfrau ſitzet 
Dort oben wunderbar, 
Ihr gold'nes Geſchmeide blitzet, 
Sie kämmt ihr goldenes Haar. 
Sie kämmt es mit goldenem Kamme 
Und ſingt ein Lied dabei, 
Das hat eine wunderſame, 
Gewaltige Melodei. 


Den Schiffer im kleinen Schiffe 
Ergreift es mit wildem Weh; 

Er ſchaut nicht die Felſenriffe, 
Er ſchaut nur hinauf in die Höh'. 


Ich glaube, die Wellen verſchlingen 

Am Ende Schiffer und Kahn; 

Und das hat mit ihrem Singen 
Die Lorelei gethan. 


Heinrid Heine (1822), 
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Sechzehnte Lektion. 


Der Baum hat eine Wurzel, einen Stamm und eine Baum— 
krone. Die Wurzel iſt in der Erde; die Baumkrone und 
der Stamm ſind über der Erde. Die Wurzel wächſt ab— 
wärts, der Stamm wächſt aufwärts. Die Baumkrone iſt 
oben, die Wurzel iſt unten, der Stamm iſt zwiſchen der 
Wurzel und der Krone. Die Baumkrone iſt der obere Teil 
des Baumes, die Wurzel der untere, der Stamm der mitt⸗ 
lere. 

Der Stamm iſt holzig, lang, hoch, dick, rund, gerade, 
ſchief oder krumm. Die Teile des Stammes ſind die Rinde 
(oder die Borke), das Holz und das Mark. Das Holz iſt 
zwiſchen der Rinde und dem Mark. Das Holz iſt das Fleiſch 
des Baumes, die Rinde iſt die Haut des Baumes. Die 
Rinde iſt grau, grünlich, weißlich, dick oder dünn, rauh 
oder glatt. 

Die Teile der Baumkrone ſind die Aſte, die Zweige, die 
Blätter, die Knoſpen, die Blüten und die Früchte. — Ein 
Zweig ijt ein kleiner Wit. — Die Knoſpen ſitzen in den 
Blattwinkeln. Die Knofpe wird eine Bliite oder ein Zweig; 
die Bliite wird eine Frucht. — Die Teile der Bliite find: 
dev Kelch, die Blumenfrone, die Staubfaden und der Griffel. 
— Die Geile der Frucht find: die Haut oder die Shale, 
das Fleiſch und der Kern oder der Stein. Cine Frudt, 
welche Rerne hat, ift eine Kernfrudt; eine Frudt, welde 
einen Stein hat, ijt eine Steinfrudt. Der Apfel und die 
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Birne find Kernfrüchte; die Pflaume, die Kirſche, die Apri— 
fofe und der Pfirſich (die Pfirſiche) find Steinfrüchte. — 
Zu den Beerenfriidten gehiren: die ſcharlachrote Crdbeere, 
die weiße und rote Sohannisbeere, dte gritnlide Stachel- 
beere, die rote Himbeere, die ſchwarze Grombeere, die griine 
oder blaue Weintraube. 

Der Apfelbaum, der Birnbaum, der Kirſchbaum und der 
Pflaumenbaum find Frudthaume. Fruchtbäume wachſen tm 
Garten. Die Gide, die Bude, die Ulme, die Linde, die 
Eſche, die Birke und der Whorn find Waldbaume. — Wald— 
baume wachſen im Walde; einer von den ſchönſten und 
höchſten amerifanifden Waldbaumen ijt der Tulpenbaum, 
welder im Mai grofe, tulpenfirmige Bliiten tragt. Qn 
Deutfdhland wächſt nur eine Wrt bon Eichen, aber in den 
amevifanifden Walbern wachfen ſechs-und-zwanzig verſchie— 
dene Arten; im Diftrift Columbia neunzehn. — Die Frucht 
dev Eiche hat den Namen „die Cidel” oder „die Eder.“ — 
Die Weide wadft an den Ufern der Flüſſe und der Bade. — 
Wir haben in UWmerifa vier verfchiedene Ulmen, vier Whorne, 
fünf Birfen, aber nur eine Bude, die Weißbuche. — Die 
Ahorne find: der rote Whorn, der weife Ahorn oder Silber- 
aborn, der Zuckerahorn und der Gebirgsahorn. Die Bliiten 
des roten und des weißen Whorns fommen vor den Blattern; 
die Blüten des Zuckerahorns fommen mit den Blättern; die 
Bliiten des Gebirgsahorns fommen nach den Blattern. Wus 
dem Safte de3 Zuckerahorns kocht der Landmann im Früh— 
ling den Ahornzucker. — Die fiinf Birken heißen nad) den 
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Sarben der Rinde die gelbe Birke, die ſchwarze Birke, die 
rote Birke, die weiße Birke und die Papierbirfe. — Die 
fhinjten Waldbaume finden wir in den Neu-England- 
Staaten. 

Cidhen, Buchen, Whorne, Birken und Ulmen tragen im 
Sommer fine, grime Blatter. — Die Fichten, die Föhren, 
die Tannen und der Hemlod (oder die Sdierlingstanne) 
haben nur bdiinne, fpige Nadeln, aber diefe bleiben auch in 
der Winterfalte grim und rife. Die Früchte der Fichte und 
Tanne nennen wir „Zapfen.“ Die fdinfte und größte Fichte 
in den amerikaniſchen Wäldern ift die Weißfichte. Dieſe hat 
fünf dünne Nadeln in einem Bündel, die Pechfichte nur drei; 
die ſchottiſche und die öſterreichiſche Fichte haben in jedem 
Bündel zwei lange, ſtarke Nadeln. 

Die Eiche giebt die ſtarken, feſten Rippen des Schiffes; die 
Fichte giebt den hohen Maſtbaum, welcher die Segel trägt. — 
Aus dem Holz der Bäume baut der Zimmermann unſere 
Häuſer, und der Tiſchler macht aus dem Holz Tiſche, Stühle, 
Betten, die Wiege und den Sarg. — Im Winter brennen 
wir das Holz in unſeren Ofen. — Der Baum erfreut uns 
im Frühling durch ſeine Blüten, er ſchützt uns im Sommer 
durch ſeine Blätter, er nährt uns im Herbſt durch ſeine 
Früchte, und er wärmt uns im Winter durch ſein Holz. 

Rate ein Rätſel: 

„Meine erſte Silbe iſt ein Buchſtabe; meine zweite Silbe 

iſt die Waffe der Kuh; das ganze Wort iſt etn Wald— 
baum ?4 — Was ift das? 
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Rate ein anderes Rätſel: 
„Erſt weiß wie Schnee, 
Dann grün wie Klee, 
Dann rot wie Blut, 
Und dann ſchmeckt's allen Kindern gut.“ — Was iſt das? 


übung 17. 


Beantworten Sie die folgenden Fragen: 

1. Welches ſind die Teile des Baumes? 2. Welcher Teil des 
Baumes iſt in der Erde? 3. Welche Teile ſind über der Erde? 
A, Welcher Teil iſt unten? 5. Welcher Teil ijt oben? 
6. Welder Teil ijt in der Mitte? 7. Welches find die Teile der 
Baumtrone? 8. Was ijt ein Zweig? 9. Wo ſitzen die Knoſpen? 
10. Welche Arten yon Friichten kennen Gie? 11. Was ijt eine 
Steinfrudt? 12. Was find Waldbiume? 13. Was ijt ein 
Srudthaum? 14, Welde Beerenfrüchte fennen Sie? 15. Weldhes 
find unjere ſchönſten Waldbiume? 16. Woraus fodt der Land— 
mann den WAhorngucer? 17. Yu welden Staaten wachſen die 
ſchönſten Waldbäume? 18. Haben die Tannen Blätter? 19. Iſt 
das Holz der Eiche gut? 20. Was macht der Schiffsbauer 
daraus? 21, Was macht er aus dem Stamm der Pidhte? 
22 Was haut der Zinrmermann aus dem Holz des Baumes? 
23. Was macht der Tiſchler daraus? 24. Wo wadhjen die Weiden ? 
25. Was ijt die Cichel oder Ecker? 


Siebzehnte Lektion. 

* Der Genitiv. 
1) Der Kern des Apfels, das Gelenk des Fingers, das 
Rad eines Wagens, die Bliite eines Veilchens, das Veilchen 
Des Gartens, das Blau des Himmels, die Kälte des Winters, 
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die Wärme hes Sommers; der Hut meines Vaters, das Buch 
Deines Bruders. Welches Fingers? der Nagel diefes Fingers, 
jenes Fingers. 

2) Das Buch des Knaben, der Fliigel bes Raben, das 
Horn eines Ochfen, das Kind diefes Blinden, bas Haus deg 
Prafidenten, die Werke des Philofophen, die Sprache des 
Ruſſen, das Land des Danen; die Familie feines Rameraden. 
Weldhes Prajidenten? Das Bild unferes (diefes, jenes) 
Prafidenten. 

3) Der Stamm bes Baumes, der Baum des Waldes, die 
Wolle Des Schafes, die Borften eines Schweines, der Zweig 
Des Aſtes, das Blatt des Buches, die Frucht Ded Herbftes, 
der Bahn eines Kammes, die Hauptftadt diefes Landes, dex 
Gipfel des Berges, — die Fliigel des Schmetterlings, die Farbe 
Bes Bifferblatts. Welches Baumes? Die Blatter unferes 
(Dtefes, jenes) Baumes. 

4) Die Blitte Der Mofe, die Krone der Lilie, das Blatt 
einer Birke, die Frucht Der Ciche, der Stamm dtefer Bude, dag 
Holz der Fidte, die Tage Der Woche, der Kopf einer Maus, 
Die Milch Der Kuh, die Liebe einer Mutter. Welder Mutter? 
Die Liebe unferer Mutter (diefer Mutter, jener Mutter). 

a) Die Wolle ber Schafe, die Blatter der Baume, 
das Lied Der Vögel, die Pracht der Felder, die Bweige der 
Mfte, die Mild der Kühe, die Liebe der Kinder, das Waffer 
Der Flüſſe, die Fliigel ber Engel, die Arbeit Der Manner, 
der Duft der Blumen. Welder Blumen? der Duft ihrer, 
unferer (diefer, jener) Blumen. 
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b) Die Finger der rechten Hand, der Daumen der linken 
Hand, die Lander dex ſüdöſtlichen Halbinfel, die Hauptitadt 
ded Eleinen Landes, die Bliite des weißen Whorns, der Stamm 
der roten Birke, das Blatt des englifden Buches, die Liebe 
der guten Kinder, die Hauptwörter der erſten Deflination. 
Welcher erften Deflination? Die Hauptworter der erjten 
deutſchen Deflination. 


Siebzehnte Regel: — a) Der Artifel fiir den Ge— 
nitiv it fiir männliche und fadlide Hauptworter 
Des; fiir weibliche Hauptwirter und fiir alle Hauptworter 
im Plural Der; die Formen des unbeftimmten WArtifels find 
eines und einer. 

b) Die Endung fiir den Genitiv ijt in der erften Defli- 
nation —8, im der zweiten —m oder —en, in der dritten —es 
~ (fiir mebrfilbige Wörter -8). Weibliche Hauptivbrter und 
alle Hauptworter im Plural haben feine Genitivendung. 

c) Wdjektive haben im Genitiy Singular und Plural die 
Endung —en. 

d) Die Genitivendungen fiir die Fürwörter find auch —es 
bor minnliden und ſächlichen Wörtern, —er vor weiblichen 
Wirtern und fiir den Genitiy im Plural. 


übung 18, 
Seben Sie Genitive in die folgenden Sige : 


1. Der Januar ijt der erjte Monat — —. 2. Der Mugujt ijt 
dev Tebte Monat — —. 3. Der April ift der giveite Monat — —. 
4. Der September ijt der erfte Monat — —. 5. Die Sungfrau 


fibt auf dem Gipfel — —. 6. Mittag ijt die Mitte — —. 7. Der 
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Frühling iſt Ser Morgen — — 8. Die Wurzel iſt ser untere 
Teil — —. 9. Das Mark ijt im der Mitte — —. 10. Die Knoſpe 
fist im Wintel — — 11. Der Zweig ijt ein Teil ——. 12. Der 
Hingernagel ijt ein Teil — —. 13. Die Hand ijt ein Teil — —. 
14. Die Naje ijt ein Teil — —. 15. Der Schnabel ijt der 
Mund — —. 16. Das Kad ijt ein Teil — —. 17. Die Silbe 
ift ein Teil ——. 18. Weif ijt die Farbe ——. 19. Griin ift 
die Sarbe — —. 20. Blan ijt die Farbe — —. 21. Die Wolle 
—— — ift weich und weiß. 22. Der Apfel ijt die Frucht — —. 
23. Die Virne ijt die Frucht — —. 24. Die Kirſche ijt- die 
Frucht — —. 25. Das Dach ijt ein Teil — —\ 26. Die Schee— 
ren — — kneifen. 27. Die Hinterbeine — — find lang. 28. Die 
Flügel — — find bunt. 29. Aus dem Saft — — fodht der 
Landmann den Whornzucer. 30. Rufland ijt die Heimat — —. 
31. Dänemark ijt die Heimat — —. 32. Deutſchland ijt das Land 
— —. 33. Griechiſch iſt die Sprache — —. 34. Franzöſiſch ijt 
die Sprade — —. 35. Der Fuchs fieht ein Stück Fleiſch in dem 
Schnabel — —. 36. Das Horn ift die Waffe — —. 37. Das 
weiße Haus in Wajhington ijt die Wohnung — —. 
- 38. Montag ijt der zweite Tag ——. 39. Die Minute ijt der 
fechzigite Teil — —. 40. Die Sefunde ift der ſechzigſte Teil — 
—. Al. Rot ijt die Farbe ——. 42. Mitternacht ijt die Mitte 
——. 43. Das Bifferblatt ijt ein Tet! ——. 44. Der Finger 
ift ein Teil — —. 45. Der Kelch ijt ein Teil — —. 46. Die 
Shale — — ijt hart. 47. Die Spike — — ſticht. 48. Aus dem 
Stamme — — madht man den Maftbaum. 49. Aus der Minde 
— — madjt der Qndianer fein Kanoe. 50. Aus der Miley — — 
macht man Butter. 51. Gott ijt der Schöpfer — — und — —. 
52. Die meijten Hauptwirter — — — haben im Plural den 
Umlaut. 53. Die Hauptwörter — — — haben im Plural die 
Endung w oder en. 54. Die miinnlicen Hauptwirter — — — 
haben e und den Umlaut. 55. Die Cndung — — — des Gingue 
lars ijt ft. 56. Die Endung — — — des Singulars ijt t. 


fh 
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57. Die Genitivendung fiir die Wirter — — — ijt m oder en. 
58. Die Blüte — — — fommt mit den Blattern, und die Blüte — 
— fommt nad den Blattern. 59. Wir jdreiben mit den Fingern 


übung 19. 

Bilden Sie von den folgenden Sätzen den Plural: 

1. Der Stamm des Baumes ijt dick. 2. Das Horn der Kuh 
ijt ſcharf. 3. Die Nadel der Fichte ijt fpib. 4. Das Blatt diejes 
Baumes ijt grin. 5. Das Neft des Vogels ijt funjtvoll. 6. Der 
Flügel des Schmetterlings ijt bunt. 7. Der Dorn jener Rofe ift 
fharf. 8. Der Zweig der Ulme ijt lang und diinn. 9. Der Baum 
des Waldes ijt hoch. 10. Der Bahn des Hundes ift ſcharf. 11. Das 
Gi des Huhnes ijt weiß. 12. Das Rad des Wagens ijt rund. 
13. Die Feder des Raben ijt ſchwarz. 14. Der Zweig der ameri— 
kaniſchen Ulme ift fang und diinn. 15. Die Nadel der weißen Fichte 
ijt fpib. 16. Welches Vogels Neſt ijt kunſtvoll? 17. Das Neft 
des Fleinen Vogels ijt funjtvoll. 18. Welder Roſe Dorn ijt ſcharf? 
19. Der Dorn der wilde Moje ift ſcharf. 


— ⸗— 


Achtzehnte Lektion. 
Der Erlkönig. 
Wer reitet ſo ſpät durch Nacht und Wind? 
Es iſt der Vater mit ſeinem Kind; 
Er hat den Knaben wohl in dem Arm; 
Er faßt ihn ſicher, er hält ihn warm. 


„Mein Sohn, twas birgſt Du fo bang Dein Geſicht?“ — 
„Siehſt, Vater, Du den Erlkönig nicht, 

Den Erlkönig mit Kron' und Schweif?“ — 

„Mein Sohn, es iſt cin Nebelftreif.4 
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„Du liebes Rind, fomm, geh’ mit mir! 

Gar ſchöne Spiele ſpiel' ich mit Dir; 
Mand’ bunte Blumen find an dem Strand; 
Mein’ Mutter hat mand’ gülden Gewand.“ 


„Mein Vater, mein Vater, und höreſt Du nicht, 
Was Crlenfinig mir leiſe verfpricst 24 — 

„Sei tubig, bleibe rubig, mein Rind, 

In dürren Blattern faujelt der Wind! 


„Willſt, feiner Knabe, Du mit mir geh’n? 
Meine Dichter follen Did) warten ſchön, 
Reine Töchter fiihren den nadtliden Reih'n 
Und twiegen und tanjen und fingen Dich ein.” 


„Mein Vater, mein Vater, und ſiehſt Du nidt dort 
Erlkönigs Tidhter am diijtern Ort 24“ — 

„Mein Sohn, mein Sohn, ich ſeh' es genau; 

Es ſcheinen die alten Weiden fo grau!“ 


„Ich liebe Dich, mid reizt Deine ſchöne Geftalt; 
Und folgit Du nicht willig, fo braudy’ ih Gewalt.“ — 
nein Vater, mein Vater, jest fapt er mid) an; 

Erlkönig mir ein Leids gethan!“ 







t's, er reitet geſchwind; 
Er hält in den Armen das ächzende Kind, 
Erreicht den Hof mit Mühe und Not: 
In ſeinen Armen das Kind war tot. 
Johann Wolfgang Goethe, 


geboren am 28. Auguſt 1749 in Frankfurt am Main; 
geſtorben am 22. März 1832 in Weimar. 
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„Die Lehrevin kommt!“ 
(Gin Bild von Emanuel Spier in Minden.) 

Auf dem Bilde, welches ich Ihnen heute zeige, fehen wir 
ein Klaſſenzimmer in einer deutſchen Mädchenſchule. Cs ijt 
die zweite Klaſſe, WAbteilung B. Das Bimmer hat zwei 
Thiiren, welde halb geöffnet find. Rechts von der Thür 
im Hintergrunde fteht ein groper Glasſchrank mit Inſtru— 
menten fiir den Unterricht in der Phyfif und Medanif der 
Klaſſe IIB. Oben auf dem Schranke ftehen zwei ausgeftopfte 
Tiere, ein fleiner Wligator und ein Pelifan. — Rechts von 
dem Glasſchrank hangt an der Wand eine Landfarte von 
Curopa und iiber diefer eine runde Wanduhr. Cs ift 16 Miz 
nuten nad) 10 Whr; die Zwiſchenſtunde ift foeben beendet und 
die Lehrerin fann nun jeden Moment fommen. — Rechts von 
der Landfarte iſt an zwei Nägeln an der Wand befeftigt die 
Slujtration von einer Luftpumpe. — Wir paſſieren die Thiir 
im Vordergrunde und fommen gu einem runden eifernen Ofen, 
welder in der Ecke neben der Thür feinen Blak gefunden 
hat. — Noch weiter rechis hangen an der Wand drei grofe 
Karten mit WAbbildbungen von Tieren. Wir finnen nur die 
oberfte Karte gut ſehen; auf derfelben find die Abbildungen 
von fünf Säugetieren, nämlich die eines Elefanten, eines 
ſashorns, eines Löwen und einer Löwin, ſowie eines großen 
Affen. Auf der zweiten Karte, von welcher wir nur einen 
kleinen Teil ſehen können, befinden ſich die Abbildungen von 
Amphibien und Fiſchen. — Neben dieſen Illuſtrationen ſteht 
rechts im Vordergrunde auf einem Geſtell eine ſchwarze Holz⸗ 
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tafel, und auf diejer bemerfen wir zwei Rarifaturen, oben die 
eines ſchmucken Lieutenants der deutſchen Armee und darunter 
das RKonterfet der Lehrerin. — Das Schulzimmer enthalt 
ferner ſechs Banke fiir die Schiilerinnen, fotwie das Pult und 
den Lehnſtuhl fiir die Lehrerin. : 

Die fiebjehn Madden, welche gu diefer Klaſſe gehören, 
prajentieren fid) in mehreren intereffanten Gruppen: Die 
ſchönſte Gruppe befindet fic) in der Mitte des Bildes; zwei 
Madchen tm Alter bon 15 bis 16 Jahren tanzen den Donauz 
walzer von Strauß; die Blondine heipt Gretden, die 
Briinette Martie. Beide amüſieren ſich köſtlich, fo köſtlich, 
Dap das blonde Gretchen nicht etnmal merft, dak während 
des Tanzes thr Zopf aufgegangen t/t. — Hinter dieſen beiden 
Tänzerinnen fight auf der Bank Martha, Gretdens befte 
Freundin, und macht Mufif zum Tanze; aber anftatt einer 
Geige halt fie cine Reiffchiene in ihrer linfen Hand und 
anjtatt des Fiedelbogens führt jie in threr Rechten das fonjt 
fo gefiirchtete „Stöckchen“ der Lehrerin. — Die blonde 
Bertha fteht auf der Schulbank; fie hat ihre Hande auf 
Marthas Schultern ltegen und wendet thr Geſicht nad) der 
Thitr. — Wnna, das jtille und fleipige Madden, fist zwi— 
fen den Tänzerinnen und der VBiolinfpielerin; fie hat ihr 
„Deutſches Sprach- und Leſebuch“ vor ſich auf der 
Bank liegen und möchte ihre Lektion lernen, aber der Larm 
im Bimmer ift zu groß; dDarum Halt jte fic) mit beiden Handen 
die Obren xu. — Hinter diejer Gruppe ſitzen auf der letzten 
Bank zwei jiingere Madden, Julia und Alma, mit einer 
Handarbeit beſchäftigt. — 
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Das ſind die ſieben Mädchen auf der linken Seite des 
Bildes 

Auf der rechten Seite ſteht, neben dem Stuhl der Lehrerin, 
Franziska, die neugierige; in ihrer rechten Hand hält ſie 
die Brille der Lehrerin; vielleicht will ſie ſehen, ob die Gläſer 
ſcharf oder ſchwach ſind. — Zu ihrer Rechten ſteht die ſchalk— 
hafte Helene, welche in großer Haſt mit einem Lappen die 
Karikaturen von der ſchwarzen Holztafel entfernt. — Vor 
dem Katheder kniet am Fußboden Ottilie und ſammelt 
die Photographieen, welche aus ihrem Photographie-Album 
zu Boden gefallen ſind; Fanny, ihre Freundin, hilft ihr 
dabei. — Nahe am Ofen befinden ſich Hedwig, Agnes 
und Luiſe, drei kleinere Mädchen, welche mit einem Faden 
„Abnehmen“ fpielen. — Und durd) die geöffnete Thür eilen 
mit erbobenen Händen Thefla, Minna und Rofa und 
tufen Taut, fo dab e3 alle hören fonnen: ,Gie fommt!“ 


übung 20, 
Beantworten Sie die folgenden Fragen: 


1. Wie viele Thüren Hat das Schulzimmer auf dem Bilde? 
2. Wie viele Thitren hat unſer Schulzimmer hier? 3. Hat das 
Schulzimmer auf dem Bilde Senjter? 4. Wie viele Fenfter hat 
unſer Schulzimmer? 5. Wie viele Banke ftchen in dem Schule 
gimmer auf dem Bilde? 6. Wie viele Mädchen gehören zu der 
Kaffe auf unjerm Bildbe? 7. Wie alt denfen Gre, day die Mäd— 
hen auf dem Bilde find? 8. Gind die beiden Mädchen, welche 
im Vordergrunde tangen, hübſch? 9. Welche yon den beiden 
gefallt Ihnen befjer, die Blondine oder die Briinette? 10. Wie 
heißt die Blondine? 11. Wie Heift die Briinette? 12. Wie 
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heißen Gie? 13. Haben Sie einen deutſchen Lehrer oder eine 
deutſche Lehrerin? 14. Wie Heit Ihr deutiher Lehrer oder ore 
deutſche Lehrerin? 15. Was tanzen die beiden Madchen? 16. Tanz 
gent die beiden Mädchen gern? 17. Tangen Sie gern? 18. Wel— 
thes iſt Ihr liebjter Tanz, Walzer, Polfa oder Schottiſch? 
19. Wie viel Uhr iſt es an der Wanduhr auf dem Bilde? 
20. Wo ſteht der Minutenzeiger und wo der Stundenzeiger um 
9 Minuten nad) 10 Uhr? 21. Haben Sie eine Taſchenuhr? 
22. Wie viel Uhr ijt es jest? 


Neunzehute Leftion. 
Gine ideale Landfdjaft. 

Wir fehen, auf bem Bilde wor wns, dret Stadte: eine 
Handelsftadt, etne Fabrifftadt-und eine Gebirgsftadt. Die 
Handelsftadt tit an der Miindung des Fluſſes, die Fabrik— 
ftadt ijt im Bordergrunde des Bildes, und die Gebirgsitadt 
ijt am Fuße des Gebirgs. In der Handelsftadt fehen wir 
breite und enge Straßen, Häuſer, Kirchen mit hohen Tire 
men, ein Rathaus, ein Theater, eine Leudhtgasfabrif und 
zwei Bahnhöfe; in der Fabrifjtadt finden wir Cifenwerfe 
mit Schmelzöfen und Fabrifen mit hohen Schornſteinen. 
Aus den Schornſteinen kommt Feuer, Dampf und Maud). 

Zwiſchen der Handelsftadt und der Fabrifjtadt ijt eine 
Waſſerſcheide. Bon der einen Sette der Waſſerſcheide ziehen 
die Flüſſe nad Often, von der anderen Seite nach Weften. 
Auf der Waſſerſcheide fteht eine Windmithle. Wn der rechten 
Seite der Waſſerſcheide ijt eine Cifenbahn. Die Eiſenbahn 
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verbindet die Fabrikſtadt und die Handelsſtadt. Auf der 
Eiſenbahn iſt ein Bahnzug, und längs der Eiſenbahn ſind 
Telegraphenſtangen mit vielen eiſernen Drähten. Wohin 
geht der Bahnzug? Woher kommt er? 

Links von der Waſſerſcheide iſt ein Fluß. Der Fluß hat 
eine Quelle, einen Nebenfluß, zwei Ufer, ein rechtes und 
ein linkes, und eine Mündung. An dem Fluſſe liegen 
zwei Städtchen, das eine am rechten Ufer und das andere 
gegenüber am linken. Eine Brücke führt über den Fluß von 
einem Städtchen nach dem anderen. Am linken Flußufer, 
oberhalb des Städtchens, ſind die Waſſerwerke; aus dem 
Reſervoir fließt das Waſſer in einer Waſſerleitung über eine 
Aquäduktbrücke nach der Handelsſtadt. Die Waſſerwerke ſind 
oberhalb der Schiffswerfte. Fließt das Waſſer von der Mün— 
dung nach der Quelle oder von der Quelle nach der Mündung? 

Wir ſehen auf dem Bilde zwei Leuchttürme, den einen auf 
der öſtlichen Spitze der Inſel, den anderen hoch auf dem 
Vorgebirge. Zwiſchen der Inſel und der Halbinſel iſt cine 
Meerenge. Zwiſchen der Halbinſel und dem feſten Lande 
iſt eine Landenge. Die Meerenge trennt die Inſel von 
der Halbinſel; die Landenge verbindet die Halbinſel mit dem 
feſten Lande und trennt den Hafen von der Bucht oder Bai. 
Biwifdhen dem Borgebirge und der Halbinfel fiihrt cine 
Meerenge aus dem Ozean in die Budt. Auf der linken 
Seite des Vorgebirgs liegen vier Heine Inſeln. Auf der 
Halbinfel ijt eine Feftung. Die Feftung ſchützt den Hafen 
und die Handelsftadt. 
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Von dem Städtchen am rechten Flußufer führt ein Kanal 
mit vielen Schleuſen nach der Fabrikſtadt; Pferde und 
Maultiere ziehen die Kanalboote. Von dem Städtchen am 
linken Flußufer führt eine Eiſenbahn nach dem Gebirge im 
Weſten. In der Mitte des Bildes iſt ein Hügel. Durch 
den Hügel geht ein Tunnel, und durch den Tunnel geht die 
Eiſenbahn. Auf beiden Seiten der Eiſenbahn ſind Korn— 
felder, Farmhöfe, Kirchen, Schulen, Landleute an der Arbeit, 
Vieh auf den Weiden. Im fernen Weſten ſind keine Häuſer, 
Felder, Kirchen und Schulen; da ſehen wir Auswanderer, 
welche nach Weſten ziehen, Indianer, welche die Büffel 
jagen, und Hirten, welche mit dem Laſſo ihr Vieh fangen. 

Zwiſchen der Eiſenbahn, dem Gebirge, der Bucht, dem 
Hafen und dem Fluß ſind zwei Landſeen, ein kleinerer und 
eit größerer; auf beiden Geen ſehen wir kleine Dampf— 
boote, Ruderboote und Segelboote. In dem Hafen aber 
und auf dem Dzean ſehen wir große Dampfſchiffe und 
Segelfchijfe, welde nach der Handelsftadt fegeln oder von 
der Handelsftadt in frembe Lander fahren. Dies find Han- 
delsſchiffe oder Kauffahrteiſchiffe (keine Kriegsſchiffe mit 
»Kanonen). Von einem Dampfſchiffe am fernen Horizont 
ſehen wir nur den Rauch. Wir können das Schiff nicht 
ſehen, weil die Erde kugelförmig iſt. Uber dem Waſſer 
ſchwebt ein Luftballon. 

Das Waſſer fließt in den großen Landſee aus einer tiefen 
Schlucht im Gebirge, aus dem großen See in den kleinen, 
aus dem kleinen in den Fluß und auch direkt in den Ozean. 
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Welder See ift höher, dev fleine oder der grofe? Können 
pie Schiffe aus dem einen See in den anderen fegeln? Wie 
fommen fte denn bon dem einen in den anderen? Durdy 
einen Kanal. 

Zwiſchen beiden Geen ift ein Wajferfall. Cin giwetter 
Wafferfall ijt in dem Flug, oberhalb der Brücke. Die Kraft 
bes Waffers treibt hier Kornmühlen und Papiermiihlen. Cin 
anderer Wafjerfall kommt bon dem hohen Berge im Vorder— 
grunde. Das Wafer fallt hier in einen kleinen Bergſee, und 
aus dem Bergſee in einen wilden GebirgSbach und tretbt in 
der unteren linfen Ede des Bildes eine Sagemiihle. Weiter 
unten ſitzt auf dem hohen Stein ein Fiſcher, mit der Angel 
in der Hand, und fängt Forellen. Aus einem dunflen 
Felſen und aus dichtem Gebüſch fommt cine Quelle. Daran 
ftehen 3ivet Kühe, eine weife und eine ſchwarze; die eine 
trinft bas flare Bergwaſſer. Hod) über der Quelle ift ein 
Bergwerk. Cine Hochbahn bringt Kohlen, Zinn, Bink, Cifen, 
Kupfer, Blet und andere Metalle aus dem Gergwerke in die. 
Fabrifftadt. Über den Wafferfall führt eine hölzerne Brücke 
und eine wilde Gebirgsſtraße. Cin Poftwagen mit zwei . 
Pferden (das eine Pferd ijt ein Schimmel, das andere ein 
Rappe) fommt aus dem Walde und fährt iiber die Brücke. 
Vorn auf dem Kutſchbocke fist der Kutſcher (Poftillion) und 
in dem Wagen find zwei Reifende (Paffagiere). Hinter dem _ 
Poſtwagen geht cin Wanderer. Auf dem Berge fehen wir einen - 
Holzhauer mit der Wet im dev Hand, welder die Baume fällt. 
Und hod oben, zwiſchen den Bergen, ſchwebt ein Adler. 
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Schwarze Wolfen ziehen über das Wafjer und bededen 
die Verggipfel. Wus den Wolfen kommt ein Blig, und dev 
Regen fallt auf die Berge, aber die Sonne fcheint am Him- 
mel und tm Hintergrunde fehen wir einen Regenbogen. Steht 
die Sonne im Often oder Weften? Welde Tageszeit ijt 
es, Morgen oder WAbend? Yn welder Richtung zieht der 
Raud aus den Schornjteinen? Von wo weht der Wind? 





Zwanzigſte Leftion. 
Prapofitionen mit dew Genitiv. 

a) Außerhalb des Stadtdhengs, innerhalb des Poftwagens, 
vberhalb des kleinen Landfees, unterhalb des Ellbogens, 
diesſeits bes Fluffes, jenfeits des Meeres, untweit (unfern) 
Des Hafens, wahrend des Sommers, lings des Ozeans, 
trotz des kalten Winters. 

b) Dberhalb einer Duele, wegen der Kalte, unweit der 

Fabrikſtadt, wabrend welder Jahreszeit? innerhalb der 
* Blumenkrone, oberhalb der Brücke. 
c) Unterhalb der neuen Waſſerwerke, während diefer dret 

Monate, trotz der jteilen Felfenrijfe, ſtatt (anſtatt) der 
ſchönen Silberthaler. 

Achtzehnte Regel: — Die Prapofitionen oberhalb, 

~-unterhalb; innerhalb, auperhalb; diesfeits, 

jenfeits; ftatt (anftatt), unfern (unweit); während, 
wegen; lings und trotz — regteren den Genitiv. 
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übung 21. 


Setzen Sie Genitive in die folgenden Sätze: 

1. Wir ſehen längs — — Telegraphenſtangen. 2. Während — 
— ſteht der Regenbogen am Himmel. 3. Während — — ſagen wir 
„Guten Tag!“ 4. Die Reiſenden (Paſſagiere) ſitzen innerhalb — 

-. 5. Der Kutſcher (Poſtillion) ſitzt außerhalh — —. 6. Ober- 
halb — — iſt ein Bergwerk. 7. Die Sonne ſcheint während — —, 
und der Mond und die hellen Sterne ſchimmern während — —. 
8. Der Stamm und die Krone find oberhalh — —. 9. Die Wurzel 
ift unterhalb — —. 10. Senfeits — — ijt Europa. 11. Innerhalb 
— — find die Staubfiiden und der Griffel. 12. Diesjeits — — 
liegt die HandelSftadt und die Fabrifftadt. 13. Das Waſſer gejriert 


wegen — —. 14. Wir arbeiten wihrend — —, und wir jhlafen 
während — —. 15. Der Hagel fallt oft während — —. 16. Wir 
gebrauchen das Wort „Eltern“ anſtatt — — „Vater und Mutter.“ 


17. Wir können das Dampfſchiff am fernen Horizonte nicht ſehen 
wegen — Kugelform der Erde. 18. Ein zweiter Waſſerfall iſt ober— 
halb — —. 19. Mein Bruder Eduard geht ohne Regenſchirm trotz 
— —. 20. Ich gebrauche das Wort „Buchſtaben“ anſtatt — — 
„Vokale und Konſonanten.“ 21. Wir haben Ferien während — — 
Juli und Auguſt. 


Dus Futurum. 

Ich werde gehen” 

Du wirſt (Sie werden) die deutſche Zeitung Tefen. 

Der Friihling wird fommen. . 

Wir werden nidften Winter in Florida wohnen. 

Werden Sie diejen Sommer nad Curopa gehen? 

Mein Vater und mein altefter Bruder werden Mitte 
Mai von Netw York nad) Hamburg fahren. 
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1. id) werde — wit werden — 
2. du iwirft — ihe werdet (Sie werden) — 
3. er (fte, es) wird — ſie twerden — 


NMeunzehnte Regel: — Das Hilfaxeitwort fiir daz 
Futurum tft werden; dabei fteht das Zeitwort im Infinitiv. 


übung 22, 


Verwandeln Sie in den folgenden Sätzen bas Präſens in bas 
Futurum: 

J. Ich ſchreibe den Brief. 2. Du öffneſt die Thür. 3. Er 
kauft das deutſche Buch. 4. Der Baum blüht im Frühling. 
5. Wir gehen am Sonntag in die Kirche. 6. Sie ſtehen auf. 
7. Fällt der Schnee vom Himmel? 8. Das Stiefmütterchen und 
die Maiblume blühen im Frühling. 9. Fliegen die Engel bei 
Zag und bet Nacht? 10. Die Sommerferien beginnen Mitte Juni. 
11. Gie fpredjen engliſch. 12. Sprechen Gie deutſch? 13. Mein 
Vater pflanzt einen Baum. 14. Meine Schweſter geht diejen 
Sommer nad Europa. 15. Die fleine Anna brit das Glas 
und den Stod. 16. Der Gipfel de3 Berges funtfelt im Abend— 
jonnenjchein. 





Ein-und-zwanzigſte Leftion. 
Dev Dativ. — Prapofitionen mit dem Dati. 

1) Neben Dem Daumen, swifden dem Mingfinger und dem 
Zeigefinger, auf dem Wagen, unter dem Himmel, im (— in 
bem) Gommer, im Winter, in meinem Garten, mit Dem Ham- 
mer; über dem Wafjer, mit ihrem Singen, am (— an dem) 
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Ufer; neben welchem Finger? neben dem kleinen Finger; 
neben mir. 

2) Mit dem Knaben, bei dem Hirten, auf einem Ochſen, 
neben dem Präſidenten, bei dem Türken, zu dem Dänen; 
neben meinem Kameraden; — mit dir, mit uns. 

3) Auf dem Baum(e), unter Dem Tiſch(e), an dem Fluß, 
aus jedem Zweig, im (= in dem) Herbjt, im Frühling, am 
(= an dem) Sonntag, im WAbendfonnenfdhein, in ſeinem 
Hut(e). Auf weldhem Baume)? Auf diefem WApfelbaum(e). 

4) Mit Der Kreide, mit Der Feder, in der Schweiz, in 
Der Hand, an Der Miindung, aus der Erde, mit der Nadel; 
an jeder Hand, mit welder Hand? 

a) Zwiſchen den Fingern, mit Den Augen, mit den Han- 
den, in meinen Armen, aus den Wolfen; unter welden Bäu— 
men? unter Den Apfelbdumen; zwiſchen den Haufern und 
Den Garten. 

b) Mit Der rechten Hand, in der linfen Hand, im klei— 
nen Schiffe, unter den griinen Baumen, unter dem blauen 
Himmel, auf dem gropen See, an der einen Wand, an der 
anderen Wand. 

c) Dem Winde entgegen, feinem Willen entgegen ; — der 
Stadt New York gegeniiber, die Drei ift der Neun gegeniiber. 

Bwanzigite Negel: — Die Prapojitionen aus, bei, mit, 
nah, bon, zu, feit, — gegenither, (und) entgegen, regieren 
immer den Dativ. 


N. B. — Die beiden Pripofitionen ,gegeniiber” und ,,entgegen” 
ftehen timer na cd) dem Dativ. 
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Ein-und-zwanzigſte Regel: —a) Der beftimmte 
Urtifel im Dativ ijt dem fiir mannlide und fidlide Wörter 
im Cingular, Der fiir weibliche Wirter im Singular, und 
Den fiir alle Wirter im Plural, . 

N.B.— beim ijt eine Rontraftion aus ,bet dem.” 


bom ” " »n don dem, 

zum (zur), - n Zu dem Gu der), 
am » «an Dem, 

im : ; ETE 


b) Der unbejtimmte WArtifel hat einem und einer. (Cbenfo 
geben: feinem, feiner — feinen; jedem, jeder; weldem? 
welder ? — welchen? diefem, diefer — dieſen; jenem, jener 
— jenen u. f. tv.) 

c) Die zweite Deflination hat im Dativ die Cndung —n 
oder —en; die dritte entiweder —2 oder feine Endung; alle 
anderen haben feine Endung. Alle Hauptwörter haben tm 
Dativ Plural die Endung —u oder —en. 

d) Die “Ljeftiva haben im Dativ Singular und Plural 
bie Cndung —en. 

e) Die Formen des perjinlidhen Fiirwortes fiir den 
Dativ find: 


1. 2. 3. 
mir, div (Shnen), ihm (ihr); 
uns, euch (Shnen), ihnen. 
übung 23. 
1. Wir ſehen mit — —. 2. Wir hören mit — —. 3. Wir 


riechen mit — —. 4. Wir fühlen mit — —. 5. Wir ſchreiben 
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mit — — oder mit ——. 6. Wir ſchlagen mit ——. 7. Ich 
ſchneide mit ——. 8. Sch ftede mit ——. 9. Ich arbeite mit 
——. 10. Sh gehe mit — —. 11. Ich beige mit — —. 
12. Sch ſchließe das Schloß mit ——. 13. Der Krebs fneift 
mit ——. 14. Der Schneider ſchneidet mit ——. 15. Der 
Soldat ſchießt mit ——. 16. Der Holzhauer fallt den Baum 
mit ——. 17. Wir treiben das Pferd mit ——. 18. Wir 
{ehlagen den Nagel mit ——. 19. Der Odhje ſtößt mit — —. 

20. Der Meim fprieBt aus — —. 21. Der Fiſch fommt 
aus ——. 22. Sch ſchieße die Kugel aug ——. 23. Der 
fleine Vogel fommt aus ——. 24. Die Blatter und die Bliiten 
fommen aus ——. 25. Der Regen fommt aus — —. 26. Ich 
nehine da8 Stäbchen aus —. 27. Der Schweizer fommt aus 
— — 28. Der Tiirfe fommt aus ——. 29. Wir trinfen den 
Kaffee aus — —. 30. Wir trinferr das Wajjer aus — —. 
31. Wir efjen die Suppe aus ——. 32. Der Raud) fommt 
aus ——, 

33. Der Gommer fommt nad) — —. 34. Der Herbſt 
fommt nah — —. 35. Der Winter fommt nah — —. 
36. Der März fommt nah ——. 37. Der September kommt 
nat) — —. 38. Der Oftober fommt nach — —. 39. Der 
Morgen fommt nad) ——. 40. Der Vormittag fommt nad — —. 
41. Der Nachmittag fommt nad) — —. 42. Die Nacht fommt 
nad) — —. 48. Gonnenjfdein fommt nach — —. 44. Der 
Türke geht nad) ——. 45. Der Schweizer geht nah — —. 

46. Die Milch fommt yon — —. 47. Die Wolle fommt 
pon ——. 48. Das Mehl kommt yon ——. 49. Die Feder 
fommt bon — —. 50. Der Wafferfall fommt yon — —. 
51. Der Ahornzucker kommt por ——. 52. Der Schnee fommt 
bon — —. 53. Der Apfel fiillt von ——. 54. Der Sdhitler 
fommt pon — —. 55. Wir fennen das Lied pon — —. 
56. Wir fennen die Gefchidte von — —. 

57. Der Knabe ſpricht gu — —. 58. Der Lehrer fpricht 
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gu — — 59. Der Prediger ſpricht zu ——. 60. Der Rabe 
fpridit gu ——. 61. Der Fuchs fpricht zn ——. 62. Der 
Januar gehirt gu — —. 63. Der Juli qehirt zu — —. 
64. Der Oftober gehiirt 31 — —. 65. Das Wort „Knabe“ ge⸗ 
hort gt — —. 66. Das Wort ,Finger” gehirt gr — —. 
67. Das Wort , Mutter” gehört 32 ——. 68. Der Artifel 


gehirt 3 — —. 





Zwei⸗und-zwanzigſte Leftion. 
Auckdoten. 

Hier ift ein Tifh. Auf dem Tiſche liegen viele Apfel. 
Hinter dem Tifche fteht der WApfelhandler; por bem Tifde 
fteht etn Rnabe. Der Knabe fragt: Lieber Herr Apfel— 
hiindler, twie viel foften Shre Apfel?“ Der Apfelhandler 
antwortet: „Ich gebe Dir feds Apfel fiir fiinf Cents.” 
Der Knabe zählt nun an den Fingern: „Sechs Mpfel fiir 
fiinf Cents, fünf Apfel fiir vter Cents, vier Wpfel fiir drei 
Cents, drei Mpfel fiir zwet Cents, zwei Mpfel fiir einen 
Gent, einen Wpfel fiir feinen Cent; geben Sie mir einen 
Wpfel, id) gebe Ihnen feinen Cent.“ 

— Hier tft eine Kirche. Auf der Kanzel jteht der Prediger 
und predigt. Unter den Zuhörern ſitzt eine Frau mit einem 
fleinen Rinde. Das Kind weint und fdreit. Endlich nimmt 
die Frau das Kind auf den Arm, ſteht auf und will hinaus- 
gehen. Der Prediger unterbridt feine Predigt und fagt: 
„Aber, liebe Frau, das Kind ſtört mid) nicht.“ —,O,“ ante 
wortet die Frau, pid) weiß wohl, mein Kind ftirt Sie 
nicht, aber Sie ftiren mein Rind.” 
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—- ,Wilhelm,” fragt der Lehrer einen Schüler, „welche 
Wirfungen haben die Warme und die Kälte?“ — „Die 
Wärme dehnt die Körper aus, die Kälte zieht die Körper 
zufammen.” — ,Ridtig, Wilhelm, fannft Du mix ein Beis 
fpiel geben?” Wilhelm denkt einen Wugenblid und fagt 
dann: „O ja, im Gommer find die Tage Tang, und im 
Winter find fie kurz.“ 

— An dem Thore jteht der Thorjdretber. Cin Spaßvogel 
will durd) das Thor gehen, zeigt aber ftatt des Paffes eine 
Speifefarte. Der Thorfchreiber ijt aud) ein Spaßvogel; er 
nimmt die Speifefarte und lieſt: „Kalbskopf“ — richtig! 
„Schweinsohren“ — richtig! „Froſchbeine“ — ridtig! ,Odjen- 
maul” — aud) ridtig! ,Boeuf a la Mode“ — gan; ridtig! 
Wes in Ordnung. Dd wünſche glückliche Reiſe! 

— Fritz tft ein Sophomore. Die Ferien fommen, und 
Fritz geht nad) Haufe zu Vater und Mutter. Die Mutter 
ſchlachtet zwei junge Hühnchen. Es ijt Mittag. Um den 
Tiſch ſitzen der Vater, die Mutter und Fritz. Auf dem 
Tiſche ſtehen die gebratenen Hühnchen. Aber Fritz hat Logik 
ſtudiert, und er will ſeinem Vater zeigen, was er gelernt 
hat. „Lieber Vater,“ ſagt er, „Du glaubſt, es ſind hier 
zwei Hühnchen, aber die Logik zeigt mix, daß es drei ſind.“ 
— „So,“ ſagt der Vater verwundert, „wie iſt denn das?“ — 
„Siehſt Du, lieber Vater, hier find zwei Hühnchen.“ —,„Ja, 
hier ſind zwei Hühnchen.“ — „Und, ſiehſt Du, hier ift aud 
ein Hühnchen, nicht wahr?“ — Sa, gan; recht, da ift auch 
ein Hühnchen.“ — „Alſo,“ fagt Frig, »find hier zwe i Hühn— 
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den, und aud) ein Hühnchen; alſo find hier drei Hühnchen.“ 
— 7," tuft der Vater, „was dod) die Logit fiir cin ſchönes 
Ding tft! Nun, fiehft Du, Deine Mutter wird dieſes 
Hiihnden nehmen, ich werde das zweite nehmen, und Du, 
mein lieber Fritz, Du kannſt das dritte nehmen.“ 





Drei-und-zwanzigite Leftion. 

Aus der mathematifdjen nud phyſiſchen Geographic. 

Die Erde hat zwei Pole: einen Nordpol und einen Süd⸗— 
pol, Gleidweit von beiden Polen liegt der Aquator. Der 
Nquator teilt die Erde in zwei gleide Halbfugeln: dte 
nördliche Halbfugel und die ſüdliche Halbfugel. Auf welder 
Halbfugel iff mehr Wafjer? Wuf welder Halbfugel ift 
mehr Land? Das Land der Erde liegt im zwei grofen 
Maffen: Europa, Ajien und Afrika bilden die alte Welt; 
Wmerifa und AWuftralien bilden dite neue Welt. Welche 
Landenge verbindet Nordamerifa mit Südamerika? Welche 
Landenge verbindet Wfien mit Wfrifa? Welhe Meerenge 
trennt Europa von Wfrifa? Welder von den fünf Erd— 
teilen liegt ganz auf der nördlichen Halbfugel? Welche Crd- 
teile Tiegen teils auf der nördlichen teils auf der ſüdlichen? 
Welder Erdteil liegt faft ganz auf der ſüdlichen Halbfugel ? 
Welche dret Erdteile liegen um den Nordpol? Durd) weldye 
Erdteile geht der Aquator? 

Zwiſchen Amerifa, Wfien und Auſtralien tft der ftille 
Dzean; zwiſchen Amerika, Wfrifa und Curopa ijt der 
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atlantifhe Ozean; zwiſchen Wfrifa, Wfien und Wuftralien 
liegt dev indifde Dzean. Sm Norden von Curopa, Aſien 
und Nordamerifa liegt das nördliche Cismeer; um den Süd— 
pol liegt das ſüdliche Cismeer. Welche Straße fiihrt aus 
dem nördlichen Cismeer in den jtillen Ojean? Welche 
Meerenge führt aus dem atlantifden Ozean in das Mittel- 
meer? aus dem Mittelmeer in das Marmormeer? aus dem 
Marmormeer in das ſchwarze Meer? Welche Landenge 
trennt das Mittelmeer bon dem roten Meer? Durd) welche 
Meere und durd) twelde Meerengen fommt man, tenn man 
aus bem ſchwarzen Meer nach Wmerifa fährt? 

Kreife, welche durch beide Pole gehen, heißen Meridiane 
oder Langengrade. Der Meridian, welder durd) Greenwid) 
bet London geht, ijt der erfte Meridian. Wie viele Grade 
des Meridtans tegen zwiſchen dem MNordpol und dem 
Nquator? Durch jeden Grad des Meridians geht ein Kreis, 
parallel mit dem Mquator. Das find die Parallelfreife oder 
Breitengrade. Der erfte Parallelfreis ijt der Aquator; der 
QOfte ift der Nordpol. Der Aquator ijt der größte Parallel— 
iveid; der Mordpol der kleinſte. Je näher dem MNordpol, 
defto fleiner find die Parallelfreife; je naher dem Aquator, 
Defto groper. Philadelphia liegt auf dem 40ften Grad nörd— 
licher Breite ; Nonjtantinopel auf dem 41ften. Welche Stadt 
liegt näher dem Aquator, Ron{tantinopel oder Philadelphia? 

234 Grad nördlich vom Aquator ijt der Wendekreis des 
Krebjes; 234 Grad ſüdlich vom MAquator ijt der Wendekreis 
des Steinbods; 235 Grad ſüdlich vom Nordpol ift der 
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nördliche Polartreis; 234 Grad nördlich vom Südpol ijt 
Der fitdlidhe Polarkreis. Diefe Rreife teilen die Erde in 
fiinf Bonen: die heibe Bone, die nördliche gemäßigte Zone, 
die ſüdliche gemafigte Zone, die nördliche falte Zone, die 
ſüdliche kalte Bone. Die heiße Zone liegt zwiſchen den 
beiden Wenbdefreifen. Die nördliche gemäßigte Zone liegt 
zwiſchen dem Wendefreis des Krebfes und dem nördlichen 
Polarkreis. Die nirdliche falte Bone liegt zwiſchen dem 
nordliden Polarfreis und dem Nordpol. Zwiſchen welchen 
Kreiſen ijt die fiidliche gemafigte Bone? Weldhe Bone liegt 
zwiſchen dem ſüdlichen Bolarfreis und dem Südpol? Welder 
Grdteil liegt größtenteils in der fiidlichen gemapigten Zone? 
Welche Crdteile liegen größtenteils in der nördlichen ge- 
mäßigten Bone? Welcher CErdteil liegt größtenteils in der 
heifen Zone? Welcher Erdteil liegt gar nidt in der heißen 
Bone? Weldhe drei Erdteile liegen teilweiſe in der nörd— 
liden falten Zone? 

Der erjte Meridian ſchneidet den Aquator in zwei Punften. 
Zwiſchen den beiden Durchſchnittspunkten liegen 180 Grave 
des Aquators, Durd) jeden Grad des Aquators geht ein 
Meridian. Feder Meridian ſchneidet den Aquator in zwei 
Punften und geht durch den Nordpol und den Siidpol. Alle 
Meridiane find gleich grog. 

New NYork liegt auf dem 74ften Grad tweftlider Lange, 
Philadelphia auf dem 75ſten, Pittsburg auf dem 8Ojten, 
Bofton ungefabr auf dem 71ſten. Berlin liegt ungefabr 
auf dem 13ten Grad sftlider Länge, Konftantinopel auf dem 
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29ſten. Wie viele Grade find zwiſchen Netw York und 
Philadelphia? zwiſchen Berlin und Bofton? zwiſchen Kon- 
ftantinopel und Pittsburg ? 

Die Erde dreht fich um ihre Achſe von Weften nad) Often, 
einmal in 24 Stunden. Welche Stadt befommt das Licht 
ber Gonne frither, Neto Yorf oder Philadelphia? Berlin 
oder Bofton? Wenn e3 Mittag ift in Bofton, was tit es 
in Berlin? was in Pittsburg? 

Sn 24 Stunden fommen alle 360 Grade unter die 
Strahlen der Gonne. Wie viele Grade in einer Stunde? 
Sn wie vielen Minuten cin Grad? Was ijt der Unterfdied 
der Lange zwifden New York und Philadelphia? twas tft 
der Unterjdhied der Beit? Was ijt der Unterfdhted der 
Lange zwiſchen Bofton und Berlin? was tft der Unterſchied 
der Zeit? 


— 0 — 


Vier-und-zwanzigſte Lektion. 
Pripofitionen mit dent Akkufativ. 

a) Der Duft fliept durd) die Luft; der Tunnel geht 
burd) Den Hiigel; der Äquator geht durd) den Meridian; 
ber Meridian geht durch den Wquator und durd den Nord— 
pol und Südpol. 

b) Du giebft mir zwei Wpfel fiir einen Cent; id) werde den 
Brief fiir meinen Vater ſchreiben; gieb mir zwei halbe Thaler 
fiir einen ganzen Thaler. „Sie“ iſt das perſönliche Fürwort 
für ein weibliches Wort. Werden Sie für mich ſprechen? 
Ja, ich werde für Sie und Ihren Bruder ſprechen. 
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<) Das Uhrglas ſchützt das Zifferblatt gegen den Staub; 
der Regenſchirm ſchützt uns gegen den Regen; ich werfe 
den Stein gegen die Wand. Was hat er gegen mich? 
Ich denke, er hat nichts gegen Did. 

d) Ich fann nidt ſehen ohne meine Wugen; id) kann 
nicht hören ohne meine Obren; ein Meſſer ohne Schneide 
ijt ſtumpf; ein Baum ohne Blatter ijt blatterlos; eine Blume 
ohne Gerud) ijt geruchlos; wir finnen nicht leben ohne die 
Luft; id) fann nicht Ieben ohne ifn. 

e) Europa, Amerifa und Aſien liegen um den Nordpol; 
der Mquator geht um die Erde; der Hund läuft um das 
Haus; der grofe Zeiger dreht fic) in einer Stunde um 
Das ganze Bifferblatt. 

Zwei-und-zwanzigſte Regel:—a) Die Prapo- 
fitionen durch, fiir, gegen (oder wider), ohne, um regieren 
immer den Akkuſativ. 

b) Die Formen de3 perfinliden Ftirwortes fiir den 
Akkuſativ find mid, did) (Sie), ihn (fie), — uns end 
— übung 24. 


a) 1. Die Eiſenbahn geht durch — —- 2. Der Rauch geht 


dure — —. 3. Dads Schiff wird durch — — bon Gibraltar 
fegeln. 4. Die Gonnenubr zeigt die Beit durch ——. 5. Der 
Fiſch jhwimmt dur — —. 6. Wir finnen durch) — — fehen; 
durch — — können wir nicht ſehen. 

b) 7. „Der“ ijt der Urtitel fiir — — —. 8. ft ijt die Endung 
fiir —-— —. 9. mw und en find die Pluralendungen fiir — — 
—, 10. Der Knabe will einen Upfel fiir ——. 11. „Er“ ſteht 


für — — Wort, und „es“ fteht fiir — — Wort. 
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c) 12. Der Regenfdhirm jist un gegen — —. 13. Der 
Sonnenſchirm ſchützt uns gegen ——. 14. Das Uhrqlas ſchützt 
das Bifferblatt gegen — —. 15. Der Rock ſchützt uns gegen 
— —. 16. Ich merfe den Stein gegen — —. 

d) 17. Die Whr fann nicht gehen ohne — —. 18. Das Se— 
gelſchiff kann nicht fegeln ohne — —. 19. Das Dampfidiff fann 
nicht fahren ohne ——. 20. Wir finnen nicht riechen ohne — —, 
wir finnen nicht fehen ohne — —, und wir finnen nicht Hiren 
ohne — —. 21. Ym Regen gehen wir nicht aus ohne — —, tm 
Winter nidt ohne — —. 22. Der Plural der zweiten Deflination 
Hat die Endungen m oder et ohne — —. 

e) 23. Die Planeten drehen fic) um ——. 24. Das fiidliche 
Eismeer liegt um — —. 25. Vater, Mutter und Frib fiben 
um — —. 26. Der Stundenjeiger geht in zwölf Stunden 
i ————— 








Fünf-und-zwanzigſte Leftion. 
Pripofitionen mit Dativ und Akkufativ. 


an — Der Ring ift an dem Ringfinger. Ich ftede den 
Ring an Den Ringfinger. 
Der Stubl fteht an Dem Fenfter. Sch ftelle den 
Stubl an Bas Fenjter. 
auf — Der Vall liegt auf dem Fußboden. Ich werfe den 
Ball auf den Fupboden. 
Das Neft tft auf dem Baum. Der Vogel fliegt 
auf Den Baum. 
inter — Die Sonne ſcheint hinter den Wolfen. Die Sonne 
geht hinter die Wolfen. 
Der Upfelhandler fteht hinter Dem Tiſch. Der 
Knabe tritt hinter den Tiſch. 


Erſter Teil. 77 


neben — Die Feder liegt neben dem Tintenglas. Ich lege 
die Feder neben das Tintenglas. 
Das Dreieck iſt neben dem Quadrat. Ich hänge 
das Dreieck neben das Quadrat. 
in — Die Stäbchen ſind in dem Kreis. Ich ſtecke die 
Stäbchen in den Kreis. 
Die Inſel iſt in dem Ozean. Der Fluß fließt in 
den Ozean. 
über — Der Mond ſteht über der Erde. Der Mond zieht 
über die Erde. 
Der Regenſchirm iſt über mir. Ich halte den 
Regenſchirm über mich. 
unter — Der Apfel liegt unter dem Baum. Ich lege mich 
unter den Baum. 
Der Ball iſt unter dem Tiſch. Ich rolle den Ball 
unter den Tiſch. 
vor — Der Stuhl ſteht vor dem Tiſch. Karl tritt vor 
den Tiſch. 
Das Uhrglas iſt vor dem Zifferblatt. Friedrich 
hält die Hand vor das Zifferblatt. 
zwiſchen — Der Zeigefinger iſt zwiſchen dem Daumen und 
dem Mittelfinger. Anna nimmt den Bleiſtift 
zwiſchen den Daumen und den Zeigefinger. 
Der große Zeiger ſteht zwiſchen der Fünf und der 
Sechs. Wilhelm ſchiebt den großen Zeiger 
zwiſchen die Fünf und die Sechs. 


Drei⸗und⸗zwanzigſte Regel: — Die Präpoſi⸗ 
tionen an, auf, hinter, neben, in; über, unter, vor und 
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zwiſchen regieren den Dativ, wenn fie auf die Frage tuo? 
antworten, und den Akkuſativ, wenn fie auf die Frage wohin? 
antworten. 

N. B.— ans iſt eine Kontraktion aus an das. 


aufs oo» on n seen f das. 
hinters » » " » bhinter dag, 
ing noon ” » in das, 
übers oo» » : n uber das. 
bors yon " ~ UOT nas. 


übung 25. 


Setzen Gie teil Dative und teils Akkuſative in die folgenden 
Sige : j 


a) 1. Die Cihe wächſt in — —. 2. Der Apfelbaum wächſt in 
——. 3. Die Rofe blüht in — —. 4. Der Apfel ift reif in 
——. 5. Zürich ijt in ——. 6. Konſtantinopel ijt in — —. 
7. Der Kaffee ijt in — —. 8. Das Waſſer ijt in — —. 
9. Die Suppe ift in — —. 10. Die Buhne find in — —. 
11. Der Kern ift in — —. 12. Das Räderwerk ijt in — —. 
13. Die Cijenwerfe find in ——. 14. Der Tunnel ift in — —. 

15. Theodor ftet das Stibdhen in — —. 16. Frib geht in 


— Schule. 17. Das Wafjer fliebt aus dem grofen See in — — 
Gee; aus dem fleinen Gee in — Fluß und ans dem Fluß in — 


Ozean. 18. Emil nimmt den Bleiftijt in — — Hand. 

b) 19. Die Upfel legen auf — —. 20. Der Prediger ſteht 
auf——. 21. Ich habe den Hut auf ——. 22. Der Stupl ~ 
fteht auf ——. 23. Der Decfel ift auf — —. 24. Der Vogel 
fibt auf — —. 25. Der Apfel Hingt auf — —. 26. Der 
Reiter fipt auf — —. 27. Der Schwan ſchwimmt auf — —. 
28. Dex Poftwagen ijt auf — —. 29. Der Landmann arbeitet 


auf ——. 30. Der Sijder fipt auf ——. 31. Die Fejtung 


Crfter Teil. (3) 


ijt auf — — 32. Der Leuchtturm ift auf — —. 33. Dad 
Dach ijt auf — —. 34. Die Brille fikt auf — —. 

35. Der Regen fällt aus den Wolfen auf — —. 36. Der 
Schnee filt auf — —. 37. Der Apfel falt auf — —. 
38. Albert fdlaigt mit dem Stock auf — —. 39. Ferdinand 


geht aus dem Haus auf — Straße. 40. Der Sdhmied falagt mit 
dem Hammer auf — Eiſen. 


c) 41. Der Mund ift unter — —. 42. Das Kinn ift unter 
— — 43. Das Holz ijt unter — —. 44. Das Fleiſch ift 
unter ——. 45. Der Stamm ift unter — —. 46. Die Wurzel 
ijt unter — —. 47. Der Fufboden ijt unter ——. 48. Im 
Winter liegt die Erde unter — — und das Waſſer unter — —. 
49. Die Wolfen find unter — —. 50. Der Schnurrbart ift 
unter ——. 51. Der Apfel fieqt unter — —. 


52. Ich trete unter — Baum. 53. Es regnet; fommen Gie 
unter — Regenſchirm! 

d) 54. Die Baumkrone und der Stamm find über — —. 
55. Der Schnurrbart ijt iiber — —. 56. Der Himmel ijt über 
— — 57. Die Rinde iſt über — —. 53. Die Haut ijt itber 
— — 59. Der Mantel ijt über — —. 60. Der Regenſchirm 
ift über ——. 61. Der Lujtballon ſchwebt über ——. 62. Die 
Sonne jteht über — —. 

63. Ich halte den Regenſchirm über — —. 64. Bch lege die 
redjte Hand iiber — — Hand. 65. Der Mond zieht über — —. 
66. Cine Hilzerne Grice führt über — —. 67. Das Waſſer 
fließt über — —. 68. Der Vogel fliegt über — —. 

e) 69. Die Sonne ift hinter ——. 70. Die Zähne find hinter 
— — 71. Der Wagen ijt hinter ——. 72. Der Baum ſteht 
inter — —. 73. Der Mond ſcheint hinter — —. 

74. Der Apfelhändler tritt hinter ——. 75. Die Gonne geht 
inter — —. 76. Ich ftelle mic hinter — —. 

f) 77. Der Fingernagel ijt an ——. 78. Das Bild hängt 
an — —. 79. Die Ginger find an — —. 80. Die Hand ijt 
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an — —. 81. Die Blatter jind an — —. 82. Die Sweige 
find an ——. 83. Die Äſte find an ——. 84. Die Wanduhr 
hängt an ——. 85. Der Ring ijt an ——. 86. Das Schloß 
ijtan — —. 87. Albany liegt an — —. 

88. Georg hängt das Bild an — —. 89. Bertha jtecit den 
Ring an — —. 90. Louis läuft pon der Thiir an — —. 

g) 91. Der Mittelfinger ijt zwiſche — — und — — 
92. Das Quadrat ijt zwiſchen — — und — —. 93. Da 
Handgelen€ ijt zwiſchen — — und — —. 94. Der Ellbogen ijt 
zwiſchen — — und — —. 95. Der Stamm ijt zwiſchen — — 
und — —. 96. Der Herbjt ijt zwiſche — — und — —. 
97. Der Mai ift zwiſchen — — und — —. 98. Die Meerenge 
it zwiſchen — — und — —. 99. Die Wafferjdeide ijt zwiſchen 
SS Sh) = 

100. Ich nehme den Bleiſtift zwiſchen — — und — —. 


übung 26, 


Antworten Sie auf die folgenden Fragen : 


a) Wo ijt das. Stäbchen? der Mittelfinger? her Daumen? bas 
Dreieck? der Ring? die HandelSjtadt? die Gabrifjtadt? die Ge— 
birgsſtadt? der Lujtballon? das Dampfſchiff? der Regenbogen? 
Spanien? Dänemark? die Heige Bone? der WApfelfern? bas Blatt? 
der Staubfaden? der Schnurrbart? der Mund? das Kinn? das 
Ohr? der Upfelhindler? die Zwölf auf dem ifferblatt? 

b) Wohin jtecke id) das Stäbchen? die Feder? die Taſchenuhr? 
den Ring? Wohin lege ich das Buch? das Ci? Wohin fällt der 
Schnee? der Regen? der Apfel? der Waſſerfall? Wohin fließt 
das Waſſer? 


Sriter sev. 81 


Sechs-und-zwanzigſte Leftion. 


„Das Beitalter der Reformation.“ 
(Cin Bild von Wilhelm Kaulbach.) 


Wilhelm Kaulbad (geboren 1805, geftorben 1874) 
gehirt 3u den größten deutfden Malern des neunzehnten 
Sabrhunderts. Wir wollen heute fein Meifterwerf ſtudieren 
„Das Zeitalter der Reformation.“ Es ift ein von Kaulbachs 
fehS großen Fresfobildern an den beiden langen Wanden 
der Centralhalle im neuen Mufeum zu Berlin. Der Maler 
zeigt auf diefen ſechs Bildern die feds grofen Epochen der 
Weltgeſchichte. Die eine Wand ift fiir das Wltertum, die 
gegeniiberliegende fiir dad Mittelalter und die Neuzeit. Drei 
grofe Gilder, ,Der Turmbauin Babylon und die 
BVerwirrung der Spradhen,” ,Die Elaffifde 
Periode Griehenlands” und ,Die Berjtirung 
pon Serufalem™” find an der einen Wand; ,Die Hun— 
nenfd@ladht,”“,Die Kreuzfahrer bor Serufalem* 
und „Das Beitalter der Meformation” an der 
anderen. 

Das Bild vor un ift das Teste und ſchönſte. Die Bdee 
des Bildes tft der Ubergang von dem Mittelalter zur Meugeit. 
Das Prinzip des Mittelalters iſt Stilljtand und Rückſchritt, das 
Prinzip der Neuzeit ift Fortſchritt. Fortſchritt in Kirde, 
Kunſt und Wiſſenſchaft ift aud) der Grundgedanke des Bildes. 

Die grofen Manner dieſer Übergangszeit find hier ſchön 
gruppiert im Innern einer gotiſchen Kirche. Vier Creppens 
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ſtufen trennen den Hintergrund der Kirche von dem Vorder— 
grunde. Der Vordergrund iſt das Schiff der Kirche; im 
Hintergrunde ſind drei Kapellen: die Altarkapelle in der 
Mitte, eine Seitenkapelle rechts und eine links. 

In der mittleren Kapelle ſehen wir die Centralgruppe des 
Bildes, die Reformatoren. In der Mitte dieſer Gruppe er— 
ſcheint die Centralgeſtalt, die Seele, das Herz der Reforma— 
tion: Martin Luther. Hoch empor in beiden Händen 
hält er das Hauptbuch der neuen Zeit: die Bibel; und hier 
in der geöffneten Bibel ſteht das Centralwort: „Du ſollſt 
deinen Nächſten lieben wie dich ſelbſt.“ Rechts und links von 
Luther gruppieren ſich die Reformatoren Englands, Frank— 
reichs, Hollands und der Schweiz. 

Im Hintergrunde der Altarkapelle hängt Leonardo da Vincis 
„Abendmahl.“ Dieſes Bild zeigt die erſte Spaltung unter 
den Reformatoren; die Lutheraner ſagen: „Das iſt mein 
Leib und mein Blut,“ die Calviniſten: „Das bedeutet 
meinen Leib und mein Blut.“ Wir ſehen dieſe Spaltung auch 
in unſerm Bilde von Kaulbach: Auf der einen Seite Luthers 
ſtehen Zwingli und Calvin, auf dev andern dite deut— 
ſchen Reformatoren und Anhanger Luthers, Jonas und 
Bugenhagen. Calvin und Bugenhagen geben beide das 
Abendmahl; Calvin auf der linfen Seite den Biirgern der 
Schweiz und ben franzöſiſchen Hugenotten unter ihrem Füh— 
rer, Dem Admiral Coligny; Bugenhagen, auf der rechten 
Seite dieſer Gruppe, gicbt die Kommunion den deutſchen 
Fürſten und den Biirgern der freien Reichsſtädte. 


Erfter Teil, 83 


Auf der lutheriſchen Seite ftcht nahe dem Pfeiler der 
neuen Kirdhe der Kinig Guſtav Adolf von Schweden, 
welder fein Schwert fiir den evangelifden Glauben zieht; 
ihm gegentiber fteht an dem andern Pfeiler Elifabeth, 
die Kinigin von England, und halt in ihrer Hand die 39 
Artikel der anglikaniſchen Kirdhe. Hinter Eliſabeth erſcheinen 
die größten Männer ihrer Zeit, Francis Drake, der 
Entdecker Burleigh, Effer, Gir Thomas More, 
Erzbiſchof Cranmer, und auf den Stufen der Treppe die 
beiden hollandijden Reformatoren Wilhelm von Oranien 
und Olden-Barneveld. 

Das ijt die Hauptgruppe der Meformatoren. Nun wollen 
wir nod) zwei andere Gruppen betrachten, die eine im fernen 
Qintergrunde, Die andere tm Vordergrunde des Bildes. Im 
Hintergrunde um den Altar fiben die Reformatoren des zwölf— 
ten, dreizehnten, bierzehnten und fünfzehnten Jahrhunderts, 
die Vorginger Luthers: Der alte Mann in der linken Ede 
ift der Englander John Wiclif, dev Morgenftern der 
Reformation; neben ihm fiben die deutſchen Prediger Geiler 
pon Raifersberg und Johann Weffel; der nächſte 
in bdiefer Reihe ift Johannes Huf, der böhmiſche Re- 
formator, welder vorwärts auf Ruther zeigt; Petrus 
Waldus, der Stifter der Walbdenfer, einer Sekte in Stid- 
frantreid), ijt in lebhaftem Gefprad) mit feinem Zeitgenoſſen, 
dem Staliencr Wrnold von Brescia. Dann fommt 
Peter Abälard, der grifte franzöſiſche Theolog und 
Scholaſtiker bes Mittelalters; neben ihm fist der florentint- 


84 Deutſches Sprad- und Lefebud. 


fhe Reformator SGavonarola, welder ſeine rechte Hand 
zum Himmel erhebt. Der Leste in der Reihe der alten Rez 
formatoren iſt ber Deutihe Johannes Tauler, welder 
al Prediger im Miinfter zu Strafburg gegen die Siinden 
der Priefter feiner Beit ſprach. — Dm Bordergrunde aber 
fehen wir eine ſchöne Gruppe bon dret Mannern; das tft 
die Gruppe des Friedens: Rechts der fatholifde Delegat, 
Ulrich Bafius, und links Eberhard bon der Dann, 
der proteſtantiſche Delegat, reichen fic) die Hande; vor ihnen 
liegt, eben unterfiegelt und bon Raifer Karl V. unterzeidnet, 
der Religionsfrieden von Wugsburg vom Sabre 1555. Phi— 
lipp Melandthon, der Freund Luthers, ſpricht zu beiden 
Delegaten Worte des Frieden und zeigt rückwärts auf die 
Bibel in Luthers Hand, wo gefchrieben ijt: „Du follft deinen 
Nächſten lieben twie dich felbft!“ — 

Dies find die dret Gruppen der Reformation: die Dämme— 
rung, der Morgen, der Tag — oder die Knofpe, die Bliite, 
die Frudt; mit anderen Worten: Fortſchritte in der 
Kirche. Um dieſe dret Gruppen ftehen in den bier Eden 
des Bildes Hier andere: die Gruppe der Wftronomen, dte 
Gruppe der Kiinftler, die Gruppe der CEntdeder und die 
Gruppe der Dichter, Philofophen und Humaniften. 

Die Gruppe der Witronomen ift in der linken Seiten- 
fapelle. Die Hauptgeftalten find der deutfdhe Wftronom 
Nifolaus Kopernifus und der Staliener Galileo 
Galilei; RKopernifus ijt der Entdecker des wahren Gonnens 
ſyſtems und Galilet ijt dev Erfinder des Teleffops. Ropers 
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nifus zeichnet ſeine Idee des Sonnenfyftems an die Wand; 
er fagt: die Sonne jteht in der Mitte und um fie drehen 
fid) tm Kreiſe die Planeten. Galilei, auf fein Fernrohr 
gefttibt, fieht ihm ju. Zu ihnen fommt der italienifce 
Philofoph und Witronom Giordano Bruno, der treuefte 
Anhänger des fopernifanifdhen Syſtems in Stalien, welcher 
als Keser in Nom verbrannt wurde. Yn derfelben Kapelle, 
am Pfeiler, jteht der junge Johann Kepler im Gefprade 
mit feinem Lehrer, dem Danen Tycho Brahe. Kepler 
fagt: die Planeten drehen fih in Ellipfen um die Sonne; 
und darum hat er die Figur einer Cllipfe an die Wand ge- 
zeichnet. Der Leste in diefer Gruppe ijt dev italienifche 
Mathematifer Cardanus, der Meifter der Algebra. 

In der rechten Seitenfapelle ijt die Gruppe der Künſtler. 
Hod) auf der Leiter, entſprechend dem RKopernifus auf der 
andern Seite, fteht der grofe Maler Albrecht Ditrer 
pon Nürnberg und malt fein ,Apojtelgemalde.” Bu thm 
fommt der alte Leonardo da Vinci mit dem jungen 
Rafael Sanzio, welcher in feiner Hand fein erſtes Meifter- 
werk tragt „Die Sdule von Athen.” Hinter beiden lehnt 
an der Wand der Staliener Midel Wngelo Buonarrotti, 
einer der griften und vielſeitigſten Künſtler aller Zeiten. 
Links von Leonards da Vinci jteht Peter Vif der von 
Nürnberg, der grofe Gold-, Silber- und Bronzearbeiter. — 
Sn diefer Gruppe find auc) die Budhdruder, Wm Pferler 
fieht Johannes Gutenberg, dev Crfinder der Bud- 
druckerkunſt, und neben ihm feine beiden WUffiftenten, Fu ft 


w 
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und Schöffer. Gutenberg halt den erjten Drudbogen 
triumphierend empor. Much die Budhdruderfunjt ijt etn Pfeiler 
ber neuen Zeit. — Sn dem Diener, welder die Stufen der 
Leiter zu feinem Meiſter Albrecht Dürer hinaufſteigt, hat 
Wilhelm Kaulbach ſich ſelbſt porträtiert. 

Die ſchöne Gruppe in der untern linken Ecke iſt die Gruppe 
der Entdecker. Die Hauptfigur iſt die herrliche Geſtalt 
des Columbus, deſſen gefeſſelte Hand auf den Globus 
geſtützt iſt, welchen Martin Behaim von Nürnberg ihm 
bringt, der Verfertiger des erſten Globus. Sebaſtian 
Münſter, der große Geograph, mißt mit ſeinem Birkel 
die Grade; neben ihm kniet am Boden Lord Bacon, 
das “Novum Organum,” fein philoſophiſches Hauptwerk, 
unter dem Arme. Rechts von ihm fteht Sebaſtian Frank, 
der deutſche Hiftorifer und Geograph, feine “Cosmographia” 
in der Hand haltend, und neben dieſem der erfte deutſche 
Chemifer, Philippus Wureolus Paracelfus Theophraz 
ftus Bombajtus von Hohenheim, metjtens nur fur; 
„Paracelſus“ genannt. Der Mann mit dem Blumenftraug 
ant dem Hut und der “Historia Plantarum” in der Hand, 
zwiſchen Paracclfus und Columbus iff Leonhard Fuchs, 
Per erfte grofe deutſche Botanifer, nad) weldem die Pflanzen- 
familie “Fuchsia” benannt ijt. inter Columbus ftehen zwei 
bedeutende Mediziner, links der englifde Phyfiolog William 
Harvey, welcher den Kreislauf de3 Blutes entdedt hat, 
und rechts Vefalius, der Vater der Wnatomie, der deute 
{de Leibarzt Kaifer Karls V. 
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Wie der Globus in der linken Gee, fo ftcht in der rech— 
ten ein alter griechiſcher Sarkophag. Daraus nimmt Pe— 
trarca, der italieniſche Dichter, die Sliade und die Odyſſee 
Homers ſowie die Oden des Horaz und erflart einer Gruppe 
pon Männern die Schönheit der flaffifden Epik und Lyrik. 
Der erſte in der Reihe ſeiner Zuhörer iſt Shakeſpeare; 
neben dieſem ſitzt Cervantes, der ſpaniſche Dichter, der 
Verfaſſer des Romans „Don Quixote”; der nächſte iſt Du = 
moulin, der größte Theolog der franzöſiſch-reformierten 
Kirche, und neben ihm der Philoſoph und Cardinal Nikolaus 
von Cuſa, ein Deutſcher von Geburt. Der Mann mit dem 
vollen blonden Bart iſt der deutſche Dichte Konrad Cel— 
tes, und hinter ihm ſehen wir Ulrich von Hutten, den 
Dichter und Freund Luthers, ſowie den Deutſchen Martin 
Buctrus, welder auf Wunſch des Erzbiſchofs Cranmer 
yon Canterbury al3 Profefjor der Theologie nad) der Uni— 
perjitat Cambridge ging. Neben diefer Gruppe von klaſſiſch— 
gebildeten Mannern fit im Bordergrunde, zur Rechten 
Shatefpeares, Hans Sachs, der Schuhmadher - Dichter 
pon Nürnberg, welder fein Wort Lateiniſch und Griechiſch 
verſtand und darum diefer klaſſiſchen Gruppe den Rücken zu— 
fehrt und die Silben an den Fingern zählt. — Hinter Petrarca 
jehen wir die Staliener Pico von Mirandula und 
Ficinus, fowie den Spanier Vives, weldhe alte Manu- 
firipte aus bem Sarfophage nehmen. Hinter ihnen an der 
Wand fteht Machiavelli, der große Staatsmann und 
Philofoph, und zu feiner Redhten der Philofoph Thomas 
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Campanella. — Bu diefer Gruppe treten zwei ſtattliche 
Manner in langen Profefforenmanteln; das find die Huma— 
niften, Crasmus von Motterdam links und Johann 
Reuchlin rechts, die zwei größten Gelehrten ihrer Zeit, 
die Augen Deutfdhlands. — Bn derfelben Ede liegen neben 
dem Sarfophag nod) andere Symbole des griechiſchen Alter— 
tums: Hier eine zerbrochene griechiſche Statue, das Symbol 
klaſſiſcher Stulptur; dort eine Maske, das Symbol der Büh— 
nenfunft, und Jakob Balbde, der ,batrijdhe Horaz,” der 
Dichter lateiniſcher Oden, berührt ſchüchtern die antife Leiter, 
das Symbol der lyriſchen Poeſie. Bn der gegeniiberliegen- 
den Gde, in der Gruppe der Entdecker, fehen wir einen 
Papaget, Palmenzweige, Federfronen und andere Kurioſi— 
titen aus der neuen Welt, welche Columbus entdedt hat. 

Auf dem Orgelchor über der Wltarfapelle finden wir eine 
Gruppe von Mannern und Frauen, twelche die proteftantifce 
Kirchenpoeſie und den deutſchen Kirchengeſang reprafentieren. 
Vor thnen liegt Tert und Muſik von Luthers fraftvollem 
Liede: Cin’ feſte Burg tft unfer Gott,” und unter den Dich— 
tern und Komponiſten fehen wir die größten geiſtlichen 
Liederdidhter jener Zeit: Paul Speratus, Nifolaus 
Decius, Nifolaus Hermann, Simon Dad und 
Paul Gerhardt, den Dichter des Liedes „Ich weif, daß 
mein Crlifer lebt ...“ Links von diefen Männern fteht 
Luiſe Henriette, die Gemablin Friedrich Wilhelms, des 
grofen Kurfürſten von Brandenburg, die Didhterin des herr 
lichen Viedes „Jeſus, meine Zuverſicht .. 
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Sieben-und-zwanzigſte Lektion. 
übung 27. 


1. Wie heißt der Maler dieſes großen hiſtoriſchen Bildes? 
2. Wie hat er dies Bild genannt? 3. Wo iſt das Original? 
4. Wie viele andere Bilder Wilhelm Kaulbachs ſind in derſelben 
Halle? 5. Welche? 6. Welche Bilder repräſentieren Perioden 
des Altertums? 7. Welche das Mittelalter und die Neuzeit? 
8. Welches von allen dieſen Bildern iſt das ſchönſte? 9. Was iſt 
die Idee dieſes Bildes? 10. Welches iſt der prinzipielle Unter— 
ſchied zwiſchen dem Mittelalter und der Neuzeit? 11 Wo ſind 
die größten Männer der Reformationszeit verſammelt? 12. Was 
trennt den Hintergrund der Kirche von dem Vordergrunde? 
13. Welcher Teil der Kirche iſt im Vordergrunde? 14. Welche 
Teile der Kirche ſind im Hintergrunde? 15. Welche Gruppe iſt 
die Haupt- (oder Central⸗) gruppe? 16. Wo ſteht die Central- 
gruppe des Bildes? 17. Wer iſt die Centralfigur dieſer Gruppe? 
18. Warum? 19. Was Halt er in ſeinen beiden Händen? 
20. Welches Bibelwort ijt da gefdricben? 21. Welche Perfonen 
fehen wir rechts und links pon Luther? 22. Welthes Bild hangt 
an der Hinteren Wand der Altarfapelle? 23. Wer ijt der Maler 
dieſes Bildes im Hintergrunde? 24. Wodurch unterſcheiden fich die 
Reformatoren in der Lehre vom Abendmahl? 25. Wo jteht der 
Schwedenkönig Guſtav Adolf? 26. Wo jteht die engliſche Kinigin 
Eliſabeth? 27. Warum jtehen beide an den Pfeilern der Kirche? 
28. Welche Männer ſtehen der Königin Eliſabeth zur Seite? 
29. Welche Gruppe erſcheint im Hintergrunde der Altarkapelle? 
30. Welche Gruppe repräſentiert den Religionsfrieden? 31. Welche 
pier Gruppen ſtehen in den vier Ecken des Bildes? 32. Beſchreiben 
Sie die Gruppe in der linfen Geitenfapelle! 33. Welche Gruppe 
entfpricht der Gruppe der Ajtronomen? 34. Bejdreiben Sie die 
Gruppe der Künſtler! 35. Wer ijt der Mann nahe am Pfeiler mit 
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dem Drucbogen in jeiner Gand? 36. Wie gefallt Ihnen die 
Gruppe links im Worderqrunde? 37. Beſchreiben Gie dieſe 
Gruppe! 38. Um was ift die Gruppe der Didter und Humaniſten 
perfammelt? 39. MNennen Gie alle Männer in diejer Gruppe! 
40, Warum dreht Han Sachs diejer klaſſiſchen Gruppe den Rücken 
gu? 41. Was thut er? 42. Welche von den Symbolen im 
Vordergrunde deuten auf das klaſſiſche Alteruum? 43. Welche auf 
die Entdeckung Wmerifas und auf den Anfang einer neuen Beit? 





Acht-und-zwanzigſte Leftion. 
Das Perfekt und Plas quamperfekt. 


Snfinitiv: Haber, 


id) habe id) hatte 
du hajt (Sie haben) du hatteſt (Sie hatten) 
er (fie, e8) hat er (fie, e8) hatte 
wir haben wir atten 
ihr habt (Sie haben) ihr hattet (Sie batten) 
fie haben. fie batten. 

Snfinitiv: fein, 
id) bin id war 
du bijt (Sie find) du warſt (Sie waren) 
er (fie, e3) ift ex (fie, e3) war 
wir find ; wir waren 
ihr feid (Sie find) ihr wart (Sie waren) 


fie find. fie waren, 
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OH Habe den Zeigefinger gebogen, ich) hatte den Daumen 
bewegt, id) habe den Arm geftredt, id) hatte die rechte 
Hand gesffnet, ic) habe die Linke Hand geſchloſſen. — Ich 
hatte das rote Stabden in den Kreis geftedt und das blaue 
Stäbchen auf den Tiſch gelegt.— Ich habe die deutſche 
Sprache gelernt, id) habe das franzöſiſche Bud gelefen, ih 
habe einen englifden Brief gefdrieben. — Ich hatte die Ku— 
gel gerollt, id) hatte den Ball gefangen, ich hatte den Stein 
geworfen. — Der Vogel hat gefungen, der Hund hat gee 
bellt, der Krebs hat gefniffen, der Fiſch iſt gefdwommen, 
der Sdmetterling ift geflogen, das Pferd ift gelaufen. — 
Sh war aufgeftanden, ih war an die Thür gegangen, id) 
hatte die Thür geiffnet, ic) war hinausgegangen, id) war 
hereingefommen, ic) hatte die Thür gefdhloffen. — Sd habe 
den Vogel gehirt, ids habe das Buch gefehen, ic) habe den 
Schmerz gefiihlt, id) habe die Blume geroden.— Ich hatte 
in Der Nacht gefdlafen. — Sch habe gefprodjen, haſt du mid 
verftanden? — Ich hatte gefungen, hattejt du mich gehirt? 
Ich habe das Buch auf den Tifdh gelegt, ic) habe auf dem 
Stubl gefeijen, id) habe den Apfel gegejjen, id) habe das 
Waſſer getrunfen. — Diefer Baum hatte uns im Friihling 
erfreut durdy feine Gliiten und fein Griin, er hatte uns im 
Sommer geſchützt durd) feinen Schatten, er hatte uns tn 
Herbſt genährt durd feine Früchte, und er hatte und tm 
Winter gewarmt durd) fein Hols. — Der Hutmader hat 
meinen Hut gemacht, der Schneider hat meinen Rod ge— 
madjt und der Schuhmacher hat meine Schuhe gemadt. — 
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Sch hatte den Hut aufgefebt, id) hatte den Hut abgenom- 
men; id) hatte den Nock aufgelnipft und zugeknöpft; id) 
hatte die Handfduhe angezogen und ausgezogen. — Der 
Holzhauer hat den Baum gefallt, das Uhrglas hat das 
Zifferblatt geſchützt, dte Taſchenuhr hat die Zeit gezeigt. — 
Die Frau war aufgeſtanden und hatte das Kind auf den 
Arm genommen, aber der Prediger hatte ſeine Predigt un— 
terbrochen — Die Sonne iſt um ſechs Uhr aufgegangen, 
ſie hat den ganzen Tag geſchienen und iſt um ſechs Uhr 
abends untergegangen. — Fritz hatte Logik ſtudiert; die 
Ferien waren gekommen, und er war nach Hauſe gegangen. 
Die Mutter hatte zu Ehren des Tages zwei junge Hühnchen 
geſchlachtet. — Der Reiſende hat dem Thorſchreiber ſtatt 
des Paſſes eine Speiſekarte gegeben. Der Keim iſt aus 
der Erde geſproſſen, der Schnee iſt vom Himmel gefallen, 
der Duft iſt durch die Luft gefloſſen, das Blatt iſt vom 
Baume geweht, der Mond iſt über die Welt gezogen. — Der 
Knabe war ein Mann geworden. — Der Gipfel des Berges 
hat im Abendſonnenſchein gefunkelt; die ſchönſte Jungfrau 
hat dort oben geſeſſen; ihr goldnes Geſchmeide hat geblitzt, 
ſie hat ihr goldnes Haar gekämmt und hat ein Lied geſungen, 
das hat eine wunderſame, gewaltige Melodie gehabt. — Den 
Schiffer im kleinen Schiffe hatte es mit wildem Weh er— 
griffen, er hatte nicht die Felſenriffe geſehen, er hatte nur 
hinaufgeſchaut. — Die Wellen haben am Ende Schiffer und 
Kahn verſchlungen, und das hat die Lorelei gethan. 
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Der Friihling. 

Der Friihling ijt gefommen, die Sonne hat den Schnee 
bon den Bergen weggefdhienen; die griinen Grasfpiben kom— 
men aus den twelfen Halmen hervor; die Knofpen der 
Baume breden auf und laffen ſchon die jungen Blattden 
durchſchauen: da wadt das Bienchen aus feinem ticfen 
Schlafe auf, worin e3 den ganzen Winter gelegen hat. Es 
reibt fid) die Augen und wedt feine Kameraden, und fie 
Offnen die Thür und fehen, ob das Gis und der Sehnee 
und der Nordwind fortgegangen find. Und fiche, e3 it 
itberall Heller und warmer Gonnenfdein. Da ſchlüpfen 
fie Heraus aus dem Bienenforb, puben ihre Fliigel ab und 
verjuden wieder gu fliegen. Ste fommen jum Apfelbaum 
und fragen: , Haft bu nichts fiir die hungrigen Bienden? 
wit haben den ganzen Winter nichts gegeffen.” Der Apfel- 
baum fagt: „Nein; ihr fommt 3u friih zu mir; meine Bliiten 
fteden noch in ber Knoſpe, und ſonſt habe id) nichts. Geht 
zur Kirſche.“ Da fliegen fie zu dem Kirſchbaum und 
fagen: „Lieber Kirſchbaum, hajt du keine Blüten fiir uns 
hungrige Bienen?“ Der Kirſchbaum antwortet: „Kommt 
morgen wieder, heute ſind meine Blüten noch alle geſchloſſen. 
Wenn ſie offen ſind, ſollt ihr willkommen ſein.“ Da fliegen 
ſie zur Tulpe; dieſe hat eine große, farbige Blume, aber es 
iſt weder Wohlgeruch noch Süßigkeit darin; die Bienchen 
können keinen Honig darin finden. Traurig und hungrig 
wollen ſie ſchon nach Hauſe zurückkehren, da ſehen ſie an 
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der Hecke ein buntelblaued Blumchen. Es iſt das Veilchen; 
das wartet ganz beſcheiden, bis die Bienchen kommen; dagn 
öffnet es ihnen ſeinen Kelch, der iſt voll Wohlgeruch und 
Süßigkeit; und die Bienchen ſättigen ſich und bringen noch 
Honig mit nach Hauſe. 





Neun⸗und-zwanzigſte Lektion. 


a) Der Vogel hat geſungen. Der Hund hatte gebellt. 
Der Vogel iſt geflogen. Der Hund war gelaufen. 
Der Krebs hat gekniffen. Die Sonne hatte geſchienen. 
Der Krebs iſt gekrochen. Die Sonne war aufgegangen. 
Der Schüler hat gelernt 
Der Schüler iſt gekommen. 
Vier-und-zwanzigſte Regel:— Das Hilfszeitwort 
für das Perfekt iſt ich habe und für das Plusquamperfekt 
ich hatte; aber intranfitive Zeitwörter der Bewegung und des 
Übergangs von einem Platze nach einem andern nehmen die 
Hilfszeitwörter ich bin und ich war. 


b) legen — gelegt, hiren — gehört, lernen — gelernt, 
zeigen — gezeigt, fühlen — gefiihlt, rollen — gerollt, maden — 
gemacht, wehen — gewebt, ſchlachten — geſchlachtet, ſchützen — 
geſchützt, kämmen — gekämmt, blitzen — geblitzt, wärmen — gee 
wärmt, ſtecken — geſteckt, ſtrecken — geſtreckt, haben — gehabt. 

Fünf-und-zwanzigſte Regel: —Der Stamm vieler 

Zeitwörter hat im Partizip des Perfekt die Vorſilbe ge- und * 


. 
Erſter Tete 95 
t 
bie Endung -t. (Beitwirter der neuen oder ſchwachen 
oder regelmafigen Conjugation.) * 


Bi 


c) fangen — gefangen, ſchlagen — geſchlagen, hangen — 
gebangen, ſchlafen — geſchlafen, blafen — geblafen, fabren 
— gefabren, backen — gebaden, waſchen — gewaſchen, wachſen 
— gewachſen, ſchaffen — geſchaffen, fallen — gefallen; ſehen 


— geſehen, eſſen — gegeſſen, geben — gegeben, leſen — geleſen. 


gehen — gegangen, ſtehen — geftanden; beißen — gee 
biſſen; ſchreiben — geſchrieben, ſchneiden — geſchnitten, treiben 
— getrieben, ſcheinen — geſchienen, bleiben — geblieben; grei— 
fen — gegriffen; fliegen — geflogen, biegen — gebogen, ſchlie— 
fen — geſchloſſen, fliehen — geflohen, fließen — gefloſſen, 
kriechen — gekrochen, riechen — gerochen, fechten — gefochten, 
ſchwimmen — geſchwommen, ziehen — gezogen, nehmen — 
genommen, werfen — geworfen, werden — geworden. 


Sechs-zund-zwanzigſte Regel: — Der Stamm 
vieler Zeitwörter hat im Partizip des Perfekt die Vorſilbe 
ge- und die Endung —̃en. Dieſe Zeitwörter ändern 
meiſtens den Stammvokal. (SZeitwörter dev alten 
ober ſtarken oder unregelmäßigen Conjugation.) 


d) auf*gehen — aufgegangen, unter*gehen — unterge- 
gangen, herein*fommen — hereingefommen, hinaus*gehen — 
hinausgegangen, auf*jtehen — aufgeſtanden, auf*indpfer — 
aufzefnipft, gu*tndpfen — zugeknöpft, ankziehen — anges 

zogen, hinauf*fdauen — hinaufgefdaut, auf*feben — auf— 
~ ¢ 


* 
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geſetzt, abknehmen — abgenommen. (Trennbar-zuſam— 
mengeſetzte Zeitwörter.) 


Sieben-und-zwanzigſte Regel: — Viele zuſam— 
mengeſetzte Zeitwörter nehmen die Silbe ge— zwiſchen das 
Präfixum und das Zeitwort und trennen im Präſens und 
Imperfekt das Präfixum von dem Zeitwort. 


e) bedeuten, ic) habe bedeutet; betrachten, id) habe be— 
trachtet; herithren, ic) habe beriihrt — erfinden, ic) habe er— 
funden; erflaren, ic) habe erflart — entbeden, id) habe ent- 
deckt; enthiillen, id) habe enthüllt — werjtehen, ic) habe ver— 
ftanden; berfiegeln, id habe verjiegelt — zerbrechen, ich habe 
zerbrochen — mißverſtehen, ic) habe mifverjtanden. 

Acht-und-zwanzigſte Regel: — Die mit den Pra- 
ficen Be. ., er ent ber .., 9th. -peieta ete 
zuſammengeſetzten Zeitwörter bilden das Partizip des Perfekt 
ohne die Vorfilbe ge-. — Diefe Beitwirter trennen nie das 
Prafix vom Zeitwort. (Untrennbar-zuſammenge— 
ſetzte Zettwirter.) 

Übung 28, 

Seven Gie in die folgenden Sätze das rechte Hilfszeitwort: 

1. Der Prediger — gepredigt. 2. Der Vogel -- gefungen. 
3. Die Sonne — aufgegangen. 4. Der Hund — gelaufen. 5. Die 
Weller — den Kahn verſchlungen. 6. Der Vater — durch Nacht 
und Wind geritten; er — in feinen Armen das Kind gehalten. 

7. Der Schnee — vom Himmel gefallen. 8. Der Mond — gez 
Mite: 9. Der Mord — antergegangen. 10. Ich — den Fine 
get gebogen. 11. Ich — aufgeſtanden. 12. Ich — an die Thür 
gegangen. 13. Ich — die Thür geijffnet. 14. Ich — hinaus— 
gegangen. 15, Ich — Hereingefommen. 16. Ich — die Thür 
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geſchloſſen. 17. Der Gipfel be3 Berges — gefuntelt. 18. Der 
Schiffer — hinaufgeſchaut; er — nicht die Felſen geſehen. 19. Der 
Sih — geſchwommen. 20. Der Keim — gejprofjen. 21. Der 
Vogel — geflogen. 22. Ich — deutſch gelernt. 23. Ich — fran⸗ 
zöſiſch geſprochen. 24. Ich — engliſch geleſen. 25. Das Mädchen 
— eine Frau geworden. 26. Der Knabe — den Erlkönig geſehen. 


übung 29. 


Setzen Sie die folgenden Sage in das Perfekt anſtatt des Präſens: 

1. Ich fühle den Tiſch. 2. Joh Hive den Vogel. 3. Ich bewege 
die Hand. 4. Ich ſtrecke den Arm. 5. Ich öffne die Thür. 
6. Ich lerne deutſch. 7. Ich rolle den Ball. 8. Ich ſtecke das 
Stäbchen in das Dreieck. 9. Der Schneider macht dem Rock. 
10. Die Mutter ſchlachtet zwei Hühnchen. 11. Die Uhr zeigt die 
Beit. 12. Der Regenjdirm ſchützt uns gegen den Megen. 

13. Ich werfe den Ball. 14. Ich fange den Ball. 15. Ich 
Biege den Singer. 16. Ich fehe das Gebirge. 17. Sch fpreche 
franzöſiſch. 18. Ich verftehe deutſch. 19. Ich ſchreibe den Brief. 
20. Ich leſe das Buch. 21. Ich gehe an die Thür. 22. Yh jibe 
auf dem Stuhl. 23. Die Sonne ſcheint. 24 Der Fiſch ſchwimmt. 
25. Der Schnee fallt. 26. Der Winter fommt. 27. Das Pferd 
gieht det Wagen. 28. C3 wird Frühling. 29. E38 ijt Sommer. 

30. Sch ttehe *auj. 31. Ich gehe *hinaus. 32. Sch fomme 
*ferein. 33. Die Gonne geht *auf. 34. Die Gonne geht * unter. 
35. Sch febe den Hut *auf. 36. Ich nehine den Hut *ab. 37. Ich 
fnipfe den Roc *auf. 38. Ich knöpfe den Nock *zu. 39. Ich 
atehe dem Mo *an. 40. Joh ziehe den Nock *aus. 41. Die 
Sonne jheint den Schnee pon den Bergen *iweg. 42. Die grünen 
Grasſpitzen kommen aus den welken Halmen *Hervor. 43. Die 
Knoſpen der Baume brechen ßauf. 44. Die jungen Blättchen 
ſchauen *durch. 45. Das Biendhen wacht aus dem Schlafe * auf. 
46. Das Cis, der Schnee und der Nordwind gehen *fort. 47. Sie 
kehren Hungrig nad) Hauſe *zurück. 

48. Ich gerftive. 49. Sch verwirre. 50. Ich erfinde. 51. Die 
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Delegaten verfiegeln den Religionsfrieden. 52. Columbus entdeckt 
Amerika. 53. Titus zerſtört Serufalem. 54. Luther widerruft feine 
Glaubengartifel nit. 55. Die Deutſchen mißtrauen den Franzoſen. 
56. Die Humaniften beleben Künſte und Wiſſenſchaften. 57. Wir 
betvadhten das Meiſterwerk Wilhelm Kaulbachs. 


— — i 


Dreißigſte Lektion. 
Gute Nacht. 

Gute Nacht! Hab’ mich doch fo müd' gemacht; bin gee 
laufen, bin geſprungen, hab' gelernt, gelacht, geſungen, hab' 
es weiter heut' gebracht. Gute Nacht! 

Gute Nacht! Vöglein auch, das ſchläſft ſchon ſacht, und 
das Hühnchen in dem Stalle, und das Täublein ohne Galle, 
ruhet ſüß, vom Traum umfacht. Gute Nacht! 

Gute Nacht! Euch vor allen zugedacht, liebe Eltern, 
Schweſtern, Brüder! Morgen ſehn wir froh uns wieder, 
ſo Gott will, der uns bewacht. Gute Nacht! 


Die Burgen. 

In den romantiſchen Thälern des Rheines und der Donau, 
des Maines und Neckars, ſowie auf den waldigen Höhen des 
Schwarzwaldes und des Thüringer Waldes haben vor langen, 
langen Jahren auf manchen Bergſpitzen hohe und ſtarke 
Burgen geſtanden, die einſt kühn und ſtolz in die Gegend 
hinausgeſchaut haben. Manche ſolche Burg kannſt Du noch 
heute mit ihren Fenſtern und Dächern im Sonnenſcheine 
einer ſchönen Landſchaft blinken ſehen; aber die meiſten ſtehen 
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trüb und traurig als Ruinen da. Ihre glanzenden Ge— 
mächer find zerjdlagen oder zerfallen, die Thore mit Geftraud 
verwachſen, dte Fenfterhihlen offen, die hohen Titrme ſchwan— 
fen im Winde. Manche find aud) ganz von der Erde ver- 
ſchwunden, und die Tannen twurzeln auf ihrem Grunde. 

Auf jenen Burgen haben einft mächtige Ritter gewohnt; 
Sang und Klang ift in den hohen Salen ertint; die Roffe 
haben in den Stillen gefdarrt; Wafjer ift in den Burge 
graben gefloffen; Thore und Zugbriiden haben fic) geöffnet 
und gefdloffen. Ha, was fiir ein Leben ijt da gewefen! 

Wenn der Turmivart in das Horn ſtößt: „Feinde kom— 
men!“ ſchreit es in der Burg. Da fdmettert die Trompete; 
die Knappen reißen die Gaule aus dem Stalle; auf dem 
Burghofe ſtampft und twiehert es; die Ritter Flirren daher 
mit ſchweren Sporen und mächtigem Schwert, in Cijen ge- 
Hleidet von Kopf bis zu Fup. „Zu Rohl” ruft der Burg- 
herr, und Ritter und Knappen fpringen rajjelnd in die Sate 
tel; Schwert, Speer und Schild bligen im Sonnenſchein; 
Helmbiifche und Fahnen flattern in der Luft. Die Bug: 
briide finft; fcpnaubend und ftampfend donnert die Schar 
hintiber, den Schlofberg hinab, dem Feinde entgegen. Wie 
ba die Schwerter hauen! Speere zerſplittern, Schilder 
zerſpringen, das Blut fließt, die Roſſe bäumen ſich, und 
mancher Ritter ſinkt in den Sand. 

Und abends, wenn die ſiegreiche Schar heimkehrt mit 
gefangenen Feinden, erbeuteten Roſſen — wie iſt da Jubel 
in der Burg! Nachts bei dem Mahle erzählen ſie dann 
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ſchaurige Geſchichten von dem Kampfe; der Wein perlt dabei 
in den großen Bechern, und die Knaben lauſchen aufmerkſam 
hinter den Sitzen der Ritter. 





Die Rache. 
Der Knecht hat erſtochen den edeln Herrn; 
Der Knecht wär' ſelber ein Ritter gern. 
Er hat ihn erſtochen im dunkeln Hain 
Und den Leib verſenket im tiefen Rhein; 
Hat angelegt die Rüſtung blank, 
Auf des Herrn Roß ſich geſchwungen frank. 
Und als er ſprengen will über die Brück', 
Da ſtutzet das Pferd und bäumt ſich zurück; 
Und als er die güldenen Sporen ihm gab, 
Da ſchleudert's ihn wild in den Strom hinab. 
Mit Arm, mit Fuß er rudert und ringt; 
Der ſchwere Panzer ihn niederzwingt. 


Ludwig Uhland (1810), | 
geboren am 26. April 1787 in Tiibingen; 
geftorben amt 13. November 1862 dajelbft. 


— 


Ein⸗-und-dreißigſte Lektion. 


Das VPuſſiv. 
Was thue ig? — Was leide ih? 
ich ſchütze, ich werde geſchützt, 
ich wärme, ich werde gewärmt, 


ich nähre, ich werde genährt, 
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du erfreuft, du wirſt erfreut, 
ev fobretbt den Brief, der Brief wird (von ihm) gefdrieben, 
Der Wind treibt das das Segelſchiff wird (bon dem Wind) 


Segelf diff, getrieben, 
wir ſehen, wir werden geſehen, 
Sie lieben, Sie werden geliebt, 
ſie biegen, ſie werden gebogen. 


Die Beiſpiele in der linken Reihe ſagen, was eine Per— 
ſon (ich, du, er, wir) oder ein Ding (der Wind) thut; 
darum ſteht im dieſen Beiſpielen die handelnde Form 
des Zeitwortes (Activum). — Die Beiſpiele in der 
Reihe rechts ſagen, was eine Perſon (ich, du, er, wir) 
oder ein Ding (der Brief, das Segelſchiff) leidet; 
darum ſteht in der zweiten Reihe von Beiſpielen das Zeit— 
wort in der TetdDenden Form (Passivum). 


Neun-und-zwanzigſte Regel: — Das Hilfsyeit- 
wort 


1) ich werde, wir werden, 
2) du wirſt (Sie werden), ihr twerdet (Ste twerden), 
3) er (fie, e8) wird, fie werden, 
mit dem Ynfinitiv gicbt mit dem Partizip des 
das Futurum im Wftiv. Perfekt giebt das Prajens 
im Paffiv. 





Ich bewege den Arm, der Arm wird von mir betwegt, 
du rolljt den Ball, der Ball wird von dir gerollt, 
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der Onkel ſchreibt den der Brief wird von dem Onkel 


Brief, geſchrieben, 
er ſtudiert die deutſche die deutſche Sprache wird von 
Sprache, ihm ſtudiert, 
wir bewundern das Bild, das Bild wird von uns bewun— 
dert, 
ſagen Sie dies im Ernſt? wird dies im Ernſt von Ihnen 
geſagt? 
die Delegaten unter- der Religionsfrieden wird von 
ſiegeln den Religions— den 
frieden, ſiegelt, 
fie ſtrecken den Daumen, der Daumen wird von ihnen 
geſtreckt. 


Dreißigſte Regel:—Die Perſon oder das Ding, 
pon weldjen eine andere Perfon oder ein anderes Ding etwas 
leidet, iff durd) die Brapofition pon bezeichnet. 


Die Vereinigten Staaten von Amerika. 


Die nordamerifanifdhe Union wird von einem Prajidenten 
und einem Congreß regtert. Der Präſident wird auf einen 
Bettraum von vier Jahren gewählt, und die ganze voll- 
ztehende Gewalt wird ihm ithertragen. Die geſetz— 
gebende Gewalt wird vom Congreß reprafentiert, welder 
bon dem Senate und dem Hauje der Abgeordneten gebildet 
wird. Yon jedem Staate der Union werden zwei Senatoren 
auf feds Sabre nad der Bundeshauptitadt Wafhington ge— 
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fandt, während die Wbgeordneten alle zwei Jahre vom 
Volfe gewahlt werden. Alle Staatsgeſchäfte werden vom 
Prafidenten geleitet, und von Beit zu Beit werden dem 
Congreß Botſchaften von dem Prafidenten zugefandt, in denen 
über den Verlauf dtefer Gefchafte bevidjtet wird. Auch der 
Oberbefehl über das Heer und die Flotte wird von dem 
Prafidenten gefiihrt, von welchem ebenfalls Vertrage und 
Bündniſſe mit Ciniwilligung des Congreffes geſchloſſen wer— 
ben. — Die Minijter, nämlich: der Staats-, der Finanz-, 
der Kriegs-, der Marine-, der Juftiz-Minifter, der General- 
Poftmerjter und die Minifter des Innern und des Acker— 
baues twerden vom Prafidenten ernannt. — Streitigkeiten 
zwiſchen den einzelnen Staaten werden durch das Oberſte— 
Bundesgeridht beigelegt. 

Die Verfajjung der nordamerifanifdhen Union twird als 
eine vortreffliche und mujterhafte gepriefen. 

Die Vereinigten Staaten twerden eingeteilt in: 

1) Die feds bftliden Staaten, twelche auc) Neu— 
GEngland-Staaten genannt werden. Diefelben werden von 
Den fiſchreichen Küſten des atlantifden Ozeans begrengt und 
pon hohen Waldgebirgen durchzogen. 

2) Die vier mittleren Staaten, deren Boden 
pon 3ablreiden Flüſſen und Baden bewäſſert wird, und two 
alle migliden Getreide- und Obftarten fultiviert werden. 
Handel und Induſtrie werden durd) viele Hafen, Kanäle und 
Eiſenbahnen erletchtert. 

3) Die elf ſüdlichen und 
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4) Die drei-und-zwanzig weſtlichen Staaten. 
Dazu kommen noch ſechs Territorien und der Diſtrikt Co— 
lumbia. 

Als Hauptprodukte werden in den Vereinigten Staaten 
von Amerika gebaut: Mais, Weizen, Roggen, Hafer, Gerſte, 
Heu, Kartoffeln, Baumwolle, Tabak, Hanf und Zucker. Der 
meiſte und beſte Weizen wird in den weſtlichen Staaten, 
Minneſota, Jowa, Illinois, Indiana, Californien und Ohio 
gefunden, und Mais in Miſſouri, Illinois, Indiana und Ohio. 
— Die Kultur der Baumwolle ijt auf die ſüdatlantiſchen 
Staaten und die Staaten um den merifanijden Meerbufen 
beſchränkt. Tabak wächſt hauptſächlich in Virginien, Nord— 
Carolina, Kentucky und Miſſouri, obgleich er auch in Wis— 
conſin und im Thale des Connecticut-Fluſſes gebaut wird. 
— Das Zuckerrohr findet ſich nur in Louiſiana. — Die Heu— 
ernte iſt beſonders groß in den nördlichen und weſtlichen 
Staaten. — Kartoffeln werden in allen Teilen des Landes 
gezogen. — Von anderen Artikeln, die in großen Maſſen 
kultiviert werden, müſſen noch genannt werden: Reis, Flachs, 
Hopfen, Wein und Buchweizen. 


übung 30. 


Setzen Sie in den folgenden Sätzen die Zeitwörter erſt in das 
Futurum im Aktiv und dann in das Präſens im Paſſiv: 


1. Ich biege den Zeigefinger. 2. Ich ſtrecke den Mittelfinger. 
3. Die Uhr zeigt die Zeit. 4. Die Peitſche treibt das Pferd. 
5. Das Räderwerk treibt die Uhr. 6. Das Uhrglas ſchützt das 
Bifferblatt gegen den Staub. 7. Das Holz des Baumes wärmt 
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uns im Winter. 8. Der Schiffsbaucr mat aus dem Stamm der 
Sichte den Hohen Majthaum. 9. Der Majthaum trigt das Gegel. 
10. Pferde und Maultiere giehen die MKanalbovte. 11. Dunkle 
Wolfen bedecen die Spitzen der Berge. 12. Der Vater Halt den 
Knaben in dem Arm. 





Swei-eund-dreipigite Lektion. 


Syntar. 
Subjeft und Objeft — WUttribut und Wdverb. 

„Vögel fingen” ift ein Sag. Vögel ift das Subjeft; 
fingen ijt das Prädikat. — Neder Sab hat ein Subjekt 
und eit Prädikat. — Das Subjeft ijt das, von dem wir 
etwas fagen; das Bradifat ijt das, twas wir von dem Sub— 
jefte fagen. Das Subjeft ijt immer eine Perjon oder ein 
Ding und ſteht im Nominativ. — Das Pradifat fagt von dem 
Subjeft entiweder, was eS ift, oder wie e8 ijt, oder was 
e3 thut, oder was es Leidet. Jn dem Sate „Die Rofe 
iit eine Blume” fagt das Pradifat, was die Rofe tft. 
Was jagen wir in dem Sage: „Die Moje ijt wohl— 
riedhend”“? ,Die Moje bliht“? ,Die Rofe wird 
gebrochen“? 

Der Satz „Die Roſe blüht“ iſt ein vollſtändiger 
Sag, denn das Zeitwort „blüht“ iſt en unbezügliches 
(intranſitives) Zeitwort, und intranſitive Zeitwörter haben 
fein Objekt bei ſich. — Der Satz „Karl wirft“ iſt ein un— 
vollſkändiger Satz. „Werfen“ iſt ein bezügliches 
(tranſitives) Zeitwort, und bezügliche Zeitwörter können wir 
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nicht ganz veritehen ohne ein Ding, auf welches fid) das 
Zeitwort bezieht. Das Pradifat muß alfo ganz gemacht oder 
ergänzt werden. 


Ein-und-dreißigſte Regel: — Das Wort, welches 
das Prädikat ganz macht oder ergänzt, nennen wir (die 
Sachergänzung oder) das direkte Objekt. Die Ergän— 
zung ſteht meiſtens im Akkuſativ. 


Der Satz „Karl wirft den Stein“ iſt vollſtändig. — Der 
Sah „Karl giebt das Buch iſt nod nicht vollſtändig. Wir 
wollen auch wiſſen, wem Karl das Buch giebt. Dieſe 
zweite Ergänzung iſt (die Perſonenergänzung oder) 
das indirekte Objekt und ſteht im Dativ; z. B. 


Karl giebt dem Lehrer die Zeitung. 

Wilhelm zeigt ſeinem Vater den Vogel. 

Ich erzähle dir, wie ſchön die guten Engel ſind. 
Ich bringe meinem Bruder das Buch. 


Wem giebt Karl die Zeitung? Wem zeigt Wilhelm den 
Vogel? Wem bringe ich das Buch ? 


Zwei-und-dreißigſte Regel: — Die Sachergan- 
sung und dte Perſonenergänzung find die Cri eiterungen 
des Sages. 


We Hauptwörter in dem Sage (Subjeft und Objeft) 
finnen aber aud) ertweitert werden durd) Beifügungen 
(oder Wttribute). 
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a) Shr gold'nes Geſchmeide blige. 
b) Gie fammt ihr goldenes Saar. 
c) Der Gipfel des Berges funtelt. 
d) Gin Marden aus alten Zeiten, 
Das fommt mir nidt aus dem Sinn. 


ter find bier Sate. Seber diefer Sätze ift ertweitert durch 
Attribute. a) Bm erften Gabe hat das Subjekt zwei Beiz 
fiigungen, ein Pronomen und ein WAdjeftiv. b) Im zweiten 
Sage find aud) zwei Attribute. Welches AWAttribut ijt ein 
Pronomen? Welches WAttribut ijt ein Wbdjeftiv? Gehören 
Diefe Wttribute zum Subjekt oder zum Objeft? c) Sm 
dritten Gage ijt das AWttribut ein Hauptwort im Genitiv. 
d) Was ift das AUAttribut im vierten Gabe? Das Attribut 
befteht hier aus einer Prapofition mit Adjektiv und Hauptiwort. 


Drei-und-dreifigfte Regel: — Die Beifügung 
oder das Attribut iſt entweder ein Adjektiv oder ein Pro— 
nomen oder ein Hauptwort im Genitiv oder ein Hauptwort 
mit einer Präpoſition. 


Wie viele WAttribute hat das Subjeft in dem Sate: 


Auf meinem Spiegel ſchwebt fo mild . 
Des blauen Himmels freundlid Bild? 


Vier-und-dreißigſte Re gel: — Subjeft und Prä⸗ 
pifat find die Hauptteile des Sages. Die Objefte und 
die Wttribute find Rebenteile. 
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Das Prädikat kann aber auch erweitert werden durch ver— 
ſchiedene Umſtände oder Adverbien. 


a) Der Apfel liegt auf dem Tiſche. 

b) Der Schnee fällt tm Winter. 

c) Sie kämmt es mit goldenem Ramme. 
d) Das Geſicht wird braun von der Gonne. 


a) Was ift die Crweiterung des Pradifats, oder der 
Umſtand (adverbiale Erweiterung vder das Wdverb) im 
erfien Gabe? b) im zweiten? c) im dritten? d) im bierten? 
— Das Abverb im erften Gage antwortet auf die Frage 
Wo? und ift cin Wdverb des Ortes.— Der Umſtand des 
zweiten Satzes antivortet auf die Frage Wann? und ijt ein 
Adverb der Zeit. — Der Umftand im dritten Gage ant- 
wortet auf die Frage Wie? oder Womit? und ijt ein Adverb 
der Wrt und Weife.— Der Umftand im vierten Gage 
antwortet auf die Frage Warum? oder Woon? und ijt ein 
Wdverb des Grundes. 


Fünf-und-dreißigſte Regel: — We Umſtände 
oder Adverbien erweitern das Prädikat und ſind entweder 
Adverbien des Ortes oder der Zeit oder der Art und 
Weiſe oder des Grundes. 

Die Adverbien des Ortes antworten entweder auf die Frage 
Woe oder Woher? oder Wohin? 


1, Die Qungfrau fibt auf dem Gipfel des Berges, 
2. Der Bahnzug fommt von der Handel sftadt, 


Criteres cul 109 


3. Der Miffiffippt entfpringt im Norden und fließt nad 
Süden. 


Was iſt das Adverb des Ortes im erſten Satze? im zweiten? 
im dritten? Auf welche Frage antwortet das erſte Adverb? 
das zweite? das dritte? Wie viele Adverbien hat der dritte 
Satz? — Wie viele Adverbien hat der Satz: „Die Sonne geht 
des Morgens im Oſten auf“? Was iſt das Adverb 
des Ortes? das Adverb der Zeit? — Wie viele Adverbien hat 
der Satz: „Du eilſt vorüber immerdar“? die Sage: 
„Wer reitet fo ſpät durch Nacht und Wind“? „Was 
birgſt du ſo bang dein Geſicht“? 

Voriber, immerdar, fpat, dort, oben, bang, 
empor, bier, borwarts, ridwarts, ganz, wies 
Der, nur, erft, Dann, find Umftandsworter (Adverbia), 
Welche vow dieſen Umſtandswörtern find UAdverbien 
des Ortes? der Beit? der Art und Weife. 


1Wo? *woher? und *wohin? fragen nad dem Ort; 
‘mann? fragt nad) ber Zeit; “warum? fragt nach dem 
Grunde; “wie? fragt nad der Cigenfdaft; "was fiir 
ein? fragt nad) der Art; wer? fragt nad dem Subjelt 
alg Perfon; °wen? fragt nad dem dtreften Objekt als 
Perfon; Mwem? fragt nad (der Perſonenergänzung oder) 
dem indireften Objeft; “was? fragt nad der Gade, 
entiveder als Gubjeft oder als Objeft; “weffen? fragt 
nach dem Beſitzer. 
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Die Kapelle. 
1Droben ftehet die *RKapelle, 
Schauct *ftill in’s Thal *hinab, 
1Drunten fingt bet Wief? und Ouelle 
sFroh und “hell der *Hirtenfnab’. 


STraurig tint das Glöcklein *nieder, 
®Sdhauerlich der NLeichenchor; 

SStille find die 7frohen ™ Lieder, 

Und der *Rnabe lauſcht *empor. 


1Droben bringt “man *fie *3u Grabe, 
Die fich freuten *in dem Thal. 
Hirteninabe, Hirtenknabe, 
Dir aud) fingt man *dort *einmal. 
Ludwig Uhland. 


Mir fennen mm 1. Hauptwirter (Subftantive), 
2. Bettwirter (Verba), 38. Cigenfdhaftswoirter 


(Mdjeftive), 4. Bahlwirter (Mumeralia), 5. Wme © 


ftandswirter (Mdverbien), 6. Fitrwirter (Prono- 
mina), 7. Vorwörter (Prapofitionen), 8. Binde-= 
wirter (Konjunftionen) und 9. Gefdlehtswirter 
(Artikel). — Die zehnte Wortart ijt das Bwifdenwort 
oder die Interjektion. — Wir fennen auch die Hauptteile 
des Sakes: Gubjeft und Pradifat, und die Neben— 
tetle: Ergänzungen (Objefte), Beifiigungen (Ate 
tribute) und Umſtände (Adverbien). 


a 
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Drei-und-oreipigite Leftion. 
Hauptlak und lebenfak. 
Wortfolge. 

a) Die Sonne jteht im Often Hauptſatz). Der Schat⸗ 
ten zeigt nach Weſten (Hauptſatz), weil die Sonne im 
Oſten ſteht (Nebenſatz). — Die Eiche wächſt im Walde 
(Hauptſatz). Die Eiche iſt ein Waldbaum (Hauptſatz), 
weil ſie im Walde wächſt (Nebenſatz). — Der Ball iſt 
rund. Der Ball kann rollen, weil er rund iſt. — Das 
Wort „Maus“ iſt ein weibliches Wort. Das Wort „Maus“ 
gehirt zu der vterten Deflination, tweil es ein tweiblides 
Wort iſt. — Die Wbdverbien ,, dort” und ,, oben” ante 
worten auf die Frage wo? Die Adverbien , dort” und 
„oben“ find Wdverbien des Ortes, weil fie auf dte Frage wo? 
antworten. — Der Ringfinger tragt den Ring. Der 
vierte Finger heißt Mingfinger, weil er den Ring tragt. 


Sedhs-und-dreifigite Regel: — Gn Umitands- 
faben des Grundes (in faufalen Nebenſätzen) fteht dag 
Zeitwort am Ende. 


b) Beide Beiger jtehen auf zwölf (Hauptfag). Es 
ift Mittag (Hauptfas), wenn beide Betger auf zwölf ftehen 
(Nebenfak). — Der Keim ſprießt aus der Erde (Haupt- 
fas). Es tft Frühling (Hauptſatz), wenn der Ketm aus 
der Erde ſprießt (Nebenfak). — Wir gehen in dte 
Rirdhe. Es ift Sonntag, wenn wir in die Kirde gehen. — 


112 Deutſches Sprach- und Leſebuch. 


Der Schatten zeigt nad Often. Die Sonne ſteht tm We— 
ften, wenn der Schatten nad) Often zetgt. — Das fpib- 
wintlige Dreieé Hat drei fpibe Winkel. Cin Dreieck iſt 
ſpitzwinklig, wenn es drei fpibe Winkel hat. — Der Wald- 
baum wächſt im Walde. Ein Baum heißt Waldbaum, 
wenn er im Walde wächſt. — 


Sieben-und-dreißigſte Regel: — In Umſtands— 
ſätzen dev Bett (in temporalen Nebenſätzen) und der Be— 
dingung (in Fonditionalen Nebenſätzen) fteht das Zeit— 
wort am Ende. 





AWdht-eund-dreifigfte Regel: — a) Gn allen 
Hauptfagen folgt bas Bettwort (oder in zuſam— 
mengejesten Zeitformen bas Hilfszeitwort) direkt 
nad dem Subjeft. 

b) Das Beitwort fteht am Ende in allen 
Nebenfaben.— Die Stellung des Zeitwortes 
am Ende ift das Zeidhen des fubordinterten 
Gebanfens, — 

c) Die Sonne geht unter. Es wird Abend, wenn die 
Sonne untergeht. — Die Gonne geht am Morgen 
auf. Der Morgen fommt, wenn die Sonne auf geht. — 
Der Schiffer ſchaut in die Hihe hinauf. Der Kahn 
fintt, tweil der Schiffer in die Hihe hinauffdaut. 

Neunzsund-dreifigite Regel: — Die trennbar- 


zufammengefebten Zeitwirter werden in Neben|f a hen nie 
getrennt, 
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übung 31, 


Maden Sie die folgenden Hauptſätze zu Nebenſätzen und jeben 
Sie vor bdiefelben 


a) die Konjunttion weil, 


1. Die Eiche wächſt im Walde. 2. Die Kirſche Hat einen 
_ Stein. 3. Ich fange mit den Fingern. 4. Ich fehe mit den 
Augen. 5. Ich Hire mit den Ofren. 6. Ich fühle mit der 
Hand. 7. Sh fann den Ball rollen. 8. Wir finnen den 
Stok breden. 9. Ich bin fo traurig. 10. Cin Marden aus 
alter Zeiten fommt mir nicht aus dem Ginn. 11. Gie kämmt 
ify goldene3 Haar. 12. Sie kämmt e3 mit goldencm Kamme. 
13. Gie fingt ein Qied dabei. 14. Er ſchaut nur hinauf* 
in die Hehe. 15. Er Halt den Knaben in dem Arm. 16. Das 
Kind in feinen Wrmen war tot. 17. Fh fpanne den Megen- 
ſchirm auf*. 18. Die Erde ijt eine Kugel. 19. Der Friihling 
kommt. 


b) die Konjunktion wenn. 


20. Das Wort iſt ein Hauptwort. 21. Das Wort gehört 
zur erſten Deklination. 22. Der kleine Zeiger ſteht auf ſechs. 
23. Der große Zeiger ſteht zwiſchen drei und vier. 24. Der 
Schatten zeigt nach Weſten. 25. Die Sonne geht auf*. 
26. Die Sonne geht unter*. 27. Das Adverb antwortet 
auf die Frage wo? 28. Der Keim ſprießt aus der Erde. 
29. Der Duſt fließt durch die Lüfte. 30. Das Blatt weht 
pont Baume. 31. Das Licht zie ht über Land und Stadt. 
32. Der Mond zieht über die Welt. 33. Die Luft tft kühl. 
34. Der Mhein flie ft ruhig. 35. Der Gipfel des Berges fun— 
felt im Abendſonnenſchein. 36. Der Wind ſäuſelt im den 
Blittern. 37. Sh made den Regenſchirm zu *. 
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übung 32. 


Finden Sie gu den folgenden Hauptſätzen die pafjenden Nebenſätze: 

a) 1. Der Schatten zeigt nach Often, twwetl—. 2. Die After ijt 
eine Herbſtblume, weil fie—. 3. „Spät“ ijt et Wdverb der Beit, 
weil es —. 4. Cine halbe Stunde hat dreibig Minuten, weil 
eine ganze Stunde —. 5. Zwei Pferde haben acht Füße, weil —. 
6. Wir fagen ,aus dem Ginn,” und nit ,aus den Sinn,” 
weil —. 7. Der Apfelbaum heipt ein ,Gartenbaum,” weil —. 

8. Wir nennen dieſe Figur ein „Dreieck,“ weil —. 9. Wir 
jhreiben das Wort „Finger“ mit einem großen Anfangsbuchſtaben, 
weil —. 10. Das männliche Wort „Finger“ gehört gu der erften 
Deflination, weil —. 11. Das Wort „Stuhl“ Hat im Plural die 
Endung e und den Umlaut, weil —. 12. Das Wort „der Prä⸗ 
fident” gehirt gu der zweiten Deflination, weil —. 138. Das Wort 
„der Priijident” Hat int Plural die Endung en, weil —. 14. Wir 
nennen da8 Glas durdjidtig, weil wir —. 15. Wir fagen: Yh 
lege das Buch auf „den“ Tijch, weil—. 16. Der Schiffer fieht 
nicht die Seljenriffe, weil —. 

b) 17. Die Pripofition „in“ tegiert den Wffujativ, tenn — 
und den Dativ, wenn —. 18. Cine Kugel ijt golden, wenn —, 
filbern, twenm —, und glitjern, wenn —. 19. Cin Wort gehirt 
gu der vierten Deflination, wenn —. 20. Cin weibliches Wort 
Hat im Plural die Ending e und den Umlaut, wenn —; und die 
Endung w oder ew ohne den Umlaut, wenn —. 21. Cin Dreieck 
heißt ſpitzwinklig, wenn —. 22. Es wird Morgen, wenn — und 
Abend, wenn —. 23. Cin Wort ijt einfilbig, wenn — und dreiz 
jilbig, wenn —. 24. Der Schatten geigt nach Often, twemm — 
und nad) Wejten, wenn —. 25. Cin Mefjer fann nicht ſchneiden, 
went —. 26. Cin Baum heißt , Waldbaum,” wenn —, und 
„Fruchtbaum,“ wenn —. 27. Wir nennen eine Frucht „Stein— 
frucht,“ wenn — und „Kernfrucht,“ went —. 28. Es ijt halb ſechs 
Uhr, wenn —. 29. Das YWojettiv Hat feine Cndung, wenn —. 
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Die Jahresseiten. 


Wenn nach der falten Winterzeit die Quft wieder wärmer 
wird, wenn die Sonne am Mittag hiher fteht und warmer 
fdeint, und wenn die Linge der Tage zu*nimmt; wenn der 
Sdnee auf den Feldern ſchmilzt, und wenn Fliifje und Seen 
bom Cife fret werden; wenn die griinen Grasfpiten aus den 
welfen Halmen hervor*fommen, wenn die Rnofpen auf*breden, 
und wenn die jungen Blattdhen durdy*fdheinen; wenn auf 
den Wiefen die Blumen feimen, und wenn die Flur griint; 
wenn Die Baume ein frifches, griines Kleid befommen, und 
wenn Das Lied der Vogel aus den Waldern dringt: fo ijt 
der Frühling da. 

Wenn aber die Tage am Langjten find, wenn die Sonne 
mittags am höchſten fteigt und eine ſtarke Hibe von ſich ſtrahlt; 
wenn wir den Schatten der Walder und die Kühle der Berge 
ſuchen, und tenn der Landmann den Segen des Feldes 
erntet: fo ift Das Der Gommer. 

Wenn dann die Sonne am Mittag nicht mehr fo hod 
ftcigt, und wenn die Warme und Lange der Tage nach und 
nad) ab*nimmt; wenn man die Früchte pon den Baumen 
und die Rartoffeln aus der Erde fammelt; wenn auf den 
Feldern nur nocd) Stoppeln ftehen, und wenn der Land- 
mann feinen Wer pfliigt und mit neuem Ween befat; 
wenn das Grin der Baume fic) in Rot und Gelb verwandelt, 
und wenn die Berge in herrlichſter Farbenpradt da*jtehen: 
fo ift das der Herb jt. 
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Wenn aber die Sonne fehr ſpät den Tag bringt, wenn 
fie mittags ſehr niedrig am Himmel jteht und frith von 
uns geht; wenn e3 recht kalt ijt, und wenn die Kälte die 
Menſchen auf der Strafe flint macht, und wenn fie die 
Hroftigen hinter den twarmen Ofen tretbt; wenn die Felder 
mit Schnee bededt find, und wenn wir in Sdlitten auf den 
Stragen fahren; wenn die Kälte die Fenjter mit Blumen 
bemalt, und wenn fie auf den Flüſſen und Geen eine fpiegel- 
glatte Brücke baut, und wenn der Schnee unter den Füße— 
knarrt: fo ift das der Winter. 


übung 33. 
Verwandeln Sie die Nebenſätze in diejem Lefeftiide in 
Hauptſätze. 


— — 


Vier⸗und⸗dreißigſte Lektion. 
Aus der Zoologie. 

Tiere können ſich willkürlich bewegen, das heißt, 
ſie können ſich bewegen nach ihrem Willen. Das Pferd auf 
der Wieſe läuft rechts und links, bergan und bergab, wie 
es will. Der Vogel in der Luft fliegt hoch und niedrig, 
rechts und links, wie er will. Der Fiſch im Waſſer ſchwimmt 
hierhin und dahin, an die Oberfläche des Waſſers und an 
den Grund, wie er will. Das Pferd bewegt Kopf, Beine 
und Schweif, der Vogel Füße und Flügel, der Fiſch ſeine 
Floſſen, wie ſie wollen: Pferd, Vogel und Fiſch können 
ſich willkürlich bewegen. — Die Tiere haben auch Em— 
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pfindung, dad heift, fie fithlen den Schmerz. Wenn 
ich das Pferd, den Vogel oder den Fiſch ſchlage oder ftedje, 
fo geben fie ihre Empfindung zu erfennen durd eine Be— 
wegung ober durd) einen Schrei. Alle Dinge, die fic 
willkürlich bewegen finnen und Emp findung haben, 
find lebendige Geſchöpfe oder Iebendige Wefen. — Pflan— 
zen haben feine Empfindung und finnen ſich nicht will 
kürlich bewegen. — Menſchen und Tiere find Lebendig; 
Pflanzen, in diefem Sinne, find leblos. 

Wile Tiere haben Blut, das in den WAdern ihres Kör—⸗ 
pers fließt. Das Blut tft bet einigen Tieren rot, bet anderen 
weiß, bet einigen warm, bet anderen falt. Das Pferd 
und der Wdler haben rotes, warmes Blut; der Froſch 
und der Fiſch haben rotes, faltes Blut; der Krebs, der 
Schmetterling, die Fliege und die Auſter haben weifes, 
faltes Blut. Wir haben alfo rot-warmbliitige, rot-falt- 
bliitige und weiß-kaltblütige Tiere, aber eine weiß-warm⸗ 
blütigen. 

Das Pferd und der Adler find rot-warmblütig. 
Viele rot-warmbliitige Tiere, wie das Pferd, die Kuh, das 
Schwein, das Schaf, haben vier Füße, einen mit Haaren 
bedeckten Körper, und bringen Iebendige Junge zur Welt: 
dag find Gadugetiere. Andere, wie der Adler, die 
Nadhtigall, das Hubn, haben zwei Füße und zwei Fliigel, 
einen hornartigen Schnabel, legen Gier und briiten daraus 
ihre Sungen; das find Vigel. Der Körper der Vogel 
ift befiedert, das heift, mit Federn bedeckt. 
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Der Froſch und der Fiſch ſind rot-kaltblütig. Viele 
rot-kaltblütige Tiere, wie die Fröſche, die Schlangen und 
der Alligator, können ſowohl im Waſſer wie auf dem Lande 
leben: das ſind Amphibien. Andere leben nur im 
Waſſer: das ſind Fiſche. 

Säugetiere und Vögel atmen durch Lungen, Fiſche atmen 
durch Kiemen; von den Amphibien atmen einige durch Lungen 
(Reptilien), wie der Alligator, das Krokodil, die Schildkröte, 
die Schlange; andere, wie der Froſch und die Kröte, leben 
erſt im Waſſer und atmen durch Kiemen wie die Fiſche, 
und {pater durch Lungen wie die Säugetiere und Vogel. 

Schmetterlinge, Krebje, Spinnen, Schnecken, Würmer und 
Mufcheln find weiß-kaltblütig. Manche weip-falt- 
blitige Tiere haben Fife mit Gliedern und fleine Fühl— 
Horner am Ropfe: das find Gliedertiere (Articulata 
oder Arthrozoa), wie Die Schmetterlinge, Krebfe und Spin— 
nen. Andere, wie die Schneden und Muſcheln, haben etnen 
weichen Körper, feine Fife, und bewegen ſich durch Aus— 
dehnen und Zuſammenziehen des Körpers: das ſind Weich— 
tiere (Mollusca), 

SGaugetiere, Vogel, Amphibien und Fife haben ein 
Knodhengerippe, und heifen deshalh Knochentiere oder 
Wirbheltiere (Vertebrata), Inſekten und Weichtiere 
find knochenhoſe oder wirbelloſe Tiere (Invertebrata), 
Knochentiere haben alle fiinf Sinne: Geficht, Gehör, Ge- 
ſchmack, Geruch und Gefühl. Der Hauptfinn ver knochen— 
loſen Tiere iſt das Gefühl. Wir kennen nun ſechs Klaſſen 
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bon Tieren: zwei rot-twarmbliitige, zwei rot-faltbliitige und 
zwei weiß-kaltblütige. 

Die Säugetiere (Mammalia) find von allen Tier— 
flafjen bem Menſchen am niiblidften: Das Pferd zieht den 
Wagen, pfliigt das Feld und tragt den Reiter; der Hund 
bewacht unjer Haus; das Schaf giebt uns feine Wolle yu 
Tud, Kleidern und Hiiten, fein gutes Fleiſch auf unferen 
Tiſch, feine Haut zu Schuh- und Handfdubleder und Pers 
gament, feine Gedarme gu Violinfaiten. — Cinige Gauges 
tiere haben Hande faft wie ein Menfch, fie können auf zwei 
Füßen gehen und find an Geftalt und Rorperbau dem Men— 
ſchen jehr ähnlich: das find die Affen. — Bei anderen 
fteden alle Zehen in einem Hornſchuh, weldhen wir Huf 
nennen; das jind die einhufigen Säugetiere. Bu diefen 
gehirt das Pferd und der Eſel. — Andere haben die Zehen in 
zwei Hufen eingefdlojjen, wie die Kuh, das Schaf, die Biege, 
der Hirfh und das Reh; das find die zweihufigen 
Saugetiere. Wlle einhufigen und sweihufigen Säugetiere 
leben von Pflanzen. — Wieder andere Säugetiere, twie die 
Maufe, die atten, die Hajen und die Cidhirnden, haben 
fehr fcharfe Vorderzähne, womit fle nagen. Das find die 
RNagetiere (Rodentia), Auch die Nagetiere leben mei- 
ften3 bon Pflanzen. — Und noc) andere Saugetiere haben 
ſcharfe Klauen und Zähne, und nähren fid) von dem Fleiſch 
anbderer Tiere. Das find die Raubtiere (Carnivora), 
Bu diefen gehiren dev Huds, der Hund, der Wolf, die Kate, 
der Tiger und ber Lowe. 
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Auch unter den Vi geln finden wir grofe Verfdhteden- 
heit. Viele haben Ähnlichkeit mit unferen Hiihnern; das 
find die hiibnerartigen Vögel (Gallinacei). Bu defen 
gehiren unfer Haushubn, das Perlhuhn, der Pfau und der 
Truthahn. — Wndere erfreuen uns durd ihr Pfeifen und 
Gingen und heißen deshalb Gingvigel (Oscines). Bu 
den Singvögeln gehiren die Lerche, die Nadtigall, die 
Drofjel, die Finken, der Spottyogel, das Rotkehlchen, der 
Sperling und der RKanarienvogel. Singvögel nähren fid 
meiftens von Snjeften, Wiirmern und Blumenfamen. — 
Wieder andere haben furze Kletterfüße, mit denen fie an den 
Bäumen auf- und niederflettern. Das jind die Kletter— 
vigel oder Gpedte (Scansores)+ wie der Buntfpedt, 
der Blaufpedt, der Baumlaufer und der RKudud. — Und 
nod) andere haben Tange Sliigel, einen frummen und ftarfen 
Schnabel, ſcharfe, fpige Klauen, und leben bon dem Fleifde 
anbderer Tiere. Das find die Raubvögel (Raptatores), 
wie der Adler, die Culen, die Habichte und die Falfen. — 

Wir teilen die Bigel aud ein in Land-, Luft- und 
Waffervigel. Gänſe, Enten und Schwäne find Waffervigel 
oder Schwimmvögel. Diefe haben eine Schwimmbaut zwi— 
jden den Zehen. — Die Landvigel brauden ihre Beine 
mehr als ihre Fliigel. Zu diefen gehören die Hiihner, der 
Straup, der Stord) und der Pelifan. — Wile Singvögel 
find Luftvögel. — Vogel, welche ihre Heimat nie verlajjen, 
beipen Standvögel; ſolche, die tm Winter warmere 
Vander befuden, heißen Zugvögel. Die Zugvögel wiſſen 
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genau die Zeit, wann fie in wärmere Vander gehen follen; 
fie verfpaten ſich nidt, und wenn fie im Frühjahr zurück— 
fommen, finden jie tvieder ihren Lieblingsplab und ihr altes 
Neſt. 

Unter den Gliedertieren ſind die Inſekten am 
merkwürdigſten. Sie atmen weder durch Lungen noch durch 
Kiemen, ſondern haben Luftröhren an den Seiten des Körpers. 
Ihr Körper iſt knochenlos, und zwei tiefe Einſchnitte tren— 
nen den Kopf von der Bruſt und die Bruſt von dem Hinter— 
leib. Am Kopf haben ſie zwei Fühlhörner. Sie können 
die Fühlhörner bewegen, aber nicht die Augen. Die Fühl— 
hörner ſind beweglich, die Augen unbeweglich. Einige haben 
zwei oder vier, andere act und mehr Augen. Alle In—⸗ 
feften haben ſechs Füße. Cinige haben vier Fliigel, andere 
zwei, andere feine. Der Schmetterling iſt ein gefliigeltes 
Inſekt, die Ameiſe ein ungefliigeltes. 

Die Sdhmetterlinge haben einen weichen, behaarten 
Rorper und auf dem Rücken vier undurdhfidtige, ſchön ge— 
farbte Fliigel, welche mit feinen Schüppchen und Federden 
bededit find. Sie haben vier Mugen, zwei große und zwei 
fleine, und [eben bon dem Gafte der Blumen. Aus dem Ct 
des Sdhmetterlings fommt fein Sdmetterling, fondern eine 
Raupe. Wenn bie Raupe eine Zeitlang viele Blatter und 
Rnofpen gefreffen hat, fo fpinnt fie fic) ihr Sterbefletd 
und ertvartet ihre Wiedergeburt. Gn diefem Buftande heißt 
fie Puppe. CEndlid) verfdwindet dte häßliche Puppe, und 
ein ſchöner Sdmetterling fommt hervor und flattert von 
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Blume zu Blume. Einige Sdhmetterlinge fliegen nur bet 
Tage, andere nur in der Dämmerung, twieder andere nur 
bet Nacht. Das find die Tagfalter, die Damme- 
rungsfalter und die Nadhtfalter. Die Tagfalter 
haben ſtark behaarte Raupen und goldfarbige Puppen, und 
wenn fie alg Schmetterlinge auf den Blumen figen, ridten 
fie ihre Fliigel in die Hohe. Die Dammerungsfalter find 
alg Raupen glatt und jdinfarbig und haben auf dem 
Rücken ein Horn. 

Der Schmetterling ijt das Sinnbild oder das Symbol der 
Wuferftehung und der Unfterblicfeit der Seele; die Biene 
ijt das Symbol der Arbeitfamfeit; die Ameiſe das Symbol 
der Vorſicht. — So tft der Hund das Sinnbild der Treue, 
die Sdhlange bas Sinnbild der RKlugheit, der Pfau das 
Sinnbild des Stolzes, der Liwe und der Adler find Sinn— 
bilder der Kraft. — Aud) Pflanzen haben finnbildliche Bez 
deutung: So ijt die Rofe das Sinnbild der Schinheit, die 
Lilie das Sinnbild der Meinheit, das Veilchen das Sinnbild 
der Vefdheidenheit; der Olivengivetg bedeutet Frieden, der 
Lorbeer Sieg. 





Fünf-und-dreißigſte Lektion. 


1. Dev Froſch ijt ein rot-kaltblütiges Tier— Der 
Froſch iſt ein Tier, welches (das) rotes, kaltes Blut 
hat. — Das iſt eine ſtumpfe Nadel — Das iſt eine Nadel, 
welche (die) nicht ſtechen kann. — Das iſt eine gläſerne 
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Kugel = Das ijt cine Kugel, welche (die) aus Glas gemadht 
iit. — Die Aſter ift eine Herb ftblume — Die After ijt 
cine Blume, welde (die) im Herbfte blüht. — Inſekten find 
Inodenlofe Lieve = Inſekten find Tiere, welche (die) 
feine Knochen haben. — Die Ameiſe ift ein flügelloſes 
Inſekt = Die Ameife ift ein Inſekt, welches (das) feine 
Flügel hat. — Cin blinder Mann ift ein Mann, welder 
(der) nidjt feben fann. 


Vierzigſte Regel: — Gin Hauptwort fann auch bez 
ftimmt werden durch einen Gab. Solche Beifiigefage find 
relative Nebenſätze. Dieje haben auch das Beitwort 


am Ende. 
übung 34, 


Verwandeln Sie in den folgenden Sätzen die Beifügewörter in 
Relativſätze: 


1. Vögel find befiederte Tiere. 2. Säugetiere ſind vier- 
fiipige Lieve. 3. Cnten find Schwimm vögel. 4. Baume 
läufer jind Rlettervigel. 5. Das Rotkehlchen ijt etn Zug vogel. 
6. Der Krebs ift cin achtfüßiges Gliedertier. 7. Gliedertiere 
jind weiß-kaltblütige Tiere. — 8. Cine dreieckige Sigur; 
9. eim vierecdiger Zijh; 10. ein Langohriges ier; 
ll. ein blaudugiges Mädchen; 12. ein ſchwarzhaariger 
Knabe; 13. ein hölzerner Löffel; 14. ein goldener Ring; 
15. ein baumwollener Handſchuh. —16. Die Rofe ijt eine 
Sommerblume. 17. Der °Upfelbaum ift ein Garten baum. 
18. Das Quadrat ijt eine qleidfeitige Sigur. 19. Die Kuh 
ijt ein zweihufiges Tier. 20. Die Tulpe ijt eine geruch— 
{ofe Blume. 21. „Durch Nacht und Wind" ijt et Adverb des 
Ortes. 22. ,Sd&hmetterling” ijt cin dDreijilbiges Wort. 
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2. Der Rhein fließt ruhig. Ruhig fließt der 
Rhein. — Ich ſtehe am Ufer. Wm Ufer ſtehe ih. — Wir 
gehen am Sonntag in die Kirche. Am Sonntag gehen 
wir in die Kirche. — Es ergreift den Schiffer mit wil— 
dem Weh. Den Schiffer ergreift es mit wildem Web. 
— Die Lorelei hat das gethan. Das hat die Lo— 
relei gethan. — Du ruheſt aud bald. Bald rubeft 
Du auch. — Alle weiblichen Hauptwörter gehören zu der 
vierten Deklination. Zu der vierten Deklination gehören 
alle weiblichen Hauptwörter. 


Ein-und-vierzigſte Regel: — a) In der gewöhn⸗ 
lichen Wortfolge kommt das Subjekt zuerſt, dann das 
Prädikat, dann das Objekt und das Adverb. (Gerade 
Wortfolge.) 

b) Wenn wir das Objekt oder das Adverb beſonders 
betonen wollen, fo jtellen wir fie an den Anfang des Sages. 
(Ungerade Wortfolge.) Yn der ungeraden Wort— 
folge tritt bas Gubjeft immer hinter das 
Prädikat. 

Übung 35. 

Beginnen Sie die folgenden Sätze mit dem Adverb anſtat 
mit dem Subjekt: 

1. Der Wind ſäuſelt in dürren Blättern. 2. Ruhe iſt 
über allen Gipfeln. 3. Du ſpüreſt kaum einen Hauch in 
allen Wipfeln. 4. Die Englein fliegen bei Tag und bei 
Nacht. 5. Er hält in den Armen ſein ächzendes Kind. 
b. Wir ſehen mit den Augen, wir hören mit den Ohren, 
wir fühlen mit den Fingern. 7. Wir gehen am Sonntag 
in die Kirche. 8. Alle weiblichen Hauptwörter gehören zu 
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der vierten Deflination. 9. Eichen, Buen und Whorne 
wachſen im Walde. 10. Die Vogel bauen ihr Neft im Früh— 
fing. 11. Die Rofe und die Lilie blühen im Gommer. 
12. Der Schnee fillt im Winter. 13. Die Sonne geht des 
Morgens auf. 14. Die Sonne geht des Abends unter. 
15. Es wird Tag, wenn die Gonne anfgeht. 16. Es 
wird Nacht, wenn die Gonne untergeht. 17. Der Schat- 
ten geigt nad) Wejten, wenn die Gonne im Often jteht. 
18. Die Gonne jteht im Giiden, wenn der Schatten nad 
Norden zeigt. 19. Die Blatter wehen yon den Bäumin, 
wenn der Winter fommt. 20. Die Zugvögel ziehen in 
wirmere Linder, wenn e3 bet uns falt wird. 21. Die 
jhinjte Jungfrau ſitzet Dort oben. 22. Der Gipfel de3 Berges 
funfelt im Abendſonnenſchein. 


übung 36, 


Veginnen Sie die folgenden Sätze mit dbem Objeft anjtatt mit 
Dem Subjeft : 

1. Sh hive den Vogel. 2. Gie liebt die Blumen. 
3. Wir ftudieren das Bild von Kaulbach. 4. Luther halt in 
feiner Hand die geöffnete Bibel. 5. Der Vater Halt fein 
ächzen des Kind im den Armen. 6. Das Lied ergreift den 
Schiffer. 7. Crlfinigs Tichter führen den nächtlichen 
Reihen. 8. Die Vigel bauen ifr Ne ft im Frühling. 9. Kö— 
nigit Eliſabeth hält die 39 Wrtifel der anglifanifden 
Kirde in ibrer Hand. 10. Gujtav Adolf zieht fein Schwert. 


Die Wolken. 
Die luftigen Wolfen ziehen am Himmel dahin und daber, 
Hoch über Lander und Menſchen und hod) tibers twogende 
Meer. 
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Bald weben fie glangend und heiter, von freundliden Life 
ten geſchwellt, 

Wie weiße Fahnen des Frieden3 hod) über die blutige Welt. 

Bald ſchützen ſie Menſchen und Tiere, wenn Sonnenhitze 
ung drtict ; 

Der Vater dort oben ijt freundlich, er giebt, twas uns Kin— 
der beglückt. 

Bald giefen jie Labenden Regen herab auf das blithende 
Land; 

Es fommt ja der Segen von oben aus Gottes allmadhtiger 
Hand. 

Cie find zwiſchen Hummel und Erde, wie fchiibende Engel 
geftellt ; 

Sie fchauen hinauf 3u den Sternen und bliden herab auf 
die Welt. 

Und wandern von Bole gu Pole, und haben fein bleibendes 
Haus, 

Und hauchen in perlenden Thranen ihr Leben, das fliichtige, 
aus, 





Sedhs-und-dreigigite Lektion. 


Wiitewureife, 

Der Morgen bridt tiber die Wiifte heran. Die Rara- 
wane ſchreitet in Tangem Zuge dabin nad dem einfirmigen 
Ton der Pfeife. Die Kamele find mit Ballen beladen und 
mit Tüchern bededt. Auf ihnen fiken die Mauren mit 
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bunten Turbanen und Mänteln, mit Dold und Sibel bez 
waffnet. Den Kamelen zur Seite geben die ſchwarzen Skla— 
ven. Voran reitet ein brauner, hagerer Araber, der Herr 
des Zuges. Das bunte Gewimmel iſt in eine Wolke von 
Staub gehüllt. Die Sonne ſteigt nun empor, und die Ka— 
ratwane wendet ſich thr entgegen zum Gebet. Die Glut der 
Sonne vermehrt ſich; die wunden Sohlen ſchmerzen, die 
Glieder ermatten, ein brennender Durſt peinigt alle. Kein 
Strom, kein Strauch, kein Grün weit und breit. Auf heißen, 
ſchattenloſen Pfaden ſchreitet die Karawane. Da läßt end— 
lich, mitten in der Wüſte verborgen, ein Quell ſeine Stimme 
vernehmen. Das Kamel hat ihn ſchon aus der Ferne ge— 
wittert und geht raſcher voran; ihm folgt luſtig der ganze 
Zug. Plötzlich ſtehen die Tiere ſtill und bäumen ſich vor 
Luſt. Ein Strahl der Freude glänzt auf allen Geſichtern. 
Man iſt an der Stelle. Der ganze Zug wird in einen 
Kreis geſtellt; die Quelle erquickt Menſchen und Tiere. 
Man ſchlägt die Zelte auf und lagert ſich für die Nacht. 
Ein paar trockene Dornbüſche geben Holz und Kohlen zum 
Feuer. Das Waſſer aus den friſch gefüllten Schläuchen 
ſchmeckt vortrefflich. Einige Araber backen Brot, indem ſie 
den Teig aus Bohnenmehl in einer hölzernen Schüſſel 
kneten und die dünnen, runden Scheiben in heiß gemachtem 
Sande gar werden laſſen. Noch heiß verſchlingen die Hung— 
rigen ſie und trinken Kamelmilch dazu. Ein brennendes Rot 
breitet fic) plötzlich über den ganzen Himmel und die weite, 
endloſe Sandfläche aus: die Sonne iſt untergegangen. Die 
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kurze Dämmerung verſchwindet ſchnell, und der Mond wirft 
ſein bläuliches Licht über die einſame Landſchaft. Es iſt 
Nacht unter dem Zelte. Die Pferde wiehern, die Kamele 
ſchreien, die Feuer rauchen, das Licht der Lampe ſchimmert 
durch das geſtreifte Linnen des Zeltes. Gedanken an ein 
ruhiges Leben, an die Heimat und die Familie ſteigen in 
der Seele des Reiſenden auf, während er müde das glühende 
Haupt auf den Sattel niederlegt, welder ſtatt des-Kopf⸗ 
kiſſens dient. Um die rot-flackernden Feuer lagern ſich 
draußen die braunen Araber mit ihren weißen Mänteln. 
Die einen ſchlafen, die andern erzählen ſich Märchen oder 
ſelbſterlebte Abenteuer von überfallenen Karawanen oder ge— 
plünderten Reiſenden. Es wird dem Fremden ganz un— 
heimlich unter dieſen Räubern. Am Morgen, während die 
Pferde geſattelt werden, reißen zwei oder drei Araber die 
Pflöcke des Zeltes aus; ſie rütteln an dem Pflocke, welcher 
als Pfeiler dient, er fällt, und das weit ausgebreitete Tuch, 
welches eine ganze Familie von Reiſenden bedeckt hat, glei— 
tet und fällt ſelbſt zur Erde herab als ein kleiner Ballen 
Zeug, den ein Kameltreiber unter den Arm nimmt und an den 
Sattel ſeines Tieres hängt. Es bleibt auf dem leeren Platze, 
auf welchem man ſich ſoeben noch häuslich eingerichtet hatte, 
nichts übrig als ein kleines, verlaſſenes Feuer, das noch 
raucht und bald in der Sonne erliſcht. Sind dann die le— 
dernen Schläuche wieder mit friſchem Waſſer gefüllt, die 
Zelte abgebrochen und die Ladungen den Kamelen aufge— 
bunden, ſo ertönt die Pfeife wieder in luſtigen Melodieen, 
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und bie Reiſe wird fortgefebt. Woden gehen voriiber. 
Heipe Tage folgen auf falte Nächte. Wm Tage febhreitet 
der Müde tm Sdhatten des Kamels, es twendet fid) gegen 
ibn und ledt ihm die Hand; in ber Nacht erwärmt es ihn. 
Bald werden die Schliuche leer, die Tage heifer. De 
Schritte der Reifenden erlahmen. Da tvird das treue Kaz 
mel ber Metter feines Herrn; mit feinem Blute erfauft es 
bas Leben des Gebieters. Das Offmen einer Ader am 
Halfe giebt dem Tiere den Tod. Das fryftallhelle Wafjer 
im Magen des gefdladteter Kamels Labt die Durftigen, 
welche nun Rraft genug haben, das griine Geftade des 
Sandmeeres 3u erreiden und an das Biel ihrer Reiſe gu 
gelangen. 





EXERGISES 


FOR TRANSLATION INTO GERMAN, 


(131) 





EXERCISES FOR TRANSLATION INTO GERMAN. 


The asterisk, thus *, calls attention to an idiomatic wor c~ 
Pphrase-translation. — 


— ett 


EXERCISE |, 
(Compare Spradbud, Pages 1-2.) 


A finger. One finger. Two fingers. Three fingers. Four 
fingers. Five fingers. Two fingers and three fingers are five 
finzers. Three fingers are long, and two fingers are short. — 

The finger. This finger. This finger is the middle-finger. 
This finger is the ring-finger or the gold-finger. This finger is 
the index-finger. This finger is the thumb, and this finger is 
the little finger. Is the thumb long or short? Is the little 
finger thick or thin? — 

These* are four fingers. How many fingers are these*? 
How many fingers are long? How many fingers are short? 
How many fingers are two fingers and three fingers? — 

The first finger. The second finger. The third finger. 
The fourth finger. The fifth finger. The thumb is the first 
finger, and the ring-finger is the fourth finger. Is the little 
finger the fifth finger? Yes, the little finger is the fifth 


finger. 
EXERCISE 2. 


(Comp. Pages 2-4.) 


A figure. One figure. This figure. Four figures. — A 
square. A triangle. A rectangle. A circle. — A wand. 
(133) 
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Four wands. — A corner.f Two corners. Four corners. — 
The triangle has three corners. The square has four corners. 
How many corners has the rectangle? Has the circle corners? 
No, the circle has no corners; the circle is round. — White. 
Yellow. Red. Blue. — Is~the square yellow? Yes, the 
square is yellow. Is the circle red? No, the circle is not 
red, the circle is blue. Which figure is red? Which figure 
is white? How many figures are here? Four figures are 
more than two figures. Two figures are less than four figures. 
— A finger has a finger-nail. Five fingers have five finger- 
nails. The thumb is the thickest finger, and the little finger 
is the thinnest. The middle-finger is longer than the ring- 
finger. 


EXERCISE 3. 
(Comp. Pages 4-6.) 


A hand. My hand. Your hand. My right hand and my 
left hand. Here is my right hand. Where is your left hand? 
Two hands. Two hands have ten fingers. Six fingers. Seven 
fingers. Eight fingers. Nine fingers. Ten fingers. Five fingers 
and three fingers are eight fingers. — How many are six 
wands and three wands? —I have two hands, two arms, two 
feet, two eyes and two ears. You have also two hands, two 
arms, two feet, two eyes and two ears. Has the horse arms 
and hands? How many feet has the horse? 

I count: one — two— three — four — five — six — seven — 

ight — nine — ten — eleven — twelve — thirteen — fourteen 
fifteen — sixteen — seventeen — eighteen — nineteen — twenty 
— twenty-one — twenty-two — twenty-three — twenty-four — 
twenty-five — twenty-six — twenty-seven — twenty-eight. — 

I bend a finger and you stretch a finger. I move my* 
thumb and you move your* middle-finger. — 





+ For convenience sake the werd ‘“‘corx.er” is used here for the more correct 
angular point” or ‘‘ vertex.” 
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Red. Yellow. Blue. White. Black. — A bird; the bird. 
The bird is black. Is the raven black? Is the fox black? 
No, the fox is not black. — How many feet has the bird? 
How many feet has the fox? How many feet have you¥ I 
have two feet, and you have two feet. The fox has more 
feet than the raven. The bird has no arms and no hands; 
the bird has two wings. The bird can fly. — Can you 
speak German? I can speak German and I can understand 
German. 


EXERCISE 4, 
(Comp. Pages 7-8.) 


I open the door. You close the door. I go to* the door. 
I go out. You come in. I sit on the chair. I open the 
book. I read the book. You close the book. You lay the 
book on* the table. I write with the pen on* the paper. 
You write with the lead-pencil./-I write with the chalk. — 
You throw the ball. I catch the ball. — You speak and you 
understand German. I speak English. I can read and write 
English and German. Can you understand German? Can you 
see with your* eyes? Can you feel with your* fingers? — Where 
is the wrist? Where is the elbow? Where is the neck? The 
wrist is between the arm and the hand. The elbow joins 
the upper arm and the lower arm. The neck is between the 
body (= trunk) and the head. 


EXERCISE 5. 
(Comp. Pages 9-10.) 
The wagon. A wagon. The spoon. A spoon. — The 


mouse. A mouse. The color. A color. — The child. A 
child. The window. A window. — The article is masculine or 
feminine or neuter; the article is definite or indefinite. — A 


noun is masculine or feminine or neuter. A masculine noun. 
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A feminine noun. A neuter noun. A noun with the article „der“ 
is a masculine noun. A noun with the article , die“ is a fem- 
inine noun. A noun with the article ,da8“ is a neuter noun. 
Is the noun „Fiſch“ a masculine noun? Is the noun „Kind“ a 
feminine noun? 


EXERCISE 6. 
(Comp. Pages 11-13.) 


Red. Green. Black. Yellow. Grey. White. Blue. Light- 
blue. Dark-blue. Light-green, Dark-green, Variegated. — 
Large. Small. Long. Short. Wide. Narrow. Clean. Dirty. 
Ripe. Unripe. Sweet. Sour. Fragrant.— Wooden. Of sil- 
ver. Golden. Of stone. Of lead. Of iron. Of leather. 
Of silk. Of wool. Of cotton. — German. French. Eng- 
lish. Latin. Greek. — ‘* Black” is the opposite of «* White,” 
and ‘‘ Long” is the opposite of «*Short.” What is the oppo- 
site of «*Old”? What is the opposite of ‘* Heavy”? Is the 
ribbon light-blue or dark-blue? 


EXERCISE 7. 
(Comp. Pages 14-16.) 


lb The rose is red. The red rose. A red rose. — The apple 
is ripe. The ripe apple. A ripe apple. — The word is Ger- 
man. The German word. A German word. — Is the book 
old or new? The book is new. The new book is expensive. 
The expensive new book. An expensive new book. Is the 
thumb long or short, thick or thin? \+ The German poet. A 
German poet. Is Schiller a German poet? Is Longfellow an 
American poet? — The ring is golden. The golden ring. A 
golden ring. — The mouse is small. The small mouse. A 
small mouse. The mouse is an animal. The mouse is a 
small animal. 
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EXERCISE 8. 
(Comp. Pages 17-23.) 


The land. Which land? This land. That land. Every land 
It (=the land) is-large. — A land. My land. Your land. 
His land. No land. —The color. Which color? This color. 
That color. It* (= the color) is beautiful. — The lead- pencil. 
Which lead-pencil? This lead-pencil. That lead-pencil. It* 
= the lead-pencil) is long and thin. My lead-pencil. Where 
is your new lead-pencil? — Is every wheel round? — Is Long- 
fellow a great poet? Yes, he is a great American poet. —Is 
the glove of silk? No, it * is woolen. — Has the circle corners? 
“ No, it* has no corners; it is round. — The child. A child. 
My child. — My dear child! The angels are good and_ beau- 
tiful. They have eyes, blue and bright. They have flowers 
in their golden hair. They have small wings and fly by day 
and by night. 


EXERCISE 9. 
(Comp. Pages 24-26.) 


The day. A day. Seven days. The first day. The third 
day. A week has seven days. Wednesday is the fourth day. 
What day is to-day? What day was yesterday? What day 
was the day before yesterday? What day is to-morrow? What 
day is the day after to-morrow? — (The) Spring, (the) Sum- 
mer, (the) Autumn, (the) Winter. A year has four seasons. 
(The) Spring brings the first flowers: the violet, the tulip, the 
narcissus, the hyacinth, the pansy and the lily-of-the-valley. — 
(The) January is the coldest month. In* April is Easter. 
Christmas is in* December. — How many days has November? 
Has July more days than June? — We say ‘* Good morning!” 
or ‘*Good day!” or “Good evening!” or ‘*Good night!” 
When do we say ‘‘ Good morning !”? — How many days has a 
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leap-year? It has three hundred and sixty-six days. When is 

Washington’s birthday? It* is on the 22d (of) February. — 

What is in German: on the first (of) January? on the 3oth 

(of) May? on the 23d (of) April? — New-Year. — Palm Sun- 

day. — Easter. — Decoration Day. — Thanksgiving Day. — 

Christmas. — My birthday. — What is in German: 30, 31, 

32, 33 134, 235, 336, 437, 538, 639, 744, 856, 911, 1812, © 
1894, lool, 1111, 1732-1799, 1861-1865? 


EXERCISE 10. 
(Comp. Pages 27-29.) 


The verb. A verb. The first person. The second person. 
The third person. Verbs have three persons and two numbers. 
—I go. He goes. She goes. We go. Yougo. He does 
not go. Does he go? Does she go? Do you go? — We 
sing. You hear. He sings. They hear. — He asks. She 
answers. You ask. We do not answer. — J throw. You 
catch. He catches the ball. She cuts the stickss—I1 speak 
German. Do you speak German? Do you understand Ger- 


man? She reads German. He writes German. — Do you 
see? Do you hear? Do you feel? He does not see; he is 
blind. — He opens the window; she closes the door. — The 


bird sings. The snow falls. The grass grows. The boy eats. 
The girl drinks. 


EXERCISE Il. 
(Comp. Pages 30-32.) 


Europe. An island. A peninsula. A southern peninsula. A 
country. Two countries. The capital of Spain. The inhabit- 
ant of France is called a Frenchman. He is a Greek. The 
German speaks German. The Englishman speaks English. 
The American speaks English. The Italian speaks Italian. — 
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Germany. England. Ireland. Scotland. Spain. Portugal. 
Russia. Denmark. France. Austria. Italy. Greece. Tur- 
key*. Switzerland*. Lombardy*. — Paris is the capital 
of France. What is the capital of Italy? What is the 
capital of England? — What language does* the Swede 
speak? What language does the Portuguese speak? What 
language do you speak? — What is the Rhine? It* is a 
German river. Is the Danube a German river? Yes, it* is 
a German river. 


EXERCISE !2. 
(Comp. Pages 33-34.) 

The ball is round. The round ball. A round ball. I catch 
the round ball. — The stick is thin. A thin stick. He breaks 
the thin stick. — She closes the left hand. — You read the 
German book. — He writes an English letter. — Open this 
door and close that window! — Where is your left hand? 
Here is my left hand. Open your left hand! Close your 
right hand! — A lamb. A little lamb. Mary has a little 
lamb. She loves her little lamb. — I love my father and my 
mother, my brother and my sister. Do* you love your bro- 
ther? Do you love your brother more than your sister? 


EXERCISE {3. 
(Comp. Pages 35-38.) 


The time-piece. A time-piece. — The watch. <A watch. 
A clock. — A large, round clock. — The watch is in the 
pocket. — The clock hangs on the wall. — My watch has three 
hands. How many hands has your watch? The small hand 
shows the hours; the long hand shows the minutes; the 
smallest hand shows the seconds. — Sixty seconds make a 
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minute. An hour has sixty minutes. Twenty-four hours make 
an astronomical day. A quarter of an hour has fifteen minutes, 
How many minutes make half an hour? — The dial-plate is 
round. Has your watch a round dial-plate? Where is the 
twelve on the dial-plate? Where is the six? Where is the 
three? Where is the nine? — 12 o’clock. At* 12 o’clock. At 
4 o'clock. At 9 o'clock. At Io minutes past 2 o’clock. At 
half-past 5 o’clock. At 15 minutes off* ten. — What* time is 
it? What time have you? — My father has a gold watch and 
a gold watch-chain. His watch costs 300 dollars and his 
watch-chain costs 155 dollars. 


EXERCISE 14. 
(Comp. Pages 38-43.) 


The declension. A declension. The first declension. The 
third declension. The irregular declension. The ‘‘umlaut.” 
The ending. This word has in the plural the ««umlaut” and 
the ending -e, but that word has in the plural the ending 
—en and no ‘‘umlaut.” — Ruth is a little girl and Esther is 
a little girl. Our president has two little girls. — Have you 
brothers and sisters? I have four sisters, but no brothers. — 
This gentleman is forty years, three months, and twenty days 
old. — Gold and silver are two metals. — Shakespeare and 
Burns are my favorite English poets. — Our house has two 
doors and sixteen windows. — Our school has four teachers and 
seventy-five students. — George Washington and Abraham 
Lincoln are the greatest presidents. Thomas Jefferson and 
Andrew Jackson were two democrats, but Abraham Lincoln 
and U. S. Grant were two republicans. — Jupiter and Saturn 
are two planets. — The vowels e and i and the diphthongs et 
and eu never take the ‘*umlaut” in the plural. 
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EXERCISES 15: 
(Comp. Pages 43-46.) 


Vermont and Maine are two New England states. New 
York and Pennsylvania are two middle states. Alabama and 
Georgia are two Southern states. Wisconsin and Illinois are 
two Western states. Chicago and Milwaukee are two Western 
cities. — The roses have thorns. No roses are without thorns. 
— We have two feet, two hands, two eyes and two ears; we 
have ten fingers and thirty-two teeth. — Our country has many 
states, cities, towns and villages: it has also many railroads 
and canals. 

The poem. A poem by* Heinrich Heine. — The air is 
cool. The river flows calmly. Lorelei is a beautiful maiden. 
She has golden jewelry, which sparkles. She combs her hair. 
Her comb is golden. She sings a song; the sailor hears it. 
It has an impressive melody. 


EXERCISE 16. 
(Comp. Pages 47-50.) 


A tree. This tree. Which tree? This large tree. We 
plant a small tree. — The root. — The tree-trunk. — The 
tree-top. — Where is the tree-top? Where are the roots? 
Where is the tree-trunk? The tree-top is above, the roots are 
below, and the tree-trunk is between the tree-top and the roots. 
— The tree-top has branches, twigs, leaves, buds, blossoms 
and fruits. — The parts of the blossom are: the calyx, the 
corolla, the stamens and the pistil. — The apple. The pear. 
The plum. The cherry. The peach. The strawberry. The 
raspberry. The blackberry. The gooseberry. The currant. — 
The apple-tree is a fruit-tree. Is the pear-tree a fruit-tree? — 
What kind* of a tree is the oak? Are the beech, the elm, 


aes 


“Sold king, the Erlking. It is night, a night in* autumn. The 


Vw 


< 
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the ash and the birch fruit-trees or forest-trees? The tulip- 
tree is a beautiful American forest-tree. In North America 
grow four maples: the white maple or silver maple, the red 
maple, the sugar maple and the mountain maple. We find 
nineteen kinds of oaks in the District (of) Columbia. — Do 
you like riddles? Can you guess riddles? Guess a riddle! 


EXERCISE 17. 
(Comp. Pages 51-54.) 


The garden. Of the garden. Of this garden. Of which 
garden? Of my garden. Of your garden. The flowers of 
our garden. — This boy. Of this boy. Of which boy? The 
German books of your boy. — French is the language of the 
Frenchman. — The finest language is Greek, the language of 
the Greek. — What is the capital of this land? I do not 
know the name of the capital of this land. — The flower 
of the rose is red and the corolla of the lily is white. — 
The seven days of the week are: Sunday, Monday, Tuesday, 
Wednesday, Thursday, Friday and Saturday. — Spain and 
Portugal, Italy, Greece and Turkey * are the countries of the 
Southern peninsulas of Europe. — The nouns of the first Ger- 
man —— take in the plural the ‘*umlaut.” The mascu- 
line ws of the third declension have im the plural the ending 
-e and the ‘*umlaut.” 


EXERCISE 18, 
(Comp. Pages 54-56.) 


Goethe is a great German poet. We read to-day a fine 
poem by * Goethe: We see a father and his son, and we see an 


father holds his little boy in his arm. The boy hides his face ; - 
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he sees the old Erlking. The Erlking says: ««Come, my dear 
boy, come with me! I have many gay-colored flowers, and 
my daughters dance and sing.” The little boy does not go with 
the Erlking. But the Erlking uses force and seizes the boy. — 

A picture. We see to-day a picture by* Emanuel Spitzer 
in Munich: Here is a girls’ school. A class-room in a German 
girls’ school. It has two doors, six school-benches for the girls 
and a desk for the teacher. A glass-case. Instruments. Ani- 
mals. A map of Europe. An air-pump. A clock. An iron 
stove. Illustrations of animals. A wooden blackboard: — 
Seventeen girls. These girls are fourteen or fifteen years old. 
Two girls dance. One girl plays the violin. Another girl has 
the teacher’s glasses in her hand. Three girls play *cat’s 
cradle.” It is sixteen minutes past ten. The end of recess. 
The teacher comes. 


EXERCISE 19. 
(Comp. Pages 59-63.) 


The picture before us. Three cities. A commercial city. 
A manufacturing city. A mountain city. — Theriver. Of the 
river. The mouth of the river. ‘The commercial city lies near 
the mouth of the river. — The foreground. The background. 
The manufacturing city lies in the foreground of the picture. — 
The mountain city lies at the foot of the mountain-range. — 
A railroad connects the commercial city and the manufacturing 
city. There comes a railroad-train. — The river has a source, 
a tributary, two banks, a right bank and a left bank, and a 
mouth. A canal connects the river and the manufacturing city. 


The canal has locks. — A strait. —Anisthmus. Four islands. 
A peninsula. A fortress. The fortress protects the harbor and 
the commercial city. — The emigrant. The emigrants move 


westward.* The Indians hunt the buffalos. The herdsmen 
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catch their cattle with a lasso. — The boat. A boat. A small 
rowing-boat. A small sailing-vessel. A large steam-boat or 
steam-ship. Trading-vessels, Men-of-war with cannons. — 
We see the smoke in the background, but we cannot see the 


steam-ship; the earth is spherical. — A mill. Wind-mills. 
Water-mills. _Paper-mills. Corn-mills. Saw-mills. — Two 
cows; one cow is white and the other is black. — Tin, zinc, 
iron, copper, lead, silver and gold are metals. — The horse. 


A white horse. A black horse. A stage-coach. — The rain 
falls, but the sun shines. Do you see the rainbow in the back- 
ground? Where is the sun, in the East or West? Is it morn- 
ing or evening? 


EXERCISE 20. 
(Comp. Pages 63-65.) 


The summer. Of the summer. During the summer. We 
are in Vermont during the summer. — The winter. Of the 
winter. This bird lives in Germany during the summer, and 
it* lives in Africa during the winter. — The river. Of the 
river. New York lies this side of the river and Brooklyn is 
that side of the river. — The ocean. The Atlantic Ocean. Of 
the Atlantic Ocean. Europe is on the other side of the At- 
lantic Ocean, and Japan and China are on the other side of the 
Pacific Ocean. — F 

I open. I shall open. I open the door. I shall open the door. 
I shut this window. I shall shut this window, and I shall open 
the door. — He goes to Europe. He is to go (= will go) to 


Europe. — The little girl is ill; the doctor will come in the 
afternoon. — Black clouds cover the mountain-tops ; it will rain 
soon. — This man, his wife and children will go West.* — 


(The) Spring comes; the birds will. build their nests soon. 


# | 
Rid 


= 
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EXERCISES ZI. 
(Comp. Pages 65-68.) 


The ring-finger. The index-finger. Between the ring-finger 
and the index-finger. Which finger is between the ring-finger 
and the index-finger? — The father. His father. The little 
boy is with his father. — The railroad. The railroad-train 
comes from the commercial city and goes to* the manufacturing 
city. — The right hand. With the right hand. With his 
right hand. I write with my right hand, but my brother 
Charles writes with his left hand. — England and Scotland 
belong to the larger island; the smaller island is Ireland. — 
The hour-hand goes from six* to seven* in 60 minutes. — 
The night comes after the day. (The) Spring comes after 
(the) winter. — This letter comes from my sister in California. 
— The north pole. South of the north pole. — The northern 
polar circle is 23% degrees South of the north pole. — The 
strawberry, the gooseberry and the raspberry belong to the 
garden-fruits. — To which declension belongs the word „der 
Hut’? 

EXERCISE 22. 
(Comp. Pages 69-71.) 


The table. The boy. The apple. — The tables. The boys. 
The apples. — Where are the apples? They are on* the table. 
— How many apples are on the table? Many apples are on the 
table. Does the boy stand before or behind the table? He 
stands before the table. — The apple-vender stands behind the 
table. — 

A church. — A preacher. A woman with a little child. The 
little child cries. Why does the little child cry? The preacher 
preaches. The preachers preach. — The woman takes the 


child on* her arm. — 
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The scholar. The teacher. The scholars. The teachers. — 
The heat. Thecold. The effect of the heat. The effect of 
the cold. The heat expands the bodies, but the cold contracts 
them. — 

A gate. A gate-keeper. A wag. Two wags. A pass-port 
and a bill of fare. On the bill of fare is: Calfs head, Pig’s 
ears, Frog-legs, Ox-mouth (salad), Boeuf a la Mode. — ' 

Freddy, his father and his mother. It is midday. They have 
their dinner. Two fried chickens are on the table. — 


EXERCISE 23. 
(Comp. Pages 71-74.) 


The north pole. The south pole. The equator.. The 
northern hemisphere. The southern hemisphere. — Europe, 
Asia and Africa form the old world; America and Australia 
are called the new world. — Which ocean separates Europe from 
America? The Atlantic Ocean. Which ocean separates 
America from Asia? The Pacific Ocean. — The Mediterranean 
Sea is between Europe and Africa. — The Isthmus of Panama 
connects North America with South America. — The equator 
passes * through Asia, Africa and America. — A circle. A tropic. 
The Tropic of Cancer. The Tropic of Capricorn. The torrid 
zone lies between the Tropic of Cancer and the Tropic of 
Capricorn. — Which three continents lie around the north pole? 


EXERCISE 24. 
(Comp. Pages 74-76.) 


The ocean. Through the ocean. Through the Atlantic 
Ocean. — The brother. The little brother. My little brother. 
A new book for my little brother. — To-day is my birthday. 
What do you bring for me? I have nothing for you, but I 
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bring two letters for your brother Henry. — The umbrella. An 
umbrella. Where is your umbrella? Where have you your 
umbrella? The umbrella protects me from* the rain and the 
parasol protects me from* the rays of the sun. — The travellers 
pass through Switzerland*, through Lombardy * and through 
Italy. They will sail from Rome through the Mediterranean 
Sea, through the Straits of Gibraltar and through the Atlantic 
Ocean to* New York. 


‘ EXERCISE 25. 
(Comp. Pages 76-80.) 


Where does the boy stand? He stands before the table. — 
Whither does he go? He steps before the table. — Where is 
Sicily? It is in the Mediterranean Sea. Whither does the water 
flow? It flows into the sea. — Where is your watch? It* is 
in my pocket. I take it* from the table and put it in my 
pocket every * morning before breakfast. — I hold the umbrella 
over my new hat. 

The stage-coach passes over the wooden bridge. — The tor- 
rid zone is between the two tropical circles. — Two caricatures 
are on* the blackboard. Write your name with chalk on* the 
blackboard! — She is near me. Come near me! — The moon 
stands over the water. Black clouds move over the water. 


EXERCISE 26. 
(Comp. Pages 81-84.) 


Kaulbach is a great German painter. “ The Age of the 
Reformation” is one of his finest paintings. It is in the New 
Museum at Berlin. It is a fresco-painting. The artist shows 
the great men and women of the time of the Reformation. — 
The principal figure is Martin Luther. He holds in his hands 
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the opened bible. Next * to him are the reformers of England, 
of France, of Holland and of Switzerland.* There is a dis- 
sension among the reformers in the doctrine of the eucharist ; 
Luther says: «*This zs my body and my blood,” but Calvin 
and Zwingli say: ‘‘ This represents my body and my blood.” — 
Do you see the king Gustavus Adolphus of Sweden in the 
picture? Where is he? He stands on* the right side, near the 
pillar of the church; opposite him* stands Queen Elizabeth of 
England; she holds in her hand the thirty-nine-articles of the 
Church of England. In the background sit around the altar 
the reformers of the twelfth, the thirteenth, the fourteenth and 
fifteenth centuries; among* them is John Wiclif, the English- 
man, John Huss, the Bohemian, and Savonarola, the Italian. 
In the foreground we see Philipp Melanchthon, Luther’s friend, 
together with the Catholic and the Protestant delegates at the 
religious treaty of Augsburg, in the year 1555. 


EXERCISE 27. ( Continuation.) 
(Comp. Pages 84-88.) 


In the four corners of our picture are four fine groups of men: 
the group of the astronomers in the upper left corner, the 
group of the artists in the upper right corner, the group of the 
discoverers in the lower left corner, and the group of the poets 
in the lower right corner. — Among the astronomers is Co- 
pernicus, the discoverer of the true solar system, and near him 
stands the Italian Galilei, the inventor. of the telescope. — The 
greatest artists of that time were the three Italians Rafael. Sanzio, 
Leonardo da Vinci and Michael Angelo, and the German painter 
Albrecht Diirer of Nuremberg. John Gutenberg, the inventor of 
the art of printing, is another great man of that time. The 
servant on* the steps of the ladder is Wilhelm Kaulbach him- 
self. — The greatest man in the group of the discoverers is 
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Columbus; his hands are chained. In the same group is Lord 
Bacon; the books under his arm are not the works of Shake- 
speare, but * his philosophical masterworks. — Do you know that 
fine flower, the ‘*Fuchsia”? It* is named after the German 
botanist Leonhard Fuchs, the * man between the chemist Para- 
celsus and the discoverer Columbus. — The greatest poet of 
that time is Shakespeare; at* his left side sits the Spanish poet 
Cervantes ; the old man in the foreground is Hans Sachs, the 
shoemaker and poet of Nuremberg. The greatest scholars of 
their century were Erasmus and John Reuchlin. — We see a fine 
group of men and women in the organ-loft. They sing Luther’s 
grand hymn: «*Our Lord, He is a Tower of Strength. . .” 
Among them is the German preacher Paul Gerhardt, the poet 
of the hymn: ‘I know that my Redeemer liveth...” In the 
same group is Louisa Henrietta, the wife of the great Elector 
of Brandenburg. 


EXERCISE 28. 
(Comp. Pages 91-94.) 


I roll the ball. I shall roll the ball. I have rolled the ball. 
I had rolled the ball. — You roll the ball. You will roll the ball. 
You have rolled the ball. You had rolled the ball. — He 
throws the ball. He will throw the ball. He has thrown the 
ball. He had thrown the ball. — We catch the ball. We 
shall catch the ball. We have caught the ball. We had caught 
the ball. — They have seen the picture by Kaulbach. — They 
have heard the ‘ Lorelei” by* Henry Heine. — They have 
smelled the fragrance of the roses in the garden. They have 
felt the cold of the winter. — Charles has opened the door. 
Freddy has shut the window. — The boy has asked the apple- 
vender. — Lorelei has combed her golden hair and she has 
sung a beautiful song. — ; 

Icome. I shall come. I have* come. I had * come. — He 
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falls. He will fall. He has* fallen. He had* fallen. — You go 
home. Youwill go home. You have* gone home. You had* 
gone home. — The bird flies through the air. The bird will 
fly through the air. The bird has* flown through the air. The 


bird had* flown through the air. — The snow falls from the 
sky. The snow has* fallen from the sky. The snow had * 
fallen from the sky. — When does the sun rise? It rises at 


5 o’clock in the morning. It has* risen at* half-past five in * 
the morning and it has* set at 15 minutes past seven in* 
the evening. 

EXERCISE 29. 


(Comp. Pages 94-97.) 


All transitive and nearly all intransitive. verbs take in the 
Perfect the auxiliary verb ‘‘/ fave,” but intransitive verbs of 
motion and transition from one place to another take the 
auxiliary verb «+7 am.” — «I open the door.” — Is «7 open” 
a transitive or an intransitive verb? How do you translate 
into German: ‘‘I Zave opened the door”? What is in German: 
‘My brother #as written a French letter”? How do you 
translate: «* Have you bought a German book”? — What is 
the correct translation of ‘‘ Freddy 4as* come home from (the) 
school” — «*The snow /as* fallen from the sky” — «The 
silvery moon Aas* risen” — ‘* The Winter as* gone” — «It 
has* become Spring” — «It Zas* been Summer”? 


EXERCISE 30. 
(Comp. Pages 98-100.) 


Good morning! Good day! Good evening! Good night! 
I am tired. I have laughed, I have sung, I have studied to- 
day. I shall sleep and I shall see you again to-morrow, my 
dear parents, brothers and sisters! 
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The castle. The castles. — Have you seen an old castle? 
We have none in this country, but in Germany, in the 
romantic valleys of the Rhine and of the Danube, are many old 
castles. Many have* entirely disappeared from the earth. Noble 
knights have lived there in olden times. They have sung and 
laughed. They have heard the trumpet. They have clad 
themselves* in iron from head to foot. They have mounted 
their horses. They have galloped across the draw-bridge against 
the enemies. The victorious troop has* returned in* the 
evening. They have told horrible stories of the fight. 


EXERCISE 3I. 
~ (Comp. Pages 101-104.) 


I protect; I shall protect; I am (being) protected. — He 


sees; he will see; he is (being) seen. — You admire; you 
will admire ; you are (being) admired. — I admire you; I shall 
admire you; you are admired by me. — Do you admire Kaul- 


bach’s picture? Is Kaulbach’s picture (being) admired by you? 
— She loves him and he loves her. She will love him and 
he will love her. She has loved him and he has loved her. 
She had loved him and he had loved her. She is (being) 
loved by him and he is (being) loved by her. — Every state 
of the Union sends two senators to Washington. By every 
state of the Union two senators are* sent to Washington. — 
Our President nominates the ministers. The ministers are* 
nominated by our President. — The Supreme Court of the 
United States settles difficulties between the different states. 
Difficulties between the different states are* settled by the 
Supreme Court of the United States. — Corn, wheat, rye, oats, 
barley, hay, potatoes, cotton, tobacco, hemp, sugar, rice, flax, 
hops, wine and buckwheat are (being) grown in the United 
States of America. — The sugar-cane is (being) found only 
in Louisiana. 
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EXERCISE 32. 
(Comp. Pages 105-110.) 


The subject. The predicate. The object.—A sentence. Every 
sentence has a subject and a predicate. The subject stands 
always in the Nominative case. ‘It rains” is a complete sen- 
tence. <‘‘Charles opens” is an incomplete sentence; the verb 
‘¢ opens” is a transitive verb and must have a direct object. Is 
the sentence ‘*The sun shines” a complete sentence? Is the 
sentence ‘* Charles opens the door” a complete sentence? Is 
the sentence ‘‘ Charles gives the book” a complete sentence? 
No, it is incomplete ; it must have an indirect object. The sen- 
tence ‘‘Charles gives the book to his teacher” is a complete 
sentence. — The adverb. An adverb. “In my pocket” is an 
adverb of place; it answers to* the questions ‘‘ where?” or 
«« whither?” — «*On the 22d of February” is an adverb of time; 
it answers to* the question ‘* when?” — 


EXERCISE 33. 
(Comp. Pages 111-116.) 


The principal clause. The dependent clause. <«* She sings 
a beautiful song” is a principal clause. ‘* Because she sings a 
beautiful song” is a dependent clause. The Germans say: 
‘«because she a beautiful song szzgs.” In a dependent clause 
the verb stands at the end. Relative clauses are dependent 
clauses. The verb stands at the end in relative clauses and 
in conditional clauses. What is the correct German trans- 
lation of The man who comes there” — «+ A tree which grows 
in the woods ” — «A flower which d/ooms in Spring” — «+ The 
two girls who dance in the foreground of the picture” — ««When 
it 2s 12 o'clock” — «If he comes to-morrow” —? 
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EXERCISE 34, 
(Comp. Pages 116-122.) 


Animals can move voluntarily. Animals have also sensation. 
Plants cannot move voluntarily and have no sensation. — All 
animals have blood. The blood is red or white, warm or cold. 
The mammals have warm, red blood. The fish has cold, red 
blood, and the oyster has cold, white blood. — Mammals are 
animals which have four feet. Birds have only two feet. — 
Mammals and birds breathe through lungs ; fishes breathe through 
gills. — Vertebrates are animals which have a bony skeleton; 
invertebrates are animals which have no bones. — The five 
senses are: sight, hearing, taste, smell and touch. — The apes 
are very similar to man. — To the carnivorous animals belong: 
the fox, the dog, the wolf, the cat, the tiger and the lion. — 
The lark, the nightingale, the mocking-bird and the canary- 
bird are singing-birds. The woodpeckers are climbing-birds. 
Geese, ducks and swans can swim; they are called swimming- 
birds. — All insects have six feet. The butterflies are the most 
beautiful insects. They have four eyes, of which two are very 
small. They have four gay-colored wings. Some butterflies 
fly during the day, some in the evening-twilight, and others 
during the night. — The bee is industrious; it * is the symbol 
of industry. — The ant is cautious ; it* is the symbol of foresight. 
— The dog is faithful; he is the symbol of faithfulness. — The 
peacock is proud; it* is the symbol of pride. — The lion and 
the eagle are strong; they are symbols of strength. 


EXERCISE 35. 
(Comp. Pages 123-125.) 


Lorelei sings a beautiful song. A beautiful song sings 
Lorelei. — The angels fly by day and by night. By day and 


154 Deutſches Sprad- und Lefebud. 


by night fly the angels. — Washington’s birthday is on the 22d 
of February. On the 22d of February is Washington’s birthday. 
— On the 25th of December we have Christmas. — On the 
30th of May we have Decoration-day. — On the 4th of July the 
Declaration of Independence is* celebrated. — On the 28th of 
August 1749 Goethe was born. — Schiller and Robert Burns 
were (are) born in the same year. In the same year Schiller 
and Robert Burns were (are) born. On the roth of November 
1759 Frederick Schiller was (is) born and on the 25th of 
January 1759 Robert Burns was (is) born. — 


EXERCISE 36. 
(Comp. Pages 126-129.) 


We see a caravan in the desert. The camels carry big bales. 
The Moors, who have daggers and sabres, sit on the camels. 
The sun rises. The men say their prayers. Soon the heat 
increases. All are tormented by an intense thirst. Far and 
near they see no water, no bush, no grass. At last they find a 
spring. The whole caravan is put up ina circle. There they 
remain for the night. They make a fire. The moonrises, when 
the sun has set. Under the tent it is night. Through the 
linen of the tent shines the lamp. The traveller sleeps within 
the tent, but the Arabs remain outside of it. They tell fairy- 
tales and adventures. Early in the morning the horses are 
(being) saddled. When this is done, the journey is (being) 
continued. Days and weeks pass by. The camel is (being) 
killed. At last they reach the end of their journey. — 
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DECLENSIONS,. PREPOSITIONS AND CONJUGATIONS. 





TABLE OF DECLENSIONS. 





I. DECLENSION OF NOUNS WITH THE DEFINITE ARTICLE. 


(a) I. Declension. 











mas. + neut. 
-er, —ef, -en, —chen, —fein. | 
Singular. 

N. der — das — 

G. des —s des —s 

D. dem — Dem — 

A. Den — das — 

Plurad. 

N. die 4 (or —) die “ (or —) 

G. der * (or —) der “ (or—) 

D. den “1 (or —1t) den “mn (or —tt) 

A. die ~ (or—) die - (or —) 

EXAMPLES. 

der Nagel (der Adler) Das Kloſter (da8 Polfter) 
des Nagels (des Adlers) des Kloſters (des Polſters) 
dem Nagel (dem Adler) dem Kloſter (dem Polſter) 
den Nagel (den Adler) das Kloſter (das Polſter) 
die Nägel (die Adler) die Klöſter (die Polſter) 
der Nägel (der Adler) der Klöſter (der Polſter) 
den Nägeln (den Adlern) den Klöſtern (den Polſtern) 
die Nägel (die Adler) die Klöſter (die Polſter) 


(157) 
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(4) I. Declension. 














> ODA 
i— a 
* 
So 
| 
3 


Den —n 


Po 24 


der Knabe 
des Knaben 
dem RKnaben 
det Knaben 


die Knaben 
der Knaben 
den Knaber 
die RKnaben 


Singular. 


Plural. 


EXAMPLES. 


der — 

des —en 
dem —en 
den —en 
die —en 
Der —en 
den —en 
die —en 


der Prafident 

des Präſidenten 
dem Präſidenten 
den Präſidenten 


die Präſidenten 
der Präſidenten 
den Präſidenten 
die Präſidenten 
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(ce) MI. Declension. 











mas. Ste neut, 
All Others. 
Singular. 
N. der — das — 
G. des —es (or —$) des —e$ (or —8) 
D. dem —[e] dem —[e] 
A. Den — das — 
Plural. 
N. die “e die —e 
G. der +e Der —e 
D. den en Det —en 
A. die “e die —e 
EXAMPLES, 


der Stubl (der Schmetterling) 

des Stubles (des Sdhmetterlings) 
dem Stuhlle] (dem Schmetterling[e]) 
den Stuhl (den Sdhmetterling) 


die Stiihle (die Schmetterlinge) 
der Stiihle (der Schmetterlinge) 
den Stiihlen (den Echmetterlingen) 
die Stühle (die Schmetterlinge) 


das Jahr (da8 Metall) 

des Sahres (bes Metals) 
dem Sahr[e] (dem Metallle]) 
das Jahr (das Metall) 


die Jahre (die Metalle) 
der Sahre (der Metalle) 
den Sahren (den Metallen) 
die Sabre (die Metalle) 
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(2) IV. Declension. 











fem. 
Of one Syllable. Of more than one Syllable. 
Singular. 
N. die — die — 
G. der — der — 
D. der — der — 
A. die — die — 
Plural. 
N. die te Die —n (or —en) 
G. der “e der —n (or —en) 
D. den en Dem —n (or —en) 
A. die te die —n (or —en) 
EXAMPLES. 
die Hand die Rofe (die Hoffnung) 
der Hand der Rofe (der Hoffnung) 
der Hand der Rofe (der Hoffnung) 
die Hand die Roſe (die Hoffnung) 
die Hinde die Roſen (die Hoffnungen) 
der Hinde der Roſen (der Hoffnungen) 
den Händen den Roſen (den Hoffnungen) 


die Hinde - die Rofen (die Hoffnungen) 
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(e) Irregular Declension. 





—— 


neut. 





All on Page 39, No. 5. 








Singular. Plural, 
N. das — die “er 
G. des —es (or —$) Der “er 
D. dem —[e] den “ern 
A. das — die “er 
EXAMPLES. 
das Buch (das Hojfpital) die Bücher (die Hofpitaler) 


des Buches (de8 Hojpitals) Der Bücher (der Hoſpitäler) 
dent Buch—[ e] (dem Hofpital[e]) dem Büchern (den Hofpitalern) 
das Bud) (da8 Hofpital) - die Biicher (die Hofpitiler) 


2. DECLENSION OF NOUNS WITH THE INDEFINITE ARTICLE. 


mas, fem. neut. 
eit Nagel eine Hand ein Jahr 
eines Nagels einer Sand eines Sahres 
einem Nagel einer Hand © einem Sabhr[e] 


einen Nagel eine and ein Jahr 
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3. DECLENSION OF NOUNS AND ATTRIBUTIVE ADJECTIVES. 


Sing. 


Plu. 


(a) with the definite article. 


der rote Wein 
des roten Weines 
dem rote Weinfe] 
den roten Wein 


die roten Weine 
der roten Weine 
den roten Weiner 
die roten Weine 


Die rote inte 
der roten Tinte 
der roten Tinte 
die rote Tinte 


die roten Tinten 
der roten Tinten 
den roten Tinten 
die roten Tinten 


In the same manner are declined: 


Sing. 


welder rote Wein 
diefer rote Wein 
jener rote Wein 
jeder rote Wein 


welde rote Tinte 
diefe rote Tinte 
jene rote Tinte 
jede rote Tinte 


das rote Tuch 
des roten Tuches 
dent roten Tule] 
das rote Tuch 


die roten Tücher 
Der roten Tücher 
den roten Tüchern 
die roten Tücher 


welches rote Tuch 
dieſes rote Tuch 
jenes rote Tuch 
jedes rote Tuch 


(b) with the indefinite article. 


ein roter Wein 
eines roten Weines 
einem roten Weinle] 
einen roten Wein 


eine rote inte 
einer roten Tinte 
einer roten Tinte 
eine rote inte 


In the same manner are declined: 


mein roter Wein 
dein roter Wein 
jein roter Wein 
{ibr) roter Wein 


‘2, 


nteine rote Tinte 
deine rote Tinte 
feine rote Dinte 
(ibre) rote Tinte 


ein rotes Tuch 
eines roten Tides 
einem roten Tuch[e] 
ein rotes Sud 


mein rotes Tud 
dein rote’ Tud 
fei rote’ Tuch 
(ir) rotes Tud 


Sing. 


Plu. 


unfer roter Wein 
euer roter Wein 
(Shr) roter Bein 
ihr roter Wein 


Wein 
Weines 
Weinle] 
Wein 


roter 
roten 
rotem 
roten 


Weine 
Weine 
Weinen 
Weine 


rote 
roter 
roten 
rote 
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() 


unſere rote Tinte 
eure vote Tinte 
(Sbre) rote Tinte 
ibre rote Tinte 


without article, 


rote Tinte 
roter Tinte 
roter Zinte 
rote inte 


rote Tinten 
roter Tinten 
roten Tinten 
rote inten 


unfer rotes Tuch 
euer rotes Tuch 
(Ihr) rotes Tuch 
ihr rotes Tuch 


rotes Tuch 
roten Tuches 
rotem Tud[e] 
rotes Tuch 


rote Tücher 
roter Tücher 
roten Tüchern 
tote Tücher 
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TABLE OF PREPOSITIONS 


GOVERNING 
1. the Genitive, 2. the Dative. 

oberhalb, above. aus, out of, from. 
unterhalb, below. bet, by, with. 
innerhalb, within, inside of. mit, with. 
auferhalb, without, outside, out mach, after; to, towards; according 

of. to. 
diesfeits, on this side of. pon, of, from; by (in passive con- 
jenjeit8, on that (the further) side struct.). 

of; beyond. gu, to; at. 
ftatt (anftatt), instead of. feit, since. 
unfern (unweit), not far from. gegenüber, opposite. 
während, during. enttgegen, against. 


wegen, on account of. 
fangs, along. 
trots, in spite of. 
4. the Dative and Accusative 


(rest in a position) | (limit of motion) 


3. the Accusative. where? whither ? 
durd), through. an, at, on; to. 
für, for. auf, on, upon. 
gegen (vider), against. hinter, behind. 
ohne, without. neben, beside, by. 
um, around, in, in; into. 


liber, above; over. 
unter, under; among, 
vor, before, 

zwiſchen, between. 
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TABLE OF CONJUGATIONS. 











REGULAR VERB. IRREGULAR VERB. 
fe 3 (nitive: ſtrafen, to punish 3 |. ¢ Zufinitive : gwingen, to force 
RES | pert ich ftrafte, I punished 3 NS —ö— © ich zwang, I forced 
eS | Perf Part.: ge{traft, punished eS Perf. Fart. gezwungen, forced 
INDICATIVE Moop. INDICATIVE Moop. 
Active Voice. Active Voice. 
Present: / punish. Present: J force. 
ich ftrafe id) zwinge 
du ftrafjt (Sie ftrafer) du zwingſt (Ste swingen) 
er (fie. e8) ftraft ev (fie, es) zwingt 
wir ftrafer wir zwingen 
ibr ftraft (Sie ſtrafen) ihr gwingt (Gie g winger) 
fie ſtrafen. fte zwingen. 
Imperfect: J punished. Imperfect: J forced. 
ich ftrajte id) wang 
dit ftrafteft (Sie ftrafter) du zwangſt (Ste zwangen) 
er (fie, e8) ftrafte ev (fie, eS) zwang 
wir ſtraften wir zwangen 
ihr ftraftet (Sie ftraften) ihr zwangt (Sie gwangen) 
fie ftraften. fie zwangen. 
I. Future: J shall punish. I. Future: / shall force. 
ich werde ftrafen id) werde zwingen 
du wirft (Ste werden) ftrafen du wirft (Sie werden) zwingen 
ev (fte, e8) wird ſtrafen ev (fte, e8) mird zwingen 
wir werden ftrafen wir werden zwingen 


ibr werdet (Gie werden) ftrafen ihr werdet (Sie werden) gwingen 
ſie werden ftrafen. fie werden zwingen. 
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Perfect: / have punished. 


id) habe geftraft 

du Haft (Sie haben) geſtraft 
er (fie, e8) hat geftraft 

wir haben geftraft 

ihr habt (Gie haben) geftraft 
fie haben geftraft. 


Pluperfect: J had punished. 


ich hatte geftraft 

du hatteft (Ste hatten) geftraft 
er (fie, e8) hatte gejtraft 

wir hatten geftraft 

ihr hattet (Ste Hatten) geftraft 
fte hatten geftraft. 


II. Future: / shall have punished. 


id) werde geftraft haben 

du wirft (Sie werden) geftraft 
haben 

er (fie, e8) wird geftraft haben 


wir werden geftraft haben 

thr werdet (Sie werden) geftraft 
haben 

fie werden geftraft haben. 





Passive Voice. 

Present: J am (being) punished. 
id) werde gejtraft 
du wirft (Sie werden) geftraft 
ev (fte, es) wird geftraft 
wir werden geftraft 
iby werdet (Sie werden) geftraft 
fie werden geftraft, 


Perfect: 7 have forced. 


id) habe geswungen 
du haft (Gie haben) gezwungen 
er (fie, e8) bat gezwungen 


wir haben gezwungen 
ihr habt (Sie haben) gezwungen 
fie haben gezwungen. 


Pluperfect: J had forced. 


idj hatte gezwunger 
du hatteft (Sie hatten) gezwungen 
er (fie, e8) hatte gegwungen 


wir batten gezwungen 
ihr hattet (Cte Hatten) gezwungen 
fie hatten gezwungen. 


Il. Future: / shall have forced. 


id) werde gezwungen haber 

du wirjt (Sie werden) gezwungen 
haben 

ev (fie, e8) wird gezwungen haben 

wir werden gezwungen haben 

ihr werdet (Sie werden) gezwungen 
haben 

fie werden gezwungen haben, 





Passive Voice. 
Present: / am (being) forced. 


id) werde gezwungen 

du wirſt (Sie werden) gezwungen 
ev (fte, e8) wird gezwungen 

wir werden gezwungen 


iby werdet (Gie werden) gezwungen 
fie werden geswungen. 
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Imperfect: 7 was (being) punished. 
id) wurde gejtraft 

du wurdeſt (Sie wurden) geftraft 
er (fie, e8) wurde geftraft 


wir tourden geftraft 
ihr wurdet (Sie wurden) geftraft 
fie wurden geftraft. 


I. Future: J shall be punished. 


ich werde geftraft werden 

du wirſt (Sie werden) geftraft 
werden 

er (fie, e8) wird geftraft werden 


wir werden geftraft werden 

ihr werdet (Ste werden) gejtraft 
werden 

ſie werden geſtraft werden. 


Perfect: J have been punished. 
ich bin geftraft worden 
du biſt (Sie find) geftraft worden 
er (fie, e8) ift geftraft worden 
wir find geftraft worden 
ihr feid (Sie find) geftraft worden 


fie find geftraft worden. 


Pluperfect: 7 had been punished. 


id) war geftraft worden 

du warft (Sie waren) geftraft 
tworden 

er (fie, e8) war geftraft worden 


wir waren geftraft worden 

ihr waret (Sie waren) geftraft 
worden 

fie waren geftraft worden, 


Imperfect: 7 was (being) forced. 


id) wurde gezwungen 
dit wurdeſt (Sie wurden) gezwungen 
er (ſie, es) wurde gezwungen 


wir wurden gezwungen 
ihr wurdet (Sie wurden) gezwungen 
ſie wurden gezwungen. 


I. Future: J shall be forced. 


ich werde gezwungen werden 

du wirſt (Sie werden) gezwungen 
werden 

er (ſie, es) wird gezwungen werden 


wir werden gezwungen werden 

ihr werdet (Sie werden) gezwungen 
werden 

ſie werden gezwungen werden. 


Perfect: 7 have been forced. 
ich bin gezwungen worden 
du bift (Sie find) gezwungen worden 
er (fie, e3) iſt gzwungen worden 


wir find gezwungen worden 

ihr ſeid (Gite find) gezwungen 
worden 

fie ſind gezwungen worden. 


Pluperfect: J had been forced. - 


id) war gezwungen worden 

du warft (Ste waren) gezwungen 
worden 

er (fie, e8) war gezwungen worden 


wir waren gezwungen worden 

ihr waret (Gie waren) gezwungen 
worden 

fie waren gezwungen worden, 
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Il. Future: / shall have been punished. II. Future: / shall have been forced. 


ich werde geftraft worden fein ich werde gezwungen worden fein 
du wirſt (Gie werden) geftraft du wirſt (Ste werden) gezwungen 


worden fein _ worden fein 
ev (fte, e8) wird geftraft worden er (jie, e8) wird gezwungen worden 
fein fein 


wir werden geftraft worden fein wir werden gezwungen worden fein 

ihr werdet (Sie werden) geftraft ifr werdet (Gie werden) gezwungen 
worden fein worden fein 

fie werden geftraft worden fein. fie werden gezwungen worden fein, 


Imperative: punish! Imperative: force! 


Sing. ftrafe! (ftraf!) or ftrafen Sing. 3winge! (wing!) or zwingen 


Sie! Sie! 
Plu. ftrafet! (ftraft!) or ftvayen Pla. zwinget! (zwingt!) or gwingen 
Sie! Sie! 
PARTICIPLES: PARTICIPLES: 
Pres. ftvafend, punishing. Pres. zwingend, forcing. 
Perf. geftvaft, punished. Perf. gezwungen, forced, 


I. Conditional (Act.): / should punish. 1. Conditional (Act.): J should Sorce 


id) wiirde ftrafen ich wiirde swingen 

du witrdeft (Sie toiivden) ftrafen du wiirdeft (Sie wiirden) zwingen 
ev (fie, e8) würde ftrafen er (fie, e8) wiirde gwingen 

wiv würden ftrafen wir würden gwingen 


ihr würdet (Sie würden) ſtrafen ihr würdet (Sie würden) zwingen 
ſie würden ſtrafen. ſie würden zwingen. 


Erfter Teil. 


I, Conditional (Pass.): J should be 
punished. 


ich wiirde geftraft werden 

Dit würdeſt (Gie wiirden) geſtraft 
werden 

er (fie, es) würde geftraft werden 


wir würden geftraft werden 

ihr wiirdet (Sie wiirden) geftraft 
werden 

fie würden geftraft werden. 


II. Conditional (Act.): / should have 
punished. 


id) wiirde gejtraft haben 

du wiirdeft (Sie würden) geftraft 
haben 

er (fie, es) würde geftraft haben 


wir würden geftraft haben 

ihr wiirdet (Gie wiirden) gejtraft 
haben 

fte wiirden geftraft haben. 


II. Conditional (Pass.): / should have 
been punished. 


ich wilrde geftraft worden fein 

du wiirdeft (Sie wiirden) gejtraft 
worden fein 

er (fie, es) würde geftraft worden 
fein 


wir würden geftraft worden fein’ 

ibr wiirdet (Gie wiirden) geftraft 
worden ſein 

fie wiirden geftraft worden fein. 
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I. Conditional (Pass.): J should be 
Sorced. 


id) wiirde gezwungen werden 

dU würdeſt (Sie wiirden) gezwun— 
gen werden 

er (ſie, es) würde gezwungen werden 


wir würden gezwungen werden 

ihr würdet (Sie würden) gezwun— 
gen werden 

ſie würden gezwungen werden. 


II. Conditional (Act.): should have 
Sorced. 


id) wiirde gezwungen haben 

du würdeſt (Sie witrden) gezwungen 
haben 

er (fie, es) würde gezwungen haben 


wir würden gezwungen haben 

ibr wiirdet(SGie würden) gezwungen 
haben 

fie wiirden gezwungen haben. 


Ii. Conditional (Pass.): / should have 
been forced. 


ih wiirde gezwungen worden fein 

du würdeſt (Sie würden) gezwungen 
worden ſein 

er (ſie, es) würde gezwungen wor— 
den ſein 


wir würden gezwungen worden ſein 

ihr würdet (Sie würden) gezwun— 
gen worden ſein 

ſie würden gezwungen worden ſein. 
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VERBS COMPOUNDED WITH PREFIXES. 


Inseparable Prefixes: be-, ent(emp)-, er-, ver-, zer-, wider—, mif-, 


Separable Prefixes: ab’-, aw-, auf'-, aus’-, bet/-, da’-, cin’-, 
empor’-, entge’gen-, entzwei!—, fort’—, gegenii’ ber, 
in/-, heim’—, her'-, hin’, los“-, mit’-, nach“, vor'-, 
weg'—, zu“, guriid’—, zuſam men⸗. 


EXAMPLES: 


Simple Verb: finden, zo fid. 
Inseparable Compound Verb: erfin'den, 40 invent. 


Separable Compound Verb: ab! finden, Zo pay off. 


Active Voice. 


Present: ich finde 
ich erfin’de 


ich finde ab’ 


Imperf.: ih fand 
ich erfand! 


id) fand ab! 
I. Future: ich werbde finden 


ic) werde erfin’ den 

id) werde dbfinden 
Perfect: ih habe gefunden 

id) habe erfun’ dent 


id) babe abgefunden 


Passive Voice. 


Present: 


Imperf.: 


I. Future: 


Perfect > 
gf TF 


ich werde gefunden 
id) werde erfun’ den 
ich werde aͤbgefunden 


id) wurde gefunden 
id) wurde erfun/den 
id) wurde dbgefunden 


id) werbde gefunden 
werden 

id) werde erfun’den 
werden 

id) werde Abgefunden 
werden 


id) bin gefunden wor- 
den 

id) bin erfun den wor- 
dent 

id) bin dbgefunden 
worden 


Pluperf. : 


IT, Future: 


ziehen, to draw 


bejie’hen, to refer 
aus ziehen, to take off 





ſchreiben, to write 
verfdrei/ben, to prescribe 


ab/j@reiben, to 
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ich hatte gefunden 
ich hatte erfun den 


id) hatte abgefunden 


id) werde gefunden 
haben 

ich) werde erfun' den 
haben 

id) werde äbgefun— 
den haben 


Pluperf. : 


IT, Future; 


OTHER EXAMPLES: 


laſſen, to let 


copy 


breden, to break 
gerbre’den, to break to pieces 
ab/bredjen, to break off 


entlaj’fen, to dismiss 
ju/lafjen, to allow 








fallen, to fall 


mipfal/len, to displease 
hinab fallen, to fall down 


Led 


id) war gefunden 
worden 

id: war erfun' den 
worden 

id) war Abgefunden 
worden 


id) werde gefunden 
worden jein 

id) werde erfun’den 
worden fein 

id) werde Abgefunden 
worden fein 


halten, to hold 
erbal’ten, to receive 
auf halten, to stop 





ſprechen, to speak 
widerjpre/den, tocontradict 
an/|preden, to address 
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„Eine Sprade fann unter feiner Be— 
Dinyung wie eine abgeftorbene Pflanze 
erforjmt werden. Sprache und Leben 
find unzertrennliche Begriffe.“ 


Wilhelm von Humboldt. 


(2) 





Erſte Stufe. 





1. Was ich liebe. 
1. Ich liebe die Blumen, 3. Ich liebe das Bächlein, 


Ich liebe das Spiel, Den Fluß und den See, 

Ich liebe die Schule, Die blühenden Bäume, 

Ich liebe ſo viel. Den glitzernden Schnee. 
2. Ich liebe die Vögel, 4. Die Erde, den Himmel, 

Sie ſingen ſo ſchön, Die Sonne, den Stern, 

Ich liebe die Wieſen, Ich liebe das alles, 

Die grünenden Höh'n. Ich hab' es ſo gern. 


5. Ich liebe die Menſchen, 
Den fröhlichen Mut: 
Ich liebe herzinnig, 
Was ſchön iſt und gut. 
Staub. 


2. Wilhelm und die Küchlein. 
Wilhelm ſteht auf dem Hofe und fieht die Kitchlein an. Dte 


find ganz fein, und die Henne hütet fie. Wenn die Henne 


lockt: ,Glud, gluck!“, dann antworten die Küchlein: „Piep, 
(175) 
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piep!“ und laufen hin. „Das ſind doch kleine liebe Tier— 
chen,“ denkt Wilhelm. 

Jetzt ruft die Mutter zum Fenſter hinaus: „Wilhelm, komm 
herein!“ Wilhelm antwortet: „Ja, ja;“ aber er geht nicht 
und bleibt bei den Küchlein. Die Mutter ruft noch einmal: 
„Wilhelm, kommſt du bald?“ Wilhelm ſpricht: „Ja, ich 
komme!“ Aber er geht nicht zu ſeiner Mutter. 

Wilhelm, Wilhelm! Wenn die Henne ihre Küchlein ruft: 
„Gluck, gluck!“, dann antworten ſie gleich: „Piep, piep!“ und 
kommen; wenn die Mutter Wilhelm ruft, da antwortet er: 
nda, fas" aber ev geht nicht hin. — Wilhelm, ſchäme did 
und lauf ſchnell 3u deiner Mutter. 


— le 


3. Der Knabe bor dem Spiegel. 


Der vierjährige Paul ift allein in der Stube; da flettert 
er auf die Rommode hinauf, um fein Stecenpferd herunter 
su langen. Uber der Kommode hangt aber der Wandfpiegel, 
und Paul fieht in demfelben einen Heinen Knaben, und dtefer 
ſchaut thr verwundert an. Der Bube im Spiegel ift ein 
hübſches Bürſchlein mit Loden, roten Wangen und hellen 
Augen, wie Paul, Und Paul lacht ihn an. Das Bürſch— 
lein Tact aud). Das gefillt dem Paul, und er twink ihm 
mit der Hand und fagt: „Komm! bu darfſt auf meinem 
Pferd reiten.” Und das Bürſchlein winkt auch mit der Sand. 
Paul ſchüttelt mit dem Kopfe und fagt: , Nein, du mußt zu 
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mit fommen, id) fomme nicht zu dir.” Der Bube ſchüttelt 
den Kopf aud. Das verdrieht Paul, und er macht ein böſes 
Gejidht. Der Bube aud. Paul macht ihm jest eine Fauft. 
Der Bube madt aud) eine Faujt. Baul wird böſ' und 
{tredt gegen den Buben die Bunge heraus.- Der Bube ftrect 
die Bunge aud) heraus. Da ergreift Paul im Zorn fein 
Stedenpferd und fdlagt nad dem ſchlimmen Buben. O 
we! da zerſchlägt er den Spiegel in hundert Stiide. Was 
werden Vater und Mutter fagen! | 


— — 


4. Knabe und Pudel. 


Adolf iſt fünf Jahre alt, und ſein Pudel iſt auch fünf Jahre 
alt. Adolf liebt ſeinen Pudel, und der Pudel hat den Adolf 
lieb. Oft ſitzen beide und eſſen von einem Butterbrote. 
Erſt beißt der Pudel an, und dann beißt Adolf an, dann 
der Pudel und dann wieder Adolf. 

Da ijt Udol’ ſechs Jahre alt, und der Pudel iſt aud) ſechs 
Sabre alt, Woolf mup jest zur Schule gehen, und der Pudel 
braudt nicht zur Schule. „Ach!“ hore ich da jemanden feuf- 
sen, „wäre ic) doch aud) ein Pudel!“ Der Pudel aber 
feuf3t: , Ware id dod aud ein Knabe!“ Des Morgens 
begleitet er jeinen bejten Freund zur Sule. Dann legt 
a fid) bors Schulhaus, und nichts fann thn von dort ver— 
tretben. Endlich ift die Schule aus, der Pudel fieht feinen 
Adolf, und der Adolf fieht jeinen Pudel. Das ijt eine 
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Freude! Sie gehen mit einander nad) Hauſe und effen zu— 
fammen und fpielen zufammen. Und wenn der Heine Knabe 
nadmittags wieder zur Sdhule geht, fo macht fid) aud der 
Pudel auf den Weg. Und wenn Adolf in der Schule ijt, 
fo liegt der Pudel vor dem Haufe. Und das thut er einen 
Tag wie den andern und ein Jahr wie das andere. Wdolf 
ift ein guter, freundlider Rnabe, und fein Pudel iſt ein 

treues, gutes Tier. : 


— — 


5. Marie und ihr Kützchen. 


Marie hat ein Kätzchen. Das Kätzchen ijt weiß und grau, 
und Marie hat es fo lich. Das Kätzchen fann aud fpredjen, 
aber e8 fagt immer nur: „Miau!“ — Da verfteht denn oft 
feiner, toads Kätzlein will. Aber Marie verjteht ihr Kablein, 
Zuweilen fteht das Tierlein bor der Thür und ruft traurig: 
„Miau!“ Dann dffnet Marie die Thür und läßt den klei— 
nen Gaft ein. Zuweilen fteht das Tierlein und ruft bittend 
und bettelnd: „Miau!“ und dabet ſchaut e3 Marie an. 
Dann holt Marie Mild) und Weißbrot und fiittert den klei— 
nen Vettler. Zuweilen fist das Tierlein auf dem Schranke 
oder auf einem Baume und ruft gar kläglich herunter: 
„Miau!“ Dann fommt Marie mit dem Sto — und ver- 
jagt Nadbars Hiindden, denn diefer hat das Kaglein an- 
gebellt und hinaufgejagt und fdjreit nod) immer: ,Wau! 
wau!“ 
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6. Gott forgt. 


. Es tft fein Mäuschen, fo jung und flein, 


Es hat fein liebes Miitterlein, 
Das bringt ihm mandhes Krümchen Brot, 
Damit e3 nicht Leidet Hunger und Not. 


. Es tft fein liebes Vögelein 


Im Garten draußen ſo arm und klein, 
Es hat ſein warmes Federkleid; 
Da thut ihm Regen und Schnee kein Leid. 


. Es iſt kein bunter Schmetterling, 


Kein Würmchen im Sommer ſo gering, 
Es findet ein Blümchen, findet ein Blatt, 
Davon es ißt, wird froh und ſatt. 


. Es iſt fein Geſchöpf in der weiten Welt, 


Dem nicht ſein eigenes Teil iſt beſtellt, 
Sein Futter, ſein Bett, ſein kleines Haus, 
Darinnen es fröhlich geht ein und aus. 


Und wer hat das alles ſo bedacht? 

Der liebe Gott, der alles macht 

Und ſieht auf alles väterlich; 

Der ſorgt auch Tag und Nacht für mich. 


Wilhelm Hey (1790-1854). 
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7. Die kleine Wohlthäterin. 


Es iſt ein kalter, ſtrenger Winter. Da ſammelt die kleine 
Minna, die einzige Tochter wohlhabender Eltern, die Krüm— 
chen und Broſamen, die übrig bleiben, und bewahrt ſie. Da 
geht ſie hinaus zweimal am Tage auf den Hof und ſtreut 
die Krümchen hin. Und die Vöglein fliegen herbei und picken 
ſie auf. Die Hände des Mädchens aber zittern vor Froſt 
in der bittern Kälte. 

Da belauſchen ſie die Eltern und freuen ſich des lieblichen 
Anblicks und ſprechen: „Warum thuſt du das, Minna?“ 

„Es iſt alles mit Schnee und Eis bedeckt,“ antwortet 
Minna, „daß die Tierchen nichts finden können; nun ſind ſie 
hungrig. Darum füttere ich ſie, ſo wie die reichen Menſchen 
den armen helfen.“ Da ſagt der Vater: „Aber du kannſt 
ſie doch nicht alle verſorgen!“ 

Die kleine Minna antwortet: „Thun denn nicht alle Kinder 
in der ganzen Welt wie ich, ſo wie ja auch alle reichen Leute 
die armen verpflegen 24 


—we—— 


8. Winters Abſchied. 


Winter, ade! Winter, ade! 

Scheiden thut weh. Scheiden thut weh. 

Aber dein Scheiden macht, Gerne vergeſſ' ich dein, 
Daß mir das Herze lacht. Kannſt immer ferne ſein. 
Winter, ade! Winter, ade! 


Scheiden thut weh. Scheiden thut weh. 
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Winter, ade! 

Scheiden thut web. 

Gehſt du nidt bald nach Haus, 
Lacht did) der Kudu aus. 
Winter, ade! 

Scheiden thut web. 


Hoffmann von Fallersleben (1798-1874). 


— — 


9. Der kleine Karl. 


Der kleine Karl hat in der Schule ſein erſtes Liedchen ge— 
lernt. Fröhlich geht er nach Hauſe und denkt: Heute will 
ich mich hören laſſen. „Vater,“ ruft er, „ich kann ſchon ein 
Lied ſingen. Darf ich es ſingen?“ — „So hire nur, Mut—⸗ 
ter,” ſpricht der Vater, „unſer Karl will ſingen!“ — „Ei, fo 
Tag ibn fingen!” antiwortet die Mutter. — „Ja, er mag 
fingen,” ſpricht der Vater, und Karl fingt das Liedden: 


Wes neu 

Macht der Mat, 

Macht die Seele frifd) und fret. 
Laßt das Haus, 

Kommt hinaus, 

Windet einen Straup. 
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10. Die Grasprinzeſſin. 


Auf der Wieſe, wo das grüne Gras ſteht, und wo die 
bunten Blumen wachſen, da lebt eine kleine Prinzeſſin in 
einem niedlichen Schlößchen, welches ſo klein iſt, daß ſelbſt 
das Gras darüber hinreicht. Wenn es Morgen iſt, und die 
Sonne aufgeht, und die Vögelchen aufwachen, dann wacht 
auch die Prinzeſſin auf und ſpringt munter aus ihrem kleinen 
Bettchen. 

Darauf geht ſie hin zum Tautröpfchen; dieſes ſagt: „Ich 
will dein Waſchnäpfchen ſein.“ Und wenn ſie ſich gewaſchen 
hat, geht ſie zum Brünnchen; das ſagt: „Ich will dein Spie— 
gelchen ſein.“ Und wenn ſie ſich friſiert und geputzt hat 
und ſo rein und ſo ſchön iſt, dann ſagt das Blättchen: „Ich 
will dein Sonnenſchirm ſein.“ Die Prinzeſſin iſt es zu— 
frieden und geht auf der Wieſe ſpazieren; da kommt der 
Schmetterling und ſagt: „Du ſollſt nicht gehen, ich will dein 
Pferdchen ſein.“ Und der Schmetterling nimmt fie auf ſeinen 
Rücken und fliegt auf die Blumen und auf die Blätter und 
ſchaukelt ſie ſo lange hin und her, bis ſie müde und hungrig 
iſt. Dann trägt ev fie nad) Hauſe. Nun bringt das Bien— 
chen Honig auf den Tiſch, und der Goldkäfer tragt ein gol— 
denes Loffelden herbet, womit fie ißt. Dann madt ihr das 
Gras Schatten, und die Vöglein fingen, dag ſie ſchlafen fann, 
bis die Hise vorüber ijt. So geht e3 des Vormittags in 
dem Schlößchen der Gragprinzeffin, und des Abends geht es 
nod) ſchöner. 
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li. Wie es im Lande der Swerge ift. 


So ift e3 tm Lande ber Biwerge: 
Ameifenhaufen find die Berge, 
Das Sandforn ijt ein Felſenſtück, 
Der Seidenfaden ijt ein Strid, 
Die Nadel ijt da eine Stange, 
Cin Würmchen ift da eine Schlange, 
Als Clefant gilt da die Maus, 
Der Fingerhut ijt da ein Haus, 
Die Fenjter jind wie Nadeldhre, 
Gin Glas voll Waſſer wird gum Meere, 
Der dickſte Baum iſt diinn wie ein Haar, 
Gin Augenblick ift da ein Jahr. 


12. Wie cs im Lande der Rieſen ijt. 


So geht e3 im Lanbe ber Riefen: 
Da nihen bie Sdneider mit Spiefen, 
Da ftriden die Madden mit Stangen, 
Da fiittert man Meijen mit Sdlangen, 
Da malen mit Befen die Maler, 

Da madt man wie Kuden die Thaler, 
Da ſchießt man die Mücken mit Pfeilen, 
Da webt man die Leinwand aus Seilen. 
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13. Das Haus. 


Das Haus iſt nicht von ſelbſt entſtanden; es iſt nicht 
gewachſen. Das Haus iſt gebaut; es iſt ein Gebäude. 
Wer von Ihnen hat ein Haus bauen ſehen? — Wie 
wird es gemacht? Viele Handwerker haben daran ge— 
arbeitet; ſie haben es gebaut. Der Baumeiſter macht 
zuerſt eine Zeichnung, den Plan oder den Riß zum Hauſe. 
Der Maurer ſchafft viele Steine herbei, und der Stein— 
metz behaut ſie. Nun läßt der Maurer den Keller tief und 
breit graben und legt mit den Steinen den feſten Grund. 
Der mmermann läßt Holz herbeifahren. Cr legt die 
Schwellen und fügt die Balken und Latten zuſammen. Der 
Schr rer oder Tiſchler legt die Fußböden und macht 
die Thüren. Der Daddeder kommt und deckt das Dad. 
Der Stubenmaler malt die Wande, und der Dapes 
zterer bededt fie mit Tapeten. Der Glafer fest die 
Senfter ein; der Schloſſer macht die Schliffer, die Riegel 
und die Schlüſſel und alles, tvas am und im Haufe von 
Eiſen ft. Der Klempner madt die Dadrinne aus Bled. 

Wenn das Haus fertig da fteht, fo zichen die Menfden 
hinein. Sie wohnen darin, fie find die Bewohner des 
Haujes. Der Mann, welder das Haus bauen läßt oder es 
Tauft, dem gehirt e3, er ift ber Beſitzer bes Hauſes. 
Cin Haus ijt teuer, und nicht jeder Menſch Fann ein eige- 
nes Haus haben. Leute, welche fein eigenes Haus haben, 
wohnen gur Miete und heifen Mietleute. Sie bezablen 
dem Cigentiimer Gelb, Miete, fiir ihre Wohnung. 
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14. Die Stadt. 


Qn einer Stadt wohnen viele Menfdjen. Die Haufer 
ftehen nabe bet einander und bilben Straßen. Diefe find ent 
weder Lang oder kurz, breit oder ſchmal, gerade oder frumm. 
Sede Straße hat thren eigenen Namen und jedes Haus hat 
feine Nummer. C3 giebt grofe und kleine Stadte. Oft 
haben die Haufer einen Garten. Viele Städte haben sffent- 
lide Plabe. Die Kirchen erfennt man meijtens an den hohen 
Türmen. Mande Rirdhen haben mehr als einen Turm. Die 
Sdulhaufer in der Stadt find grofe und ſchöne Gebdaude. 
Im Rathaufe verfammeln fid) die Stadtrate. Dort beraten 
fie über dad Wohl der Stadt und machen Geſetze. Wn der 
Spike der Stadtverwaltung ſteht der Mayor oder Bürger— 
meifter. Die Polizet jorgt fiir Crhaltung guter Ordnung in 
der Stadt. Für die Wafjerleitung und für die Feuerwehr 
find befondere Beamte angeftellt. Jeder Birger muß fiir 
das Befte der Stadt forgen. 


— —— 


15. Zwei Briefe. 


Lieber Anton! 

Wegen Krankheit konnte ich geſtern nicht in die Schule 
kommen. Willſt Du nicht fo gut fein und mid) die Aufgabe 
wiſſen lafjen, welde unfer Lehrer uns aufgegeben hat? 

G3 bitter Dic) darum Dein 
Otto Halmfeldt. 


2 
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Mein lieber Otto! 
Unſer Lehrer hat uns aufgegeben, das Leſeſtück „Die Stadt" 
durchzuleſen und zehn mannlide Hauptwörter daraus ſchön 
abzuſchreiben. Ich wünſche, daß Du bald wieder zur Schule 
kommen kannſt. 
Dein Freund 
Anton Mayer. 





16. Brief des kleinen Karl. 
Liebe Eltern! 

Heute ſind es bereits vierzehn Tage, ſeitdem ich Euch ver— 
laſſen habe. Es gefällt mir ſehr gut in der Stadt bei dem 
Onkel Wilhelm. O, wie iſt es doch hier ſo ſchön! Die 
großen Häuſer, die vielen Leute, die ſchönen Straßen und 
dann die prachtvollen Sachen in den Schaufenſtern! Ich 
kann es Euch gar nicht genug ſagen, wie mich das alles freut. 
Wie würde ſich Hans verwundern, wenn er die Dampfſchiffe 
und Segelſchiffe und die vielen, vielen Eiſenbahnen mit den 
ſchnaubenden Lokomotiven ſehen könnte! Wud) Pferdeeiſen— 
bahnen ſind hier. Das ſind kleine Eiſenbahnwagen mit 
Pferden davor. Die Schule, welche ich beſuche, iſt ein ſehr 
großes Gebäude, ich glaube wohl dreimal ſo groß als da— 
heim das Rathaus. 

Was machen denn meine Tauben? Sind die Schwalben 
noch in dem kleinen Häuschen, welches der Papa im Frühjahr 
gebaut hat? Ich kann keine Tauben hier halten, ſagt der 
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Onkel, denn die böſen Ragen würden fie alle auffreffen. Auf 
Der Straße darf ich aud) nicht fpielen, denn fonft wiirde id 
gerade fo unartig wie die bifen Sungen, die fic) da umher— 
tretben. Wir haben hier feinen fo ſchönen Spielplatz wie 
bet uné 3u Haufe, nur einen engen Hof, und fein Gras darin. 
Nun will id) ſchließen. Tante Minna hat mir die Febler 
verbejfert in diefem Briefe; aber bald twerde id) allein einen 
Brief ſchreiben können. Ich bin recht gefund, nur habe id 
zuweilen nod) etwas Heimweh. Unter vielen Grüßen ver⸗ 
bleibe ich 
Euer liebevoller Sohn 
Karl. 


17. Der Kaufmann. 


Karl. Wer will mitſpielen? Ich bin der Kaufmann, 
und ihr müßt von mir kaufen. 

Luiſe. Was haſt du denn zu verkaufen? 

Emma. Sh möchte gern fiir meine Puppe ein ſchönes 
Kleid faufen. 

Karl. Nein, Kleider verkaufe id) nidt; aber Kaffee, 
Buder, Seife, Butter und Cier, Mehl und Objt. 

Emma. O das ift ſchön! Halt du aud) Nofinen? 
Bitte, gieb mir welde! . 

Karl. Du mupt nicht „du“ zu mir fagen; ich bin der 
Kaufmann, du mupt „Sie“ fagen. 

Emma. Gut, Herv Karl; bitte geben Sie mir von den 
Rofinen. 


- 
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Karl. Sa, mein Rind, haft du Geld? 

Emma. Geld? Ach nein, Geld habe ich nidt. 

Quife. Hier, nimm dieſe Glasfderben, das foll unfer 
Geld fein. Nicht wahr, Karl? 

Karl. Sa, und der Gand ift mein Zucer, und diefe 
fleinen Steine find Raffee. 

Emma. So, nun will ich zwei Pfund Roſinen; aber von 
den beſten. Was foften jie? 

Karl, Fünf-und-zwanzig Cents das Pfund. 

Quife. Und ich nehme drei Pfund Kaffee und fiinf Pfund 
Zucker. 

Karl. Drei Pfund Kaffee koſten neunzig Cents, und 
fünf Pfund Zucker koſten fünf-und-vierzig Cents; das macht 
zuſammen 

“Emma. Einen Dollar und fünf- und-dreißig Cents. 
Siehſt du, ich habe rechnen gelernt. 

Karl. Ja, das iſt wahr; dafür ſollſt du auch eine 
Pflaume haben. 

Luiſe. Herr Kaufmann, haben Sie auch friſche Butter? 

Karl. Ja, auch recht ſchöne Eier. 

Emma. Ich will auch Cer. Wie viel koſtet das Pfund? 

Karl. Eier verkauft man nicht beim Pfund; dieſe wer— 
den beim Dutzend verkauft. Die Eier koſten 20 Cents das 
Dutzend. 

Luiſe. O, das iſt zu teuer. Ich gebe Ihnen achtzehn 
Cents dafür. 

Karl. Nein, das ijt zu billig; aber id) habe friſche But— 
ter fiir ein-und-zwanzig Cents, 
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Lutfe. Ja, da8 ijt billig. Ich nehme vier Pfund. 

Emma, Und bitte, Here Karl, geben Sie mix nod) fiir 
einen Cent Süßholz fiir meine Puppe. 

Karl. So, hier ijt fiir einen Cent Süßholz, und ein 
Stück ſchenke id) dir, weil du ein fo artiges Madden bift. 

Emma. Dd danke Ihnen, Herr Karl. Ich will nun - 
nad) Hauſe gehen. Leben Sie wohl. 

Luife. Herr Kaufmann, fciden Sie mir meine Sachen 
heute Nachmittag mit dem Wagen; aber vergefjen fie e3 nur 
nicht! Adieu. 

Karl, Adieu, adieu! Bitte, fommen Sie bald wieder. 





18. Das Kinderfonzert. 


Soeben fommen Heinrid), Luiſe und Hugo aus der Schule. 

„Legt fdinell eure Biicher fort,” ruft Wilhelm, welder 
heute eine halbe Stunde frither aus der Schule gefommen 
ift, alS die anderen. „Wir wollen etwas neues fpielen; wir 
wollen ein Konzert alten.” 

Luife. Cin Konzert, was ijt denn das? 

Wilhelm. Gi, da wird Muſik gemacht und gefungen. 

Heinrid. Ja, da hirt man vtele Snftrumente; Vio— 
linen, Flöten und Trompeten. 

Hugo. Und Trommeln, Triangel und Klarinetten. 

Wilhelm. Das ift nocd) Tange nicht alles. Wls ih 
neulich mit Onfel Karl auf dem Sdulfonzert war, da hatten 
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ſie auch eine große Baßgeige und eine Poſaune, welche länger 
war als ich. 

Hugo. Und das Beſte hajt du nod) vergeffen — die 
grofe Paufe: Bum, bum, bum! ; 

Quife. Wh nein, die ijt gar nidt ſchön, ich erſchrecke 
jedesmal, wenn td) fie hore. 

Wilhelm. Daran gewöhnt man fid. So, nun aufgez 
paßt! Ich bin der Konzertmeijter; ich ftelle mich hinter den 
Tiſch — diefer fol mein Notenpult fein — und ſchlage mit 
dem Lineale den Daft. 

Heinrich. Aber worauf follen wir denn fpielen? Wir 
haben ja feine Snjtrumente. 

Wilhelm. O, die twollen wir bald finden, ich habe ſchon 
alles bet der Hand. Luife, du follft ber Trompeter fein. 
Hier, du blajt auf dem Tridter. Hugo, du nimmft den 
Federhalter, das tit deine Klarinette; Heinrich hangt fic) die 
große Blechſchüſſel um und ſchlägt die Pauke, und ich ſchlage 
Takt und ſpiele die Geige auf dem Stiefelfnedt. Nest 
pat auf! Wenn id) zähle: eins, zwei, drei! dann geht 
es los. 

Heinrich. Bh habe ja nod keinen Schlägel für meine 
Pauke. 

Wilhelm. Dort in der Ecke liegt ein zerbrochenes Stubl- 
bein. So — fertig? Eins, zwei, drei! 

Suife. Dut — tut — tut, tut, tut! 

Hugo. Bin- dra — gine dra — gin, 3in, gin! 

Heinrid. Bum — bum — bum, bum, bum! 
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Dazwiſchen läßt Wilhelm feine Geige hiren, und fo fpielen 
Die Kinder nod) eine geraume Beit fort, bis endlid) die Mut- 
ter ihnen juruft: „Nun, thr Heinen Mufifer, fiir heute ift 
e3 genug; man fann ja fein etgenes Wort nidt hiren. Cin 
andermal mehr.“ ‘ 

Wilhelm. Ya, dann geben wir ein Konzert in der 
Mufifhalle; da nehmen wir Cintrittsgeld; Erwachſene be- 
zahlen einen Thaler, Kinder die Halfte und Mama und Papa 
gar nichts. . 


— ⏑ — 


19. Wanderers Nachtlied. 


Über allen Gipfeln 
Iſt Ruh'; 
In allen Wipfeln 
Spüreſt du 
Kaum einen Hauch; 
Die Vöglein ſchweigen im Walde: 
Warte nur: balde 
Ruheſt du auch. 
Goethe. 





20. Die Nacht. 


Die Nacht ijt dre Beit der Ruhe. Die Sonne iſt unter⸗ 
gegangen. Es ijt dunfel. Alles ijt fill. Das Lied der 
Vögel ſchweigt. Die Sterne funkeln. Schon fommt der 
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Mond herauf. Mond und Sterne verbreiten ein ſchwaches 
Lit. Alles liegt im fiiben Schlummer. Nur der Kranke 
hat feine Ruhe, fondern wälzt fic) auf fetnem Lager. Der 
Haushund vertreibt den Dieb. Der Marder jdleidht in den 
Taubenjtall. Der Fuchs belauert den Bauernhof. Alle 
Raubtiere gehen jest auf Raub aus. Der Wolf befdnuppert 
den Schafſtall. Oft zeigt fid) ein Nordlicht am Himmel. 
Der Schlaf ftarkt die müden Glieder; er kräftigt den Geijt 
au neuer Arbeit und Thatigheit. 


21. Der Morgen. 


Die Nacht ijt vorüber; es — hell, die Morgendämmerung 
beginnt. Die Hähne haben ſie ſchon eine Zeit lang verkündigt, 
die erwachenden Vögel zwitſchern vor den Fenſtern. Die 
Landleute verlaſſen ihr Bett, füttern das Vieh im Stalle, 
ſchirren die Pferde an und gehen an ihre Arbeit. Die Sonne 
iſt unterdeſſen hinter den Bergen hervorgekommen, ihre Strah— 
len wecken die noch ſchlafenden Tiere. Die Bienen fliegen 
aus ihrem Stocke hervor und ſuchen in den Blüten Honig, 
die Tauben finden auf dem Hofe oder im Felde ihr Frühſtück. 
Auf den Wieſen und auf den Feldern glänzt alles von hellen 
Tautropfen. Was geſtern dürr war, iſt heute wieder friſch 
geworden, und die Menſchen, welche geſtern müde und ſchläf— 
rig waren, ſind jetzt wieder ſtark und gehen munter an ihre 
Arbeit. Much die Tiere find fröhlicher, als am Mittage. Nur 
die Langſchläfer Tiegen noch im Bett. 
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22. Die Tanne. 


Die Tanne ift ein Waldbaum. Sie wächſt gern auf einem 
fandigen Boden in Gebirgsgegenden. Sie hat tiefgehende, 
ſtarke Wurzeln, einen ſchlanken, ſehr hohen Stamm, eine 
weißliche, ſchuppige Rinde, harzige Säfte und anftatt der 
Blätter Nadeln, welche in zwei Reihen kammartig an den 
Zweigen ſtehen. Ihre Früchte ſind geſchuppte, walzenförmige 
Tannzapfen. Sie blüht im Mai in ſtaubigen Büſcheln und 
Kätzchen. Der in den Zapfen befindliche Samen reift im 
Sommer und im Herbſte. 

Das Tannenholz dient als Bau- und Brennholz. Das Harz 
giebt Pech, womit der Bierbrauer die Fäſſer auspicht; die 
Rinde wird zu Gerberlohe verarbeitet. 

Den Kindern gefallen die jungen Tannenbäumchen am 
beſten, wenn dieſelben zur ſchönen Weihnachtszeit mit allerlei 
hübſchen Sachen behangen ſind. 


— 0— 


23. Das Lied der Vögel. 


1. Wir Vögel haben's wahrlich gut, 
Wir fliegen, hüpfen, ſingen; 
Wir ſingen friſch und wohlgemut, 
Daß Wald und Feld erklingen. 


2. Wir ſind geſund und ſorgenfrei 
Und finden, was uns ſchmecket; 
Wohin wir fliegen, wo's auch ſei, 
Iſt unſer Tiſch gedecket. 
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3. Iſt unſer Tagewerk vollbracht, 
Dann ziehn wir in die Bäume; 
Wir ruhen ſtill und ſanft die Nacht 
Und haben ſüße Träume. 


4. Und weckt uns früh der Sonnenſchein, 
Da ſchwingen wir's Gefieder, 
Wir fliegen in die Welt hinein 
Und ſingen unſre Lieder. 


Hoffmann von Fallersleben. 


24. Die Zugvögel. 


Die Störche ziehen im Herbſte fort, weil ſie im Winter 
keine Eidechſen, Schlangen, Fröſche und Bienen bei uns fin— 
den könnten und alſo verhungern müßten. Der rauhe und 
unfreundliche Winter gefällt ihnen auch nicht. Außer den 
Störchen giebt es aber auch noch viele andere Zugvögel, 
z. B. die Schwalben, die Stare, die Wachteln, die wilden 
Tauben. Ehe ſie fortziehen, verſammeln ſie ſich in großen 
Scharen, die Störche auf einer Wieſe, die Schwalben in 
einem Dorfe, die Stare im Schilf eines Weihers. Iſt end— 
lid) ihre Beit gefommen, fo treten fie bet giinftigem Winde ihre 
Reiſe an, laſſen den traurigen Winter hinter ſich und ſuchen 
den Friihling auf. Selbſt die zahmen Stirche wollen dann 
nidt bleiben, aud) tern fe Sutter genug haben. Unrubig 
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Taufen fie bin und her und ſchreien ihren fortjiehenden Raz 
meraden den Abſchiedsgruß nad). 

Aber wohin ziehen die Vögel? Wer zeigt ihnen den Weg? 
— Wenn ich did) auf eine Wiefe hinftellen und zu dir fagen 
würde: » Mach’ eine Reife nad) Wfrifa!” — fo wiirdeft du 
mit antivorten: „Ich weiß einen Weg.“ Wenn id aber mit 
div reifen wollte, fo miiften twir viele hundert Stunden tweit 
gehen, bis wir ans Meer famen, und dann wären wir nod} 
nicht in Wfrifa. Wir müßten ein Schiff befteigen und nod 
weit iibers Meer fahren. Wie twunderbar! Die Störche, 
die Schwalben, die Wachteln, die Nachtigallen machen im 
Herbſte die weite Reiſe nach Afrika, und niemand zeigt ihnen 
den Weg. Sie müſſen über Wälder, Berge, Flüſſe und 
Seen, ja zuletzt übers Meer ziehen; und doch verfehlen ſie 
ihren Weg nicht und kommen alle wohlbehalten in Afrika an, 
wenn ſie auf der Reiſe kein Unglück trifft. Die lange Reiſe 
beendigt die ſchnelle Schwalbe ſchon in vier bis fünf Wochen. 
Dabei ruht ſie des Nachts im Schilfrohr der Sümpfe und 
Teiche, und wenn ſie übers Meer fliegt, ſetzt ſie ſich auf die 
Maſtbäume und Segelſtangen der Schiffe. Schlimmer als 
den Schwalben geht es den Wachteln, welche zwar recht ſchnell 
laufen, aber nicht gut fliegen können. Sie ruhen oft aus, 
und wenn ſie ans Meer kommen, ſo fliegen ſie von Inſel zu 
Inſel, und zwar immer auf demſelben Wege. Wenn ſie auf 
den Inſeln ankommen, ſo ſind ſie vom langen Fluge ſo 
müde, daß man ſie mit den Händen fangen kann. Tauſende 
ſchlägt man tot und ſalzt ſie ein; andere Schwärme wirft 
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der Sturm ins Meer, dak jie ertrinfen müſſen. Und dod 
will feine einige Wachtel bet uns bleiben; alle wollen fie 
nad) Wfrifa ziehen und dort den Winter zubringen. Wenn 
aber bet un3 der Frühling beginnt, dann 3iehen alle dieſe 
Vogel wieder aus Wfrifa fort, und jede Schwalbe findet das 
Dorf, das Haus und das Neſt wieder, worin jie im vorigen 
Jahre gebriitet hat. 


25. Woaldfirde. 


1. Wenn zum gritnen Waldesgrunde 
Kommt der Sonntag jtill herein, 
Dann in erjter Morgenjtunde 
Gehn zur Kirdy die Vögelein. 
Waldraum wird zur Tempelhalle, 
Und dte Vöglein fommen alle, 
Wenn der Glocen jiiper Klang 
Rufet mild den Wald entlang. 


2. Matenblumen, zart geftaltet, 
Sind im Wald die Glicelein; 
Haben frith fid) all’ entfaltet, 
Läuten mun den Sonntag ein. 
Ales reget froh die Schwingen. 
Überall die Glöcklein flingen; 
Durch die Wipfel faufelt’s aud, 
Juſt als wär's der Engel Hand, 
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3. Jetzo fängt mit zarter Weiſe 
Nachtigall das Singen an; 
Klinget erft fo ftill und leiſe, 
Tönet immer voller dann. 
Und nun jubeln taufend Kehlen, 
Thut fein einz'ges Vöglein feblen. 
Singen alle gar 3u gern 
Dantkeslieder Gott, dem Herrn. 
Sd midt. 





26. Abſchied vom Walde. 


1. Wer hat dich, du ſchöner Wald, 
Aufgebaut ſo hoch da droben? 
Wohl den Meiſter will ich loben, 
So lang noch mein' Stimm' erſchallt. 
Lebe wohl, 
Lebe wohl, du ſchöner Wald! 


2. Tief die Welt verworren ſchallt, 
Oben einſam Rehe graſen, 
Und wir ziehen fort und blaſen, 
Daß es tauſendfach verhallt: 
Lebe wohl, 
Lebe wohl, du ſchöner Wald! 


Joſeph von Eichendorff (1788-1857). 
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der Sturm ins Meer, das fie ertrinfen müſſen. Und doch 
will feine einzige Wadhtel bet uns bleiben; alle wollen fie 
nach) Wfrifa ziehen und dort den Winter zubringen. Wenn 
aber bet uns der Frühling beginnt, dann 3iehen alle diefe 
Vogel wieder aus Wfrifa fort, und jede Schwalbe findet das 
Dorf, da Haus und das Neſt wieder, worin jie im vorigen 
Jahre gebriitet hat. 





25. Waldkirche. 


1, Wenn zum griinen Waldesgrunde 
Kommt der Sonntag ftil herein, 
Dann in erſter Morgenftunde 
Gehn zur Kirch' die Viaelein.. 


3. Die Mutter ſpricht: ,Morgen iſt's Fetertag, 
Da halten wir alle frihlid) Gelag, 
Ich felber, ich rüſte mein Feierkleid; 
Das Leben, es hat auch Lujt nad Leid, 
Dann fdeint die Sonne wie Gold!“ — 
Hirt ihr’s, wie der Donner grollt? 


4, Gropmutter fpridt: ,Morgen ift’s Feiertag, 
Grofmutter hat feinen Fetertag, 
Sie fochet das Mahl, fie fpinnet das Kleid, 
Das Leben ift Sorg’ und viel Arbeit; 
Wohl dem, der that, was er ſollt'!“ — 
Hirt ihr’s, wie Der Donner grollt? 


— 
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Sebo fängt mit zarter Weife 


Nachtigall das Singen an; 


Klinget erft fo ſtill und leiſe, 

Tönet immer voller dann. 

Und nun jubeln taufend Kebhlen, 

Thut fein einz'ges Vöglein feblen. 

Singen alle gar 3u gern 

Danfeslieder Gott, dem Herrn. . 
Sq midt. 


Oe 


26. Abſchied vom Walde. 


. Wer hat dich, du fchiner Wald, 


Aufgebaut fo hod) da droben? 


> rw Fe a 
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Zweikte Atufe, 





28. ,,Gin Straugden am Hute ...“ 


. Cin Straupden am Hute, den Stab in der Hand, 
Muß ziehen der Wand’rer bon Lande zu Land; 
Er zieht viele Strafen, er fieht manchen Ort — 
Doch fort muß er twieder, muh weiter fort. 


. So lieblidhe Blumen am Wege da jteh’n, 
Mus leider der Wand’rer vortibergeh’n; 

Sie blühen fo herrlid, jie twinfen ihm hin — 
Doch fort mup er wieder, muß weiter zieh'n. 


. Wohl fieht er cin Hausdhen am Wege da fteh’n, 
Umfranzet bon Blumen und Trauben jo ſchön; 

Hier thut’3 ihm gefallen, ev twtinfdt, es war’ fein — 
Dod) fort muß er twieder, die Welt aus und ein. 


. Cin liebliches Madden das redet thn an: 

„Sei Freundlich willfommen, du Wandersmann' . 
Sie fieht ihm ins Auge, er drückt thr die Hand — 
Dod) fort muß er wieder in ein anderes Land. 


Volkslied. 
(201) 
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29. Die weite Welt. 


Haft du ſchon die Sonne gefragt, wohin fie des Abends 
geht, wenn fie hinter die Berge hinabzieht? — Ich denke wohl, 
hinter den Bergen wohnen aud) Leute, nad denen fie fehen 
und auf deren Wieſen und Felder, Stadte und Dirfer fie 
ſcheinen mug. Oder den Vad, ber da draußen vorbetlauft, 
— haft du ihn etnmal gefragt: ,Wo hinaus, Freund?“ — 
Gr hat nimmer Ruhe, muß hinunter in den Flug und mit 
ihm, bor mander ſchönen Stadt vorbet, bis hinaus ins Meer. 
Oder haſt du gefehen, wie tm Herbjte die Sdwalben um 
deinen Rirdturm herum fliegen und rufen in die blaue Luft 
hinaus: „Zieht mit! Zieht mit!’ — Viele hundert Meilen 
weit geht ihre Reiſe, über wette Lander und hohe Gebirge 
hin, nad) einem wärmeren Lande. 

Wer da mitwandern könnte! — mit der Gonne über die 
Berge, oder mit dem Bache zum Meere, oder mit den Schwal—⸗ 
ben in ein twarmeres Land! Da gabe es viel zu fehen und 
zu hören; denn die Erde ijt groß und ſchön und voll Manz 
nigfaltigkeit. Es Leben mehr als taufend Millionen Men— 
ſchen auf der Erde, und jie find von verfdhiedener Geſtalt 
und Farbe. — Menfdjen, wie twir, mit weifer Haut und 
roten Wangen, twohnen in ganz Curopa, nod weit nad) Mor— 
gen bin, in einem großen Teile pon Aſien, aud) in der Ge— 
gend bon Afrifa, die uns am nadjten liegt, umd fie find 
aud nad Amerika und Uuftralien gesogen. — Uber in Wfrifa 
wohnen die ſchwarzen Neger mit ihrem twolligen RKopfhaare, 
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in Amerika die fupferfarbigen Sndianer, in Wjien die gelben 
Mongolen mit ihrem dünnen ſchwarzen Haare und den klei— 
nen gefdligten Wugen, und in Wuftralien, auf vielen hun— 
dert Inſeln umber, [eben die braunen, fleinen und wilden 
Malaien. 

In dem einen Lande fallt niemals Schnee zur Erde, und 
es ftehen da im heißen Sonnenſcheine pradtige Walder mit 
immergriinem Laube, und in den Waldern ſchwirrt und lärmt 
e von buntfarbigen Papageien und manderlei Affen, und 
der Boden bringt dort reiche und mannigfaltige Frucht, ohne 
daß der Menſch viel zu faen und 3u pflanjen braudt. Uber 
in den Waldern lauern aud) giftige Sdhlangen; und Löwen, 
Tiger und andere reifende Tiere machen felbjt auf den 
Menſchen Jagd. Neben den Waldern find ungeheure Gand- 
wiiften, und die Leute, wie die Meger, leben in den Gegenz 
Den dort halbnadt in elenden Hiiten. 

In anderen Landern aber, wie in Sibirien, twird’s felbf 
den Tannen im Winter zu falt, das Land ijt unfrudthar 
und ode, man fann viele Meilen weit gehen und trifft faum 
einen Menſchen; doc) leben dort allerlei Pelgtiere, damit dte 
Leute fic) aud) Pelze verſchaffen können zum Sdube gegen 
die Ralte. Und fo falt es ift, freuen fic) die Leute dod) 
dort ihres Lebens. Denn jedes Land hat ſeine Freude, aber 
auc feine Plage; und wo viel Luft tft, da tt aud diel 
Laft. 
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30. Europa. 


Yon dem gropen Feftlande Aſiens läuft weſtwärts eine 
grofe Halbinfel aus, im hohen Norden von den kalten 
Fluten des Cismeeres, weftlid) und jiidlid) vom grofen at- 
lantifden Ozean und dem Mittelmeere befpiilt. Es iſt Cu- 
ropa, nächſt dem Snfellande Uuftralien, dev fleinjte unter 
den iibrigen. Fünfmal groper ift Wfien, viermal Wmerifa 
und dreimal Wfrifa, aber Curopas Völker find die Gebieter ” 
fat aller iibrigen Nationen. 

Wenn Wfien und WAmerifa durd) die Fiille und Pracht ihrer 
Pflanzen und die Reize und den Farbenfdmud der Tier— 
welt, durd) die Größe und Herrlichkeit der Naturerſcheinun— 
gen den Reifenden bezaubern, fo bleibt dod) Curopa in jez 
dem Ginne der gedeihlidjte Wufenthalt fiir den Menſchen. 
Freilich ijt e8, was Gaben feiner Oberflade betvifft, ur— 
jpriinglich pon den iibrigen Weltteilen, mit Wusnahme ded 
gropen Inſellandes Neuholland, am farglicdften von der 
Natur ausgeitattet worden, denn fein jebiger Reichtum in 
der Pflanzenwelt ijt größtenteils mehr et zufammengebrachter, 
alS ein eigener. Unfere Waldbaume, einige niiblide Ge— 
firdudjerarten und einige genießbare Zwiebel- und Wurzelge- 
wächſe abgerechnet, find beinahe alle anderen Gewächſe, die 
jebt Europa im Überfluſſe hervorbringt, aus anderen Ge- 
genden hierher verpflanzt worden. Selbſt unfere Getreide- 
arten find Fremdlinge, und Aſien mag ihre Heimat fein; 
und wie uns in neuerer Zeit Wmerifa die vielbenugte, wohl— 
thatige Rartoffel und den unnützen, aber vielbeltebten Tabak 
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ſendet, ſo hat uns Aſien die edlen Obſtſorten, die Kirſche, 
Pfirſiche, Apfelſine, Citrone, Feige, Melone, und ſelbſt den 
Wein gegeben. 

Aber eben darin beſteht der große Vorzug Europas vor 
den übrigen Weltteilen, daß ſein gemäßigtes Klima die Er— 
zeugniſſe anderer Länder ſich ſo leicht aneignet, ohne ihre 
Mängel zu beſitzen. Europa hat im Vergleiche mit anderen 
Teilen der Erde nur unbedeutende Gebirge, Ströme und 
Seeen, ſeine Wälder find nicht zu vergleichen mit den Ure 
wäldern Amerikas; ſeine Ebenen nicht mit den Wüſtenmee— 
ren Afrikas und den einförmigen Savannen Amerikas; ſeine 
mächtigſten Tiere ſind ſchwach und unbedeutend gegen die 
Rieſen der Tierwelt in Afrika und Aſien; dafür tritt aber 
auch die ganze Natur dem Menſchen in Europa freundlicher 
und milder entgegen. Nicht kennen wir die Strenge, Furcht— 
barkeit und lange Dauer des Winters von Sibirien und 
Nordamerika; unter gleichen Graden der Breite erzeugt une 
ſer Erdteil noch Getreide und mancherlei Früchte, wo jene 
beiden Lander bet faſt ewigem Eiſe nur Movs und niedri— 
ges Geſtrüpp ihren Bewohnern bieten. Fremd iſt uns die 
Wut der Orkane Weſtindiens, fremd ſind die furchtbaren 
Gegenſätze von Hitze und Kälte, wie Amerika und Aſien ſie 
darbieten, und wenn uns auch der Himmel nicht in jener 
Pracht der Tropenländer ſtrahlt, ſo kennen wir auch nicht 
jene ſchrecklich verheerenden Krankheiten, von denen die Be— 
wohner jener Länder heimgeſucht werden — die aſiatiſche und 
afrikaniſche Peſt und das gelbe Fieber Amerikas berühren 
kaum Europas äußerſte Grenzländer. Gern vermiſſen wir 
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jene endlofen Sandwüſten Afrikas und Aſiens, die Fluß— 
niederungen Wmerifas mit ihren entfesliden Überſchwem⸗ 
mungen, jene unendliche Menge teils gefährlicher, teils rei— 
fender oder giftiger Tiere und Inſekten. Unbeſorgt über— 
läßt der Europäer ſich dem Schlummer in Feld, Wald und 
Wieſe, ohne den giftigen Hauch einer verpeſteten Luft oder 
die Gewalt und das Gift mächtiger Tiere, läſtiger Moskitos 
und gefährlicher Gewürme zu fürchten. Das milde Klima, 
die geſunde Luft geben dem Europäer jene körperliche Schön— 
heit und Stärke, wodurch er ſich vor den übrigen Völkern 
der Erde auszeichnet, und begründen ſeine geiſtige Überle— 
genheit. Europa iſt der gebildetſte Weltteil. Von Aſien 
ging die Menſchheit, ging die Bildung aus, allein ſeit Jahr— 
tauſenden iſt Europa der Mittelpunkt aller Kenntniſſe, aller 
Wiſſenſchaften, aller Künſte, alles Handels und Gewerbes, 
aller milden und edlen Sitten, und erſt ſeit einem Jahr— 
hunderte beginnt in Nordamerika, namentlich durch europä— 
iſche Abkömmlinge, die edlere Bildung. 





31. Ans Vaterland, ans teure. 
„Ans Vaterland, ans teure, ſchließ' dich an! 
Das halte feſt mit deinem ganzen Herzen; 
Hier ſind die ſtarken Wurzeln deiner Kraft! 
Dort in der fremden Welt ſtehſt du allein, 
Cin ſchwankend Rohr, das jeder Sturm zerknickt“ 
Sriedrid) Shiller (1759-1805) 
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32. Die Deutjden. 


Die Deutſchen ftammen nur von einem Bolfe, von den 
Germanen, ab. Das reinjte Volk iſt dasjenige der fadhfifden 
Chene und Hejjens; bet diefem finden fich nod) die blonden 
Haare, die blauen Augen, der höchſte und fhlankfte Wuchs. 
Die öſtlichen Volker haben fich mit den Slaven vermifcht. 
Die Völker des Siidens, unter welche fich ohne Zweifel 
Uberbleibjel der fritheren Bevdlferungen vecloren, haben 
faftanienbraune oder dunfelbraune, bisweilen ſchwarze Haare, 
graue oder braune, felten ſchwarze Augen und einen fleinen, 
plumpen Körperbau; an den Batern bemerft man cinen flet- 
neren Kopf, als an den Wejtfalen und Hefjen. 

Der Deutfde wird geboren, um viel in der Welt der Seele 
au leben; ſein Leben ijt mehr innerlich; Herz und Verſtand 
find bet ihm thatiger, als die Sinne, und feine größten Ge— 
nüſſe find die der Empfindung und de3 Gedanfens. Darum 
bedarf er der Stille und Mubhe. Cr zieht das Lefen der Unterz 
haltung, das Nachdenfen der miindliden Crérterung, einen 
Kreis von Freunden zabhlreihen Geſellſchaften, Bufriedenheit 
des Herzen3 bem Bergniigen zu glänzen, und das freund- 
liche Familienleben der grofen Welt wor. Er ift, wie fein 
Vaterland, heiter und ernft. In den Thalern des Near 
und Main, an den Rheinufern, in den Gebirgen Thitringens 
ijt die Natur Lieblid) und mild, griin, friſch, maleriſch; aber 
die Farben find blab, und lange, ftrenge Winter folgen bald 
auf die fdjinen Gommertage. Der Deutfde befigt daher 
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nicht die lärmende und leichtfertige Fröhlichkeit der Fran— 
zoſen, auch nicht das ernſte, geſetzte Weſen der Engländer; 
im Innern ſeiner Seele wohnt eine unbefangene, ruhige 
Jreude, welche das ganze Leben erheitert, ohne es zu zer— 
ſtreuen. Der Deutſche hat viel Gemütlichkeit, ſeine Nei— 
gungen ſind zärtlich und tief und machen ihm die größten 
Aufopferungen leicht. Es giebt keine Nation, welche ihren 
Fürſten ſo von Herzen zugethan iſt, wie die deutſche, und 
welcher das Gehorchen weniger ſchwer ankommt; auch iſt ſie 
Die einzige, welche nie den Thron ihrer Herrſcher durch Meuchel— 
morde oder gerichtliche Morde beſudelt hat. Der Deutſche 
hat einen überaus gutmütigen und ſanften Charakter und 
gerät ſeltener in Zorn, als dies unter anderen Nationen 
vorkommt. Er iſt beſtändig in Liebe und Freundſchaft, be— 
harrlich in ſeinen Unternehmungen, welche er immer mit Über— 
legung beginnt, unermüdlich in ſeinen Arbeiten. Er iſt ge— 
duldig, er kann den Augenblick erwarten, wo der blühende 
Baum ſeine Früchte bringt, und er kann eine Zeit lang eines 
Gutes entbehren, welches ihm einſt werden muß und deſſen 
er ſich durch eine willkürliche Handlung ſogleich bemächtigen 
könnte; er erträgt großes Mißgeſchick, ohne niedergeſchlagen 
zu werden, große Ungerechtigkeiten, ohne ſich der Rache hinzu— 
geben; aber dieſes Vertrauen artet nicht in blinde Unter— 
würfigkeit und die Geduld nicht in Mangel an Thatkraft 
aus. Die Treue und Redlichkeit der Deutſchen unterſcheidet 
dieſes Volk noch jetzt von ſeinen ſüdlichen und weſtlichen Nach— 
barn, welche ſein biederes, ſchlichtes Weſen oft gemißbraucht 
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haben. Der Deutfde läßt ſich nicht blindlings durch die 
Leidenfdaften hinreißen; fein Gewiſſen iſt langfam, aber es 
ſpricht laut 3u ihm. — Gs giebt fein gebildetes Volk, welches 
fittlidher ware, als das feine, keins, bet dem dite mittlere 
Lebensdauer fo lang ift. 

Die Deutfden lieben die Befhaftigung des Geijtes. Der 
Unterricht tft bet ihnen allgemeiner verbreitet und gründlicher, 
alg bet irgend einem andern Volfe. Die Menge der Haupt- 
ftadte, welche dieſes Land enthalt, tragt madtig dazu bei, 
die Wobhlthaten der Gefittung nad) allen Gegenden 3u ver- 
breiten, und verſchafft Künſten und Wijfenfdaften Unter— 
ſtützung und Wnerfennung. Die deutfdhe Sprace ijt reicher, 
als irgend eine andere. 





33. ,,Mein Herz ijt am Rhein.“ 

1, Mein Herz ift am Rhein, im heimifdhen Land! 
Mein Herz ift am Rhein, wo die Wiege mir ftand, 
Wo die Sugend mir liegt, wo die Freunde mir blühn, 
Wo die Liebjte mein denfet mit wonnigem Glühn; 
O wo id) gefchwelget in Liedern und Wein: 

Wo id) bin, wo ich gehe, mein Her; ift am Rhein! 

2. Did) grüß ich, du breiter, griingoldiger Strom, 
Euch Schlöſſer und Dörfer und Stadte und Dom, 

Ihr goldenen Saaten im fdwellenden Thal, 

Dich Rebengebirge im fonnigen Strabl, 
Euch Walder und Schludhten, did) Felfengejtein: 
Wo id) bin, wo id) gehe, mein Herz ijt am Rhein! 
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3. Dich grüß' id), o Leben, mit fehnender Bruſt, 
Beim Liede, beim Weine, beim Danze die Luft, 
Dich grüß' id), o teures, o wackres Gefdledt, 
Die Frauen fo wonnig, die Manner jo recht! 
Eu'r Streben, eu’r Leben, o mig’ e8 gedethn: 
Wo id bin wo id) gehe, mein Herz ijt am Rhein! 
Wolfgang Mtiiller (1816-1873). 





34. Der Rhein. 


Mitten in der Schweiz liegt der Sankt Gotthardt, welder 
gleichfam den Mittelpuntt der Wlpen bildet; denn von dort 
laufen die Hauptzweige der Wlpen in verſchiedenen Ridtungen 
aus. Hier auf dem St. Gotthardt liegen nicht tweit von 
einander die OQuellen zweier mächtiger Flüſſe, der Rhone, 
welche durch die Schweiz und das ſüdliche Frankreich in das 
mittellandijde Meer fltebt, und des Mheines, der den weſt— 
lichen Teil Deutſchlands durchſtrömt und in dte Nordſee 
mündet. 

Der Rhein entſteht aus mehreren Gletſcherbächen des St. 
Gotthardt, welche ſämtlich den Namen Rhein führen. Er 
geht in einem Bogen um die öſtliche und nördliche Schweiz 
herum und wird in dieſem Laufe durch eine Menge von Berg— 
gewäſſern verſtärkt. Hier an der deutſchen Grenze durchfließt 
er Den Bodenſee und bildet dann bet Schaffhauſen einen 60 
bis 70 Fuß hohen Waſſerfall. Bei Baſel wendet er ſich auf 
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einmal nordwärts und tritt in eine Ebene ein, die im Often 
vom Sdwarzwald und Odenwald, im Weften von den Gez 
birgen des Elſaß eingeſchloſſen wird. 

Weiter nordwärts liegt am Rheine die Stadt Speier, der 
ehemalige Begräbnisort der Kaiſer von Deutſchland, weiter— 
hin Worms. Beide Städte ſind berühmt geworden in der 
Geſchichte der deutſchen Reformation. 

Zwiſchen dem Schwarzwald und Odenwald kommt der 
ſchiffbare Neckar aus Schwaben daher und vereinigt ſich bei 
Mannheim mit dem ſchon ſehr breiten und tiefen Rhein. 
Noch größer iſt der Zufluß, welchen der Main zuführt. 
Dieſer kommt vom Fichtelgebirge, ſchlängelt ſich durch das 
nördliche Baiern, geht bei Frankfurt vorbei und vermiſcht 
bei der Feſtung Mainz ſein gelbliches Waſſer mit dem grün— 
lichen des Rheines. Derſelbe iſt an dieſer Stelle 1800 Fuß 
breit, ſo daß man eine halbe Viertelſtunde gebraucht, um über 
die Schiffbrücke zu gehen. Bei Bingen dagegen wird er 
ſchmaler; denn er muß ſich zwiſchen gewaltigen Bergen 
hindurchdrängen, wodurch einige ſtrudelnde Stellen in ſeinem 
Bette hervorgebracht werden; dieſe hemmen aber die Schiff— 
fahrt ſeit der Sprengung der Felſen nicht mehr. Die ſteilen, 
unten mit Reben, oben mit Wald bewachſenen Ufer gewähren 
mit ihren zahlreichen, freundlichen Ortern und alten Burgen 
einen ſchönen Anblick. Hier erhebt ſich auf einem Felſen 
die Schloßruine Stolzenfels, welche König Friedrich Wil— 
helm IV. in mittelalterlicher Bauart wieder hat herrichten 
laſſen. Weiter nordwärts liegt am linken Ufer des Rheines 
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Koblenz; ihm gegenüber die Bergfeſtung Ehrenbreitenſtein. 
An dieſer Stelle nimmt auf ſeinem linken Ufer der Rhein 
die Moſel auf, welche von Frankreich her ſich durch ein enges, 
krummes, aber weinreiches Thal windet. Sie iſt der letzte 
ſchiffbare Zufluß des Rheines; denn die gegenüber einmün— 
dende Lahn, die weiter unten mündende Ruhr und Lippe 
können keine großen Schiffe tragen. Von der alten Stadt 
Köln ab, die durch ihren herrlichen Dom berühmt iſt, werden 
die Ufer des Rheines flach. Dies iſt noch mehr der Fall, 
wenn er weiter unten in das holländiſche Gebiet eintritt 
und ſich dort in ſo viele Arme teilt, daß man kaum ihre 
Namen behält, und daß derjenige, welchem der Name Rhein 
bleibt, durch einen Kanal in das Meer geleitet werden mußte, 
weil ſich ſein Waſſer im Sande verlor. — Der größte Arm 
vereinigt ſich mit einem aus Frankreich und Belgien kom— 
menden Fluſſe, der Maas, worauf ſie an Rotterdam vorbei 
ihr Waſſer zuſammen in die Nordſee ergießen. 

Das Lob des Rheines iſt ſchon in alten Zeiten verkündet 
worden, und auch heute noch reden Lieder davon. An ſeinen 
Ufern hat ſich viel Großes und Herrliches ereignet. Da 
ſtehen noch die Burgen und Dome als Zeugen alten Helden— 
tums, hoher Kunſt und inniger Frömmigkeit. Da bietet 
die Natur Erzeugniſſe aller Art dar in der Erde und auf 
ihrer Oberfläche. Hier findet man Ruinen der Römer und 
der alten Deutſchen; hier haben die Ritter ihre Burgen 
erbaut und die Geiſtlichen ihre Klöſter, da ſie den Strom 
und ſeine Nebenflüſſe als bequeme Straßen zum friedlichen 


Erfter Lett. 213 


und feindlicden Verfehr benusen fonnten. Vom Mheine aus 
ift das Chrijtentum über Deutfdhland verbreitet; am Rheine 
hat fic) im Mittelalter cin Bund der Stadte gebildet, durd 
welden RKunft, Wiſſenſchaft und Gewerbe gefirdert find; 
vom Rheine ijt die Erfindung der Budhdrucerfunft ausge— 
gangen. 





35. „O Strapburg .. .“ 


1. O Strapburg, 0 Strapburg, 
Du wunderfhine Stadt! 
Darinnen liegt begraben 
So mancher Soldat. 


2. So mander, fo [diner 
Und tapferer Soldat, 
Der Vater und lieb’ Mutter 
Böswillig verlafjen hat. 


3. Gr hat fie verlaffen, 
Es fann nicht anders fein: 
Soldaten, ja Soldaten 
Zu Strapburg miiffen fem. 


4. Der Vater, die Mutter, 
Sie geh’n vor de3 Hauptmanns Haus: 
„Ach Hauptmann, lieber Herr Hauptmann, 
Gebt mir mein’ Sohn heraus!“ 
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5. mGuern Sohn fann id nidt geben 
Für nod) fo vieles Geld; 
Euer Sohn, ja der muß fterben 
Im weit? und breiten Feld. 


6. Im weiten, im breiten, 
Da draugen ‘por dem peind, 
Wenngleid) fein ſchwarzbraun' Madden 
So bitter um ihn weint.“ 
Volkslied. 


36. Mus Dem Harz. 
(Aus Heines „Harzreiſe.“ 


Se tiefer wir vom Broden hinabjteigen, deſto lieblicher 
raufdt das unterirdiſche Gewäſſer; nur bier und da unter 
Gejtein und Geftritppe blinkt es hervor und fceint heimlich 
su lauſchen, ob es ans Licht treten diirfe, und’ endlich fommt 
eine fleine Welle entfdlofjen hervorgefprungen. Nun zeigt 
ſich die gewöhnliche Erſcheinung: Cin Kühner macht den An— 
fang, und der große Troß der Zagenden wird plötzlich zu 
ſeinem eigenen Erſtaunen von Mut ergriffen und eilt, ſich 
mit jenem Erſten zu vereinigen. Cine Menge anderer Quel— 
len hüpfen jetzt haſtig aus ihrem Verſteck, verbinden ſich 
mit der zuerſt hervorgeſprungenen, und bald bilden ſie zu— 
ſammen ein ſchon bedeutendes Bächlein, das in unzähligen 
Waſſerfällen und in wunderlichen Windungen das Bergthal 
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hinabrutſcht. Das ijt nun die Ilſe, die liebliche, ſüße Ilſe! 
Sie sieht fic) durch das gefegnete Ilſethal, an deſſen beiden 
Seiten fid) die Verge allmählich höher erheben, und diefe find 
bis gu ihrem Fuße meijtens mit Budden, Eichen und gewöhn— 
lichem Blattgeſträuche bewachſen, nicht mehr mit Tannen 
und anderem Nadelholz. Denn jene Blätterholzart ijt vor 
herrfdend auf dem Unterharze, wie man die DOjtfeite des 
Verges nennt, im Gegenſatz zur Wefifeite deffelben, die der 
Oberharz heißt und wirklid viel höher ift, und alfo aud 
biel geeigneter gum Gedeihen der Nadelhölzer. 

Es iſt unbeſchreiblich, mit welcher Fröhlichkeit und Anmut 
die Ilſe ſich hinunter ſtürzt über die abenteuerlich gebildeten 
Felsſtücke, die ſie in ihrem Laufe findet, ſo daß das Waſſer 
hier wild emporziſcht oder ſchäumend überläuft, dort aus aller— 
lei Steinſpalten, wie aus tollen Gießkannen, in reinen Bögen 
ſich ergießt und unten wieder über die kleinen Steine hin— 
trippelt, wie ein munteres Mädchen. Ja! die Sage iſt 
wahr: die Ilſe iſt eine Prinzeſſin, die lachend und blühend 
den Berg hinabläuft. Wie blinkt im Sonnenſchein ihr 
weißes Schaumgewand! Wie flattern im Winde ihre fil 
bernen Bufenbander! We funfeln und bligen thre Diaman— 
ten! Die hohen Buden ftehen dabet, gleich ernſten Vatern, 
Die verſtohlen lächelnd dem Mutwillen des lieblichen Kindes 
zuſehen; die weißen Birken bewegen fic) tantenhaft vergniigt, 
und doch zugleid) ängſtlich über die gewagten Spriinge; der 
ſtolze Eichbaum ſchaut drein, wie ein verdrießlicher Oheim, 
der das ſchöne Wetter bezahlen ſoll; die Vöglein tn den 
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Liiften jubeln ihren Beifall; die Blumen am Ufer fliiftern 
zärtlich: „O, nimm uns mit, nimm uns mit, Lieb’? Schwe— 
fterden ! 





37. Barbarofja. 


Der alte Barbarofja, 

Der Kaiſer Friederich, 

In unterird hem Schloſſe 
Halt er verzaubert ſich. 


Gr ijt niemals geftorben, 

Gr lebt darin nod jest; 

Gr hat, im Schloß verborgen, 
Bum Schlaf ſich hingefest. 
Gr hat hinabgenommen 

Des Reiches Hervlidfeit 

Und wird einſt wiederkommen 
Mit ihr zu ſeiner Zeit. 

Der Stuhl iſt elfenbeinern, 
Darauf der Kaiſer ſitzt; 

Der Tiſch iſt marmelſteinern, 
Worauf ſein Haupt er ſtützt. 
Sein Bart iſt nicht von Flachſe, 
Er iſt von Feuersglut, 


Iſt durch den Tiſch gewachſen, 
Worauf ſein Kinn ausruht. 
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Cr nidt, als wie im Traume, 
Sein Aug' halb offen zwinkt; 
Und je nad langem Raume 
Er einem Rnaben winkt. 


Gr fpridt im Schlaf zum Rnaben: 
„Geh' hin vors Schloß, o Zwerg, 
Und ſieh, ob noch die Raben 
Herfliegen um den Berg. 


Und wenn die alten Raben 
Noch fliegen immerdar, 
So muß ich auch noch ſchlafen 
Verzaubert hundert Jahr.“ 
Friedrich Rückert (1788-1866). 


— eo 


38. Der hohe Staufen. 


Sn der Mitte des ſchwäbiſchen Landes, fajt gleich weit 
pom Rhein, Led und Bodenjee entfernt, erhebt fic) dex hohe 
Staufen, ein fegelfirmiger Berg, auf defjen Gipfel einft das 
Stammbhaus der ſchwäbiſchen Herzöge und Kaiſer geftanden 
hat. Weithin iſt des Berges Haupt ſichtbar, du magſt 
kommen, von welcher Richtung du willſt. Der baumloſe 
Gipfel des Berges gewährt eine herrliche Ausſicht. Gegen 
Süden überſieht man die rauhe ſchwäbiſche Alp mit ihren 
begrünten Höhen oder zackigen Felſen; hinter ihr ragen in 
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weiter, bläulicher Ferne, wie die Wolfen am Horizont, dic 
Saneegebirge Tirols und Helvetiens hervor. Gegen Weften 
erblidt man die ſchönen Gegenden, die der Neckar durchſtrömt, 
das reiche, würtembergiſche Unterland, das Schwarzwald-Ge— 
birge und bet dem hellften Himmel felbjt die Berge Lothringens. 
In einem ſchönen Halbfreife won Nordweſt bis Nordorſt, 
von der Mündung des Near bis zum Wusfluffe des Lech, 
begrenzen die ſchwarzen limburgifden und fränkiſchen Wal— 
dungen den Horizont und verhindern die tweitere Ausſicht. 
Dies find die äußerſten Linien des RKreijes. Weld)’ eine 
bunte Landfchaft, wie abwedfelnd Berg und Thal, Walder, 
Sluren und Flüſſe! Welche Menge von Héfen, Dörfern und 
Stadten, die tiberall, bald mehr, bald minder verftect, mit 
ihren Türmen und fchimmernden Dadhern einen ungemein 
heitern Anblick gewähren! Ganz nake, dem Anſcheine nad) 
nur einen Steiniwurf weit, liegt am nördlichen Fuße des 
Berges die Stadt Gmiind. Ebenſo nahe, nur auf de3 Ber— 
ges ſüdlicher Seite, breitet fic) in einem fruchtbaren Thal 
Das dine würtembergiſche Stadtchen Gippingen aus. 

Das frohe Gefühl, in das den Befchauer die lebendige Ge— 
genwart verjest, wird getriibt bet dem WAnblice fo vieler in 
Trimmer ltegenden nahen Bergſchlöſſer, die fich rings über 
die niedrigen Orter erheben und wie Vafallen um den fie 
alle tiberragenden hohen Staufen herumftehen. Rechberg, 
Staufened, Helfenftein, Ramsberg, Scharfened, Berned, 
Drachenftein waren ehemals die Sige blühender Geſchlechter, 
deren Andenken fogar zum Teil mun verwebt iſt. Bon dem 
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Stammbaufe der Hohenftaufen ijt, bis auf ein kleines Stück 
Mauer, auch die letzte Spur verſchwunden, und mit Gras und 
Difteln tft der Schutt iibertwadhfen. Einſame Biegen tweiden 
an den ftetlen Wanden des Berges, und halbnacte Hirten- 
fnaben tummeln fic) auf der [uftigen Hohe, two einft der 
mächtige Friedrich Barbarofja feine Sugend verlebt hat. Ym 
Bauernfriege 1525 ijt von dem Schloſſe verbrannt, twas ver- 
brennlich war. Die fieben Fup dide Ringmauer deffelben, 
zwei feſte Türme, die Thore und der Grunnen find ftehen 
geblieben und haben nod) 1588 geftanden. Seit jener Zeit 
find die Steine von den benadjbarten Bauern geholt worden, 
die’ Türme niedergerijfen, der Brunnen verſchüttet. Cie ha- 
ben nad) Shaken gewiihlt und haben — Menſchenknochen ge- 
funden, die fie verfdleuderten. Menſchenleer ijt jebt die 
Gegend, verlajjen fieht fid) der Wanderer, und nur das Gee 
läute der Herden oder einer naben Rirdenglode dringt hin 
und wieder zu feinem Obre. 

Win ſüdlichen Whhange des Berges liegt das Dorf Hohen= 
ftaufen. In der alten Rirdhe deſſelben, dte ſchon geftanden 
hat, al die Staufen Kaiſer der Deutſchen waren, ijt eine 
fleine niedrige Thiir gegen den Berg 3u; über derfelben be- 
findet ſich ein uraltes Wandgemilde, welches den Kaiſer 
Friedrich Barbaroſſa in eiferner Riiftung vorftellt; unter dem 
Bilde find einige deutſche Reime, welche fagen, dab Fried— 
rich oft durch dieſe Thür in die Kirche gegangen fet. Tiefer 
unter dem Dorfe auf der Chene ijt ein didter, grofer Wald, 
‘4 weldem ein paar alte, ganz mit Moos überzogene Ciden 
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ftehen; bon ihnen geht die Sage unter den Landleuten, daß 
fie aus den glanzvollen Zeiten des hohenſtaufiſchen Gefdledts 
die einzigen noch lebenden Überreſte feien, 





39. Der Alpenhirt. 
(Aus „Wilhelm Tell”) 


Shr Matten, lebt wohl! 

Shr fonnigen Weiden! 

Der Senne muß ſcheiden, 

Der Sommer ijt hin. 
Wir fahren 3u Berg, wir fommen wieder, 
Wenn der Kucud ruft, wenn erwaden die Lieder, 
Wenn mit Blumen die Crde fic) kleidet neu, 
Wenn die Brimnlein fliegen im lieblichen Mai. 

Ihr Matten, lebt wohl! 

Shr fonnigen Weiden! 

Der Senne muß ſcheiden, 

Der Sommer ijt hin. 

Friedrich Sdiller (1759-1805). 


— — 


40. Mignon. 


Kennſt du das Land, wo die Citronen blühn, 
Im dunkeln Laub die Gold-Orangen glühn, 
Cin “anfier Wind von blauen Himmel weht, 
Die Myrte fil und hod ter Lorbeer fteht? 
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RKennft du es wohl? 
Dahin! Dabhin 
Möcht' ih mit dir, o mein Geliebter, ziehn. 
Johann Wolfgang Goethe (1749-1832), 





41. Die Grenadicre. 


1, Nach Frankreich zogen zwei Grenadier’, 
Die waren in Rufland gefangen, 
Und als fie famen ins deutſche Quartier, 
Da ließen die Kopfe fie hangen. 


2. Da horten fie betde die traurige Mar: 
Dak Frankreich verloren gegangen, 
Bejiegt und zerfdlagen das tapfere Heer, — 
Und der Kaiſer — der Kaiſer gefangen. 


3. Da weinten zuſammen die Grenadier’ 
Wohl ob der kläglichen Kunde. 
Der eine ſprach: ,Wie weh wird mir, 
Wie brennt meine alte Wunde!“ — 


4, Der andere fprad: „JDas Lied ift aug, 
Aud) id) micht’ mit dir fterben, 
Dod hab’ id) Weib und Kind ju Haus, 
Die ohne mich verderben.“” — 
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.„Was ſchert mid) Weib, was ſchert mid Rind, 


Ich trage weit beſſ'res Verlangen ; 
Lah fie betteln gehn, wenn fie hungrig find, — 
Mein Kaijer — mein Kaifer gefangen! 


. Gewähr' mir, Bruder, eine Bitt’: 


Wenn ich jest fterben werde, 
So nimm meine Leiche nach Frankreid) mit, 
Begrab’ mid) in Franfreihs Erde. 


. Das Ehrenkreuz am roten Band 


Sollft du aufs Herz mir legen; 
Die Flinte gieb mir in die Hand, 
Und giirt? mir um den Degen. 


. So will ih liegen und borden till, 


Wie eine Schildwacht im Grabe, 
Bis einſt ich hive Kanonengebriill 
Und wiehernder Roſſe Getrabe. 


. Dann reitet mein Kaifer wohl über mein Grab, | 


Viel Schwerter Hirren und bligen; 
Dann jteig’ id) gewaffnet hervor aus dem Grab, — 
Den Kaifer — den Kaifer zu ſchützen.“ 


Heinrich Heine (1799-1856), 
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42. Franfreid. 


wenfeits des Clfag, der Vogefen und Deutſch-Lothringens 
gelangt man an die fkanzöſiſche Grenze. Hier liegt die 
Champagne, das Chenenland, wo auf dürrem Rreide- 
boden der ſchäumende Champagner von Epernay wächſt, 
Dort weiter im Norden die Normandie mit ihren ernften 
und Fugen Betwohnern norivegifder Whfunft und weiter 
Wwejtlid) die neblige Bretagne am ftirmifden Meere, mit 
ibren Diinen und den mit Heidefraut bewachfenen Flächen, 
wo die einſt etngetwanderten Briten jid) gefebt haben. Und 
da liegt an der Grenze de Mordens und Südens, an der 
triiben Seine Barts mit feinen 2 Millionen Cintwohnern, 
mit jeinem Leben, feinem Glanze, ſeinen hijtorifden Er— 
imnerungen, dem Greve-Plabe, dem Concordienplagke, den 
Tuilerien, der Sulifaule, dem Pantheon und dem Pere Lae 
chaife. Eiſenbahnen fiihren von Baris aus den Reifenden 
nad allen Himmelsgegenden, nad Orleans an der Loire, 
nad) Verfailles, nad Havre am Ausfluß der Seine, nad 
Briiffel und anderen belgiſchen Stadten, nad) dem Siiden 
durch Burgund, das Weinland, über Lyon die Mhone 
hinab in das Paradies von Franfreid), die Provence, 
wo an ben gliidlichen Ufern des Mittelmeeres Mandeln und 
Citronen blühen, Myrte und Lorbeer, Kajtanien und Kapern, 
Wein, Olbaum und Feige gedeihen, und zwiſchen den Ruinen 
römiſcher Bauwerke Lavendel und Salbei, Meliſſe und Ros— 
marin duften; wo die Minneſänger gefungen haben, und der 
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luftige Brovengale fingend und jubelnd und gepubt nod) 
immer feine Fefte und Tänze feiert! Doch giebt e3 in Frank: 
reich, untveit der ſchneebedeckten Pyrenden aud) nod) unge- 
heure Sand- und Sumpfiviiften, die Heiden oder Landes 
(Langd) am fiidweftliden Meere, wo dreißig Stunden lang 
und fünfzehn Stunden breit nichts wächſt als Heidefraut, 
Fichten und Korfbaum, und die armen, aber feelen= und le— 
bengfrohen Bewohner nur von Schafzucht, Koblenz, Pech-, 
Harz- und Schiffteerbereitung Leben, berithmte Holzſchuhe ver— 
fertigen und ſehr gefdidt auf hohen Stelzen durd) ihre hei— 
matliden Sitmpfe zu wandern twiffen. Leider fteht in dem 
fo glücklich gelegenen Frankreich, das von fic) rühmt, es 
marſchiere an der Spitze der Civilifation, die allgemeine Volks— 
bildung nod) auf einer tiefen Stufe, und in ber Wubergne, 
einent armen Gebirgslande in den Sebennen, das durd) 
feine Kafe befannt ijt, ſchreibt man die haufigen Hagelwetter 
nod) Hexen und Zauberern zu. Am meiften laffen fic) dte 
Franzoſen durdy ihren Chrgeig und ihre Ruhmſucht verz 
blenden. 


43. Die nidtlide Heerſchau. 


1, Nachts um die zwilfte Stunde 
Verläßt der Tambour fein Grab, 
Macht mit der Trommel die Runde, 
Geht emfig auf und ab. 
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. Mit feinen entfleifdten Armen 

Rührt er die Schlagel zugleich, 
Schlägt mandhen guten Wirbel, 
Reve? und Zapfenjtreid. 


. Die Trommel flinget feltfam, 
Hat gar einen ftarfen Ton; 
Die alten, toten Soldaten 
Erwaden im Grabe dabon 


. Und die im tiefen Norden 
Crjtarrt in Schnee und Cis, 
Und die in Welfdhland liegen, 
Wo ihnen dte Erde zu hei; 


. Und die der Nilſchlamm decket 
Und der arabifhe Gand, 

Sie fteigen aus ihren Grabern, 
Sie nehmens Gewehr zur Hand. 





. Und um die zwölfte Stunde 
Verläßt der Trompeter fein Grab, 
Und ſchmettert in die Trompete, 
Und reitet auf und ab. 


. Da fommen auf luftigen Pferden 
Die toten Reiter herbei, 
Die blutigen alten Schwadronen 
Sn Waffen manderlei. 
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8. Es grinfen die weißen Schädel 
Wohl unter dem Helm herbvor; 
Es halten die Knodenhande 
Die angen Schwerter empor. 





9. Und um die zwölfte Stunde 
Verläßt der Feldherr fein Grab, 
Kommt langſam hergeritten, 
Umgeben von ſeinem Stab. 


10. Er trägt ein kleines Hütchen, 
Er trägt ein einfach Kleid 
Und einen kleinen Degen 
Trägt er an ſeiner Seit'. 


11. Der Mond mit gelbem Lichte 
Erhellt den weiten Plan; 
Der Mann im kleinen Hütchen 
Sieht ſich die Truppen an. 


12. Die Reihen präſentieren 
Und ſchultern das Gewehr, 
Dann zieht mit klingendem Spiele 
Vorüber das ganze Heer. 


13. Die Marſchäll' und Generale 
Schließen um ihn einen Kreis: 
Der Feldherr ſagt dem Nächſten 
Ins Ohr ein Wörtlein leis'. 
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14, Das Wort geht in die Runde, 
Klingt wieder fern- und nah’: 
„Frankreich!“ tft die Parole, 
Die Lofung: Sankt Helena!” 


15. Dies ijt die grofe Parade 
Im elyfeifden Feld, 
Die um die zwölfte Stunde 
Der tote Cafar Halt. 


Sofeph Chriftian von Bedlit (1790-1862). 


44, Das britiſche Reid. 


Von den Wogen der Nordfee und des atlantifden Ozeans 
befpiilt, liegt nördlich bon Franfreid), nordiweftlid) von 
Deutſchland, der Mittelpunft alles Welthandels, alles Welt— 
reichtums, alles Weltgewerbfleipes, aller Weltherrſchaft auf 
dem Meere, Curopas größte Snfel, Grofbritannien mit der 
unter feinem Szepter jtehenden Snfel Srland. Seine Kolo— 
nieen findeft du in allen Welttetlen, allen Bonen, allen Mee— 
ren; nie geht in diefem Reiche die Sonne unter; denn indem 
fie in Oftindien fic) zum Untergange neigt, fteht fie tm 
Mutterlande England hod am Himmel und beginnt den 
Saum und die RKiiften Amerikas und Weftindiens zu vergol- 
den. Doch nur einen Blick auf das europäiſche Stammland 
wollen wir thun. Cin Schiff tragt un3 bom heimatliden 
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Boden an das nebelverbhiillte Geftade Britanniens. Cin 
mildes Klima herrfcht dort. Da iſt im Sommer nidts von 
jenen heifen Tagen, wie twir fie im der dDeutfden Heimat 
erleben, und in den Gebirgen Schottlands ijt felbft der Winter 
nicht 3u hart. Wabhrend im Winter monatelang Sdnee und 
Gis Deutſchlands Fluren und Flüſſe bedecken, ift hier nichts 
pon Ddiefem allen, und gar oft fieht die künftige Woche ven 
Schnee der vorhergehenden nicht mehr. Aber ein triiber 
Himmel, eine bis in dte Nachmittagsſtunden nebelige Wtmo- 
ſphäre lagert über dem grünen Inſellande, und Regenwolken 
entladen ſich oft über ſeinem gut angebauten, oft fruchtbaren, 
oft aber auch ſumpfigen Boden. Vergeblich ſuchſt du nach 
Strömen, gleich den deutſchen, ſo reich das Land auch an 
Flüſſen und beſonders an Kanälen iſt. Auf ſanftem Hügel— 
lande wanderſt du dahin, und nur gegen Weſten nach Wales 
und gegen Norden nach Schottland zu kommſt du in die 
Gebirgsgegenden, deren höchſte Höhen den Fichtelberg und 
den Brocken nur um einige hundert Fuß überragen. Eiſen— 
bahnen durchkreuzen nach allen Richtungen das Land. Zur 
Rechten und Linken fliegen die größten Städte mit ihren 
Hunderten von hohen rauchenden Schornſteinen, die vielen 
Dörfer mit den Fabrikgebäuden an dem Reiſenden vorüber 
Jetzt ſehen wir, wie bevölkert das gewerbreiche Land iſt; ix 
der Tiefe der Erde, in den großen Steinkohlengruben im 
Weſten des Landes, bis in die oberſten Fabrikräume ſind 
Menſchen und zahlloſe Maſchinen in faſt ununterbrochener 
Thätigkeit. Tauſende von Fabriken aller Art finden ſich in 
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allen Teilen des Landes und vermehren, vereinfaden, vere 
vollkommnen fic) jährlich. Hier wollene Zeuge aller Art, dort 
Die grofartigiten Baumivollenfabrifationen in Spinnereien, 
Webereien und Drudereien, da Seidenfabrifen und hier wieder 
Die vortreffliden Fabrifen in Metallen und Glas. Gegen 
50,000 Handelsſchiffe durchfahren alle Meere, holen die Roh— 
ftoffe herbet oder verfahrem die gefertigten Waren nach allen 
Häfen der Erde, befonders den augercuropaifden, um reich⸗ 
beladen mit Getvtirzen aller Art, Zucker, Kaffee, Thee, Baume 
wolle an die heimatlidben Geftade zurückzukehren. Welder 
Pracht, weldhem Lurus, weldhem Reichtume begegnen wir fajt 
auf allen Schritten! Weld) glückliches Land! Wher der Schein 
triigt. Begleite mid) in die grépten- Fabrifraume und Tau- 
fende bleicher Geftalten begegnen uns; fomm in ihre Hiitten, 
und du findeft die bitterjte Mot und das herzzerreißendſte 
Glend; fprid) mit ihnen, Unwiſſenheit und Roheit fpredjen 
aus jedem ihrer Worte; und willſt du die Lage der Wrmen 
nod) näher fennen lernen, fo begleite mid) in die Ttefe dev 
Grde, in die Steinfohlenbergwerfe. Scharen bleicher, zer— 
lumpter Rinder und Weiber, mit ſchweren Bürden belaftet, 
bald friechend, bald rutſchend, begegnen div auf allen Schrit— 
tet, Not und Yammer in den bleiden Geſichtszügen, Roheit 
it Wort und Handlungen. Vom friiheften Morgen bis tn. 
die finfende Nacht arbeiten fie, ihren Leidensgenoffen in ben 
Fabriken gleich, in den Tiefen der Crde. 
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45. Aus Schillers „Maria Stuart.“ 
(3. Witt, 1. Gzene.) 
(Maria Stuart, Kinigin von Sdhottland, Gefangene in England.) 


Monolog. 
„Laß mid) ber neuen Freiheit genießen, 
Laß mid ein Kind fein, fet eS mit, 
Und auf dem griinen Teppich der Wiefen 
Prüfen den leichten, gefliigelten Schritt. 
Bin id) dem finftern Gefangnis entftiegen, 
Halt fie mid) nicht mehr, die traurige Gruft ? 
Lak mid in vollen, in durftigen Biigen 
Trinken die freie, die himmliſche Luft. — 
O Dank, Dank diefen freundlich grünen Baumen, 
Die meines Kerkers Mauern mir verfteden! 
Ich will mich fret und gliidlich traumen, 
Warum aus meinem ſüßen Wahn mid ween? 
Umfängt mich nicht der weite Himmelsſchoß? 
Die Blicke, fret und fefjellos, 
Ergehen fic) in unermefnen Räumen. — 
Dort, wo die grauen Nebelberge ragen, 
Fängt meines Reiches Grenze an, 
Und diefe Wolfen, die nad) Mittag jagen, 
Sie ſuchen Frankreids fernen Ozean. — 
Cilende Wolfen, Segler der Lüfte! 
Wer mit euch twanderte, mit euch fchiffte? 
Grüßet miv freundlid) mein Qugendland! 
SH bin gefangen, ic) bin in Banden, 
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Wh, ic) hab’ feinen andern Gefandten! 

Frei in Liiften ijt eure Bahn, 

Ihr feid nicht diefer Königin unterthan. — 
Dort legt ein Fijdher den Nachen an. 
Diefes elende Fahrzeug finnte mid) retten, 
Brächte mid ſchnell gu befreundeten Stadten; 
Spärlich nahrt e3 den diirftigen Mann. 
Beladen wollt’ id) thn reich mit Schagen, 
Cinen Zug follt? er thun, wie er keinen gethan, 
Das Glück follt’ er finden in feinen Negen, 
Nahm’ er mid) ein in den rettenden Kahn. - 

Hörſt du das Hifthorn? Hörſt du’s flingen ? 

Mächtigen Rufes, durd) Feld und Hain? 

Ach, auf das mutige Roß mich zu fchwingen, 

Wn den fröhlichen Bug mid) zu reihn! 

Nod mehr! O die befannte Stimme, 

Schmerzlich-ſüßer Crinnerung voll; 

Oft vernahm fie mein Ohr nut Freuden 

Auf de3 Hodlands bergigten Heiden, 

Wenn die tobende Jagd erſcholl.“ — 


46. Der Sigeunerbube im Norden. 


1, Fern im Siid das ſchöne Spanien, 
Spanien ijt mein Hetmatland, 
Wo die fdjattigen Kajtanien 
Rauſchen an des Ebro Strand; 
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Wo die Mandeln rötlich blühen, 
Wo die heiße Traube winkt, 

Und die Roſen ſchöner glühen, 
Und das Mondlicht goldner blinkt. 


. Und nun wandr' ich mit der Laute 


Traurig hier von Haus zu Haus; 
Doch kein helles Auge ſchaute 
Freundlich noch nach mir heraus. 
Spärlich reicht man mir die Gaben, 
Mürriſch heißet man mich gehn; 
Ach, den armen, braunen Knaben 
Will kein einziger verſtehn. 


. Dieſer Nebel drückt mich nieder, 


Der die Sonne mir entfernt, 

Und die alten luſt'gen Lieder 
Hab' ich alle faſt verlernt. 

Immer in die Melodieen 

Schleicht der eine Klang ſich ein: 
In die Heimat möcht' ich ziehen, 
In das Land voll Sonnenſchein. 


. Ach, des Herzens ſehnend Schlagen, 


Länger halt' ich's nicht zurück: 
Will ja jeder Luſt entſagen, 
Laßt mir nur der Heimat Glück. 
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Gort zum Silden! Fort nad) Spanien, 
In das Land voll Sonnenſchein! 
Unterm Sdhatten dev Kaftanien 

Mug id) einft begraben fein. 


Emanuel Geibel (1815-1884). 





47. Der See Genezareth. 


Diefer freundlidhe Landfee, welder aud) der galilaifche 
oder der See bon Tiberias genannt wird, ift dret Meilen 
fang und bis 3u anbderthalb Meilen breit. Cr bildet eine 
der anmutigiten Gegenden des heiligen Landes. Der runde 
Spiegel ſeines dunfelblauen Gewäſſers blidt flar und glän— 
zend zwiſchen den Bergen hervor; darum nennt ihn der bil- 
derfinnige Morgenlinder „das Auge der Gegend.” Im Sü— 
Den wie im Norden begrenzen ihn frudjthare Chenen; im 
Djten und Wejten dagegen umſchließen ihn Hiigel und Verge 
yon ſchönen Formen. Wus ihren ſteilen, maleriſchen Schluch— 
ten treten raſche Bade hervor und ergiefen fid) in das 
Been des „Meeres von Galiläa.“ Zuweilen bringen jah 
aus diefen Bergen hervorbredende Zugwinde und Windwirbel 
das friedlide Gewajfer mit dev Gewalt des ſchweizeriſchen 
Föhns in wilden Wufruhr, der aber gewöhnlich ſehr bald 
zur frliheren Stille fic) befanftigt. Der Reichtum des ga- 
liläiſchen Seees an trefflihen Fiſchen tft fehr groß, fein 
Waffer rein, kühl und ſüß, fein Grund und Ufer fandig. 
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Rima und Erdreich der umliegenden Landſchaft begtinitigen 
die Pflege der trefflichften Südfrüchte, der Datteln, Citronen, 
Pomeranzen, ber Trauben und Melonen, wie den Anbau des 
Getreides und des Indigo; und bet griperer Betriebjamfeit 
der Menſchen würde der tiefe Bergkefjel dtefes Seees ein 
natürliches Treibhaus fein, in welchem die edlen Gewächſe 
Agyptens und felbft Arabiens gedeihen finnten. Dichter 
Baumwuchs und Buſchwerk, mit Saatfeldern wechſelnd, um— 
kränzt das nordweſtliche Ufer; „wie ein Morgenrot der Tiefe“ 
ergießt ſich das roſenfarbige Blütenmeer der Oleanderbäume 
über Hügel und Thal; aus den Gebüſchen ertönt das Lied 
der Blaudroſſel und der Nachtigall und aus den Felſenhöhlen 
von Magdala die Stimme der wilden Taube, die hier in 
Scharen zu Hunderten umherfliegt und an den ſtechapfelför— 
migen Früchten der zahlreichen Nebek- oder Lotusbäume gute 
Koſt hat. 

In dieſem geſegneten Seethale hat ſich früher eine uner— 
meßliche Volksmenge im rührigſten Verkehre gedrängt. Blü— 
hende .Städte und gewerbreiche Flecken, wie Capernaum, 
Chorazim, Bethſaida, Magdala und Tiberias, ſamt ihren 
reizvollen Gärten, Feldern und Obſthainen, welche zu jeder 
Zeit des Jahres reife Früchte geliefert, haben im lieblichſten 
Wechſel den See wie die koſtbare Einfaſſung einen edeln 
Juwel umgürtet. Zwölfhundert Fiſcher haben hier ihre Nah— 
rung gefunden; über zweihundert Fahrzeuge, Fiſcherkähne, 
Reiſebarken, luſtfahrende Gondeln und Laſtſchiffe haben den 
Waſſerſpiegel nach allen Richtungen durchkreuzt und ihn zum 
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gemeinfamen Tummelplah aller umlicgenden Städte und 
Dirfer gemadht. Hier war der heitere, gefegnete Schauplatz 
„des angenebmen Jahres des Herm.” In Capernaum hatte 
er feine Wohnung. Hier hat er fic) mit jenem durchdrin— 
genden Blik und Geifte, der wohl wufte, was im Menſchen 
War, aus der gefdaftigen Menge die tiidtigiten feiner Apo— 
tel erleſen: hier und im ganzen Umkreis diefer Geftade hat 
der erhabene Menſchenfiſcher unermiidet das Netz feiner herz— 
gewinnenden Rede und feines holdfeligen Weſens ausgewor⸗ 
fen, in den Schulen und Häuſern, auf den blühenden Ufer— 
hügeln und vom Borde des Schiffs, vor dem Schmerzenslager 
der Kranken und vor den Schreckensklüften der Beſeſſenen. 
Die Juden hoffen nach einem Ausſpruche des Talmud noch 
jetzt, daß der Meſſias dereinſt aus der Mitte des Seees Ge— 
nezareth aufſteigen werde. 

Jetzt trauert die reizvolle Landſchaft wie eine Witwe. Bon 
Capernaum, „die bis an den Himmel erhoben war,“ von Cho— 
razim und Bethſaida iſt keine Spur zu finden, als wären 
ſie „bis in die Hölle hinuntergeſtoßen.“ Die Wälder und 
Weingarten ſind pon den Hügeln verſchwunden; Palmen-, 
Feigen- und Olivenbäume ſtehen nur noch vereinzelt umher; 
die Balſamſtaude, welche vormals die feinſandigen, kiesreichen 
Ufer des Seees umgrünte, findet ſich nirgends mehr, und 
ſtatt jener Hunderte von Fahrzeugen zieht jetzt ein einziges 
Boot mit weißem Segel von Zeit zu Zeit ſeine Furche durch 
den Spiegel des ſtillen Gewäſſers, um von dem öſtlichen 
Geſtade Holz nach Tiberias herüberzuholen. An der Stelle 
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der Fiſcher treibt nur nod) der Pelifan fein einfames Ge- 
ſchäft, jener Waſſervogel, den man in altdhriftliden Bilder: 
werfen häufig dargeftellt findet, wie er ſeine Bruſt aufreipt, 
um die Sungen mit feinem Herzblute zu tranfen. 


48. Lawenritt. 


Wüſtenkönig ift der Live; will er fein Gebiet durdfliegen, 
Wandelt er nach der Lagune, in dem hohe Schilf gu liegen. 
Wo Gazellen und Giraffen trinfen, fauert er im Rohre; 
Bitternd iiber dem Gewalt’gen rauſcht das Laub der Sycamore. 


Abends, wenn die ellen Feuer gliih’n im Hottentottenfraale, 

Wenn des jähen Tafelberges bunte, wedjelnde Signale 

Nicht mehr glänzen, wenn der Kaffer einſam ſchweift durch die Karroo, 
Wenn im Bufd die Antilope ſchlummert, und am Strom das Gnu: 


Sieh’, dann fchreitet majeftitijd durd die Wiifte die Giraffe, 

Dak mit der Lagune tritben Fluten fie die heifte, fchlaffe 

Bunge kühle; lechzend eilt fie durd) der Wüſte nackte Strecfen, 
Knieend ſchlürft fie langen Halfes aus dem ſchlammgefüllten Been. 


Plötzlich vegt e8 fic) int Rohre; mit Gebriill auf ihren Macken 
Springt der Löwe; weld) etn Mettpferd! fah man reidere Schabracken 
Sn den Marſtallkammern etner königlichen Hofburg liegen, 

Als das bunte Fell des Renners, den der Tiere Fiirft beftiegen ? 


Sn die Muskeln des Genickes ſchlägt er gierig feine Zähne; 

Um dent Bug des Riefenpferdes weht des Neiters gelbe Mähne. 

Mit dem dumpfen Sdrei des Schmerzes fpringt es anf und fliegt gepeinigt; 
Sieh’, wie Schnelle des Kameles e8 mit Pardelhaut vereinigt. 


Erfter Teil, 237 


Sieh', die mondbeftrahlte Fläche ſchlägt es mit dem leidjten Füßen! 
Starr aus ihrer Höhlung treten feine Augen; riefelmd fließen 

An dem braungefledten Halfe nieder ſchwarzen Blutes Tropfen, 
Und das Herz des flücht'gen Tieres Hirt die ftille Wüſte Hopfen. 


Gleich der Wolke, deren Leudjten Sfrael im Lande Yemen 

Führte, wie ein Geift der Wüſte, wie ein fabler, luft'ger Schemen, 
Cine fandgeformte Trombe in der Wüſte fand’gemt Meer, 

Wirbelt eine gelbe Säule Gandes inter ihnen her. 


Shrem Zuge folgt der Geier ; frachzend ſchwirrt er durch die Liifte; 
Shrer Spur folgt die Hyane, die Entweiherin der Griifte; 

Folgt der Panther, der des Caplands Hiirden räuberiſch verheerte; 
Blut und Schweiß bezeidnen ihres Königs graufenvolle Fabhrte. 
Bagent auf lebend’gem Throne feh’n fie den Gebieter fiten, 

_ Und mit fdarfer Klaue feines Sizes bunte Polfter riten. . 
Raftlos, bis die Kraft ihr ſchwindet, mu ihn die Giraffe tragen ; 
Gegen einen ſolchen Reiter Hilft fein Baumen und fein Sdlagen. 
Taumelnd an der Wüſte Gaume ſtürzt fie hin und richelt leiſe, 
Tot, bedet mit Staub und Schaume, wird das Roß deS Reiters Gheife, 
über Madagasfar, fern im Often, fteht man Frithlicht glanzen; — 
Go durchſprengt der Tiere Konig nächtlich feines Reiches Grenzen. 


Ferdinand Freiligrath (1810-1876). 


49. New York. 


Die alte Geſchichte ſpricht von den einſtigen Wundern der 
Welt. Wollte man die modernen Weltwunder zufammenz 
ftellen, fo miifte man die Riefenftadt am Hudfon als erjtes 
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nennen. Und dtes in jeder Beziehung: in Grofartigheit, in 
Bedeutung, in Größe und in Schinheit. 

New York ijt eine der fchinjten Stadte der Welt. Man 
nenne dem Wmerifaner den Namen New Yorf, und er wird 
fein Haupt erheben und fid) mit Stol; in die Brujt werfen; 
man nenne den Namen der grofen Metropole dem Touriſten, 
dem Kaufmann, ja felbjt dem armften Cmigranten, der ent- 
täuſcht nad) der alten Welt zurückgekehrt ijt, und fein Ge— 
ficht wird fic) verklären und unwillkürlich wird er ſeufzend 
den Namen „New York" twiederholen. Keine Stadt der 
Welt prajentiert fic) dem Auge in fo grofartiger, zauber— 
hafter Weife wie New York. Weder RKonjtantinopel mit 
feinen Mofdeen und Minarets, nod) Neapel, weder Rio— 
Janeiro nod) San Franzisco find fo feenhaft twie New York, 
und wie einft Columbus entziidt geweſen, alg er nad) mo— 
natelanger Fahrt zuerſt das Land der neuen Welt erblicte, 
ebenjo entgtict und bezaubert ijt der Curopder, dem fic) zum 
erften Male am Horizonte die Langen, blauen Linien zeigen, 
an deren Fuge der Hafen von New Yor liegt: 

Zahlloſe Schiffe aller Lander — Dampfer und Griggs, 
ſtolze Dretmafter und Schooner, Barfen und Pilotenboote — 
fliegen an thm voriiber, Die Flaggen und Wimpel aller Na- 
tionen der Crde ziehen in wenigen Wugenbliden an dem 
Schiffe vorbet, das in den erjten Hafen der neuen Welt 
einfährt. Nach allen Küſten umd Stadten der Meere find 
fie beftimmt — nad) Indien, wie nad Auſtralien, nach Eng- 
land und Stalien, nach Süd-Amerika und Californien. Da 
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gligern und fdeinen im Sonnenglanze die Maſſen der weißen 
Segel, Schwanen gleich, auf den weiten Wafferarmen, welche 
die Riefenjtadt umfangen halten; da ſchießen die zahlloſen 
Cifenbahnziige an den Ufern hin, und die Dampffähren, diefe 
weltberiihmten ſchwimmenden Paläſte, durchfurchen mit ihrer 
breiten Brujt die Wellen, und ihre Balancier3 tanzen in 
ewigem Spiel auf und nicder und treiben, felbft bom Dampfe 
getricben, die mächtigen Schaufelrader. Da erhebt fic) ein 
Wald von Majten, bewimpelt und beflaggt, mit eingezogenen 
Segeln, und zwiſchen thnen ruben die ſchwarzen Niefenleiber 
der trangatlantifden Dampfer — aber alles, alles bers 
ſchwindet gegen den Mittelpuntt des Bildes, gegen die wo— 
genumfpiilte Snfel Manhattan, auf deren Rücken fic) mehr als 
hunterttaufend Haufer bon Mew York befinden, hod) über— 
ragt von drei bedeutungsvollen Gebäuden, deren Namen 
gleichzeitig den Charafter de3 amerikaniſchen Volkes in feinen 
Drei Hauptzügen — Schnelligkeit, Geſchäftigkeit und Raſtloſigkeit 
— kennzeichnen. Dieſe drei großartigſten Monumentalbauten 
New YorfZ find: Das Telegraphen-Palais, das Poſt-Amt 
und das Palais der New Yorker ,Tribiine,” der zweitgrößten 
Zeitung der neuen Welt. Auf der äußerſten Spike der 
Snfel, dort, two fich die Wajfer des Hudfon mit denen des 
Cajt River begegnen, fteht in Mtitten freundlider grüner 
Anlagen ein viertes bedeutungsvolles Gebdude, wenn aud 
niedrig und unſcheinbar, es ijt Caſtle Garden, der Landungs- 
plas der europäiſchen Cmigranten. 

Und ſchweift der Blick über die beiden breiten getwaltigen 
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Waſſerſtraßen hiniiber auf die jenfeitigen Ufer, da erblict 
man Links, am Feftlande jenfeits des Hudfon, die Hauptftadt 
des Staates New Jerſey — Jerſey City —, rechts hinge- 
gen, an den fern von Long Island, das Haufermeer bon 
Brooklyn, der Schweſter dex Millionenftadt. Und iiber das 
ganze feenhafte Panorama erhebt fid) der ſchlanke Turm 
Der „Dreieinigkeits-Kirche“ in die Wolfen. 





50. Wafhington, die Bundeshauptitadt der Vereinigten 
Staaten. 


Sm Yahre 1791 ijt der Dijtrift Columbia aus Teilen von 
Maryland und BVirginien gebildet worden, um einen partei- 
loſen Boden fiir die Bundeshauptitadt zu ſchaffen. Cs fdliept 
diefes Gebiet ein beinahe quadratiſches Stück Land von 3 
deutſchen OQuadratmeilen ein. Waſhington ſelbſt breitet fic 
an Der Nordfeite des Potomac, an defjen Zujammenflufje 
mit feinem öſtlichen Arme aus. Dte Bevölkerung belauft 
fic) nad) dem Cenfus von 1890 auf 230,392 Cintwohner, 
bon denen cin grofer Teil mit der Regierung verbunden ift. 
Wajfhington ijt hochintereſſant durd ſeine öffentlichen Ge— 
bäude: Das Capitol iſt nicht nur eines der größten und 
ſchönſten Gebäude in Amerika, ſondern aud) eines der groß— 
artigſten und wundervollſten Bauwerke in der Welt. Wie 
einſt das alte Capitol den Gipfel des Mons Capitolinus in 
Rom gekrönt hat, ſo iſt das amerikaniſche Capitol auf dem 
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Plateau eines mäßigen Hügels gelegen, umgeben von ftatt- 
lichen, 51 Acker umfaffenden Parkanlagen. Die ſchneeweißen 
Maffen des wundervollen Baues fteigen in einer Machtigheit 
der Formen und einer Koftbarkeit de3 Materials empor, dah 
man fic) in der heutigen Welt vergebens nad etwas Gleidem 
umſieht. Das Capitol ijt einfach wundervoll: Immer und 
immer wieder ift unfer Auge entzückt yon diefem blendenden 
Pomp korinthiſcher Saulen, grandioſer Treppen und der in 
Marmor ausgefiihrten WArchitrave und Capitaler. 

Die Motunde nimmt unter den Kuppelbauten der Welt den 
fiinften Nang cin. Sie wird an Höhe und Weite nur von 
den Kuppeln der Petersfirde in Rom, der Paulskirche in 
London, des Invalidendomes in Paris und von der Welte 
ausftellungs-Rotunde in Wien tibertroffen. — Die innere 
Ausſchmückung und Cinridtung des Capitols tft mit grofer, 
oft byzantiniſcher Pracht hergejtellt. Yor dem Prachtbau be- 
findet fich die figende Coloſſal-Statue George Wafhingtons, 
auf deven Granit-Piedejtal die Worte ftehen: ,Der Erſte im 

Frieden, der Erſte tim Kriege, der Erfte in den Herzen feiner 
Landsleute.” — Die Baukoſten betragen über 60 Millionen 
Mark. — Offuptert wird der neue fiidlihe Flügel von dem 
Hauſe der Wbgeordneten, der neue nördliche Flügel vom 
Senat. Außerdem find in dem Miefenbau noch untergebradst: 
Der oberjte Gericdhtshof dev Vereinigten Staaten und die 
Congreßbibliothek mit tiber 700,000 Banden. 

Bu den interefjanteften Sehenswiirdigfeiten der Stadt ge- 
hören ferner: Das Patent-Amt mit feinem Schatz von Mo— 
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ellen; das Smithſonian⸗Inſtitut, die erſte naturwiſſenſchaft— 
liche Anſtalt des Landes; das weiße Haus, die Wohnung 
des Präſidenten, und bas neue Poſt-Amt. In der Corcoran— 
Kunſt-Gallerie findet man eine Sammlung ſchöner Gemälde 
und Skulpturen. Das Waſhington Monument, das am 
21. Februar 1885 zu Ehren des Nationalhelden eingeweiht iſt, 
iſt 555 Fuß hoch, das höchſte Bauwerk der Erde. 





51. Der National-Friedhof zu Arlington, Va. 
Waſhington, D. C., am 30. Mai 1884. 
Lieber Bruder! 
„Vergiß die treuen Toten nicht und ſchmücke 
Auch unſere Urne mit dem Eichenkranz“ — 

Dieſe Worte unſeres unvergeßlichen Theodor Körner, ſowie 
mancherlei Reflexionen über die Wahrheit des Wortes, daß 
man ein Volk darnach beurteilen ſolle, wie es ſeine Helden 
ehre — ſie ſind es, die mich heute Morgen auf meinem Wege 
nach dem großen National-Friedhofe in Arlington begleitet 
haben: Noch nie hat die Sonne dem jungen Tag ſo freund— 
lich zugelächelt, wie gerade heute, und in ihrem Morgen— 
glanze tummelt ſich ſchon in früher Stunde eine fröhliche 
Menge; thätig ſchaffen die Mitglieder des Comités zur 
Schmückung der ſtädtiſchen Monumente, feſtlich gekleidete 
Ausflügler eilen den Bahnhöfen zu, hier und da präſentiert 
ſich ſchon ein epaulettierter Neger in voller Uniform, und 
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über all’? der Bewegung flattert auf den Regierungsgebauden 
das Sternenbanner, in dem fic) ein frifcher Morgenwind 
fangt. Se naber an Georgetown, defto lehafter wird die 
Szene. Bwar fiihrt der Potomac rubig und majeftatifd 
jetne Fluten zum Meere, wie immer, aber in geſchäftigem 
Durdeinander geht und fährt eS über ihn hinweg nach Vir— 
ginten hinein. Durch jungen, aber fraftigen Laubwald zu 
beiden Seiten führt uns ein angenehmer Spaziergang nad 
port Myers, und bald thun fid) die weiten Pforten des 
Urlington Friedhofs vor uns auf. Da fteben wir nun in 
der Saulenhalle, vor dem Hauptgebaude, das mit feiner 
impofanten Front energifd) von dem griinen Laubdache ring3- 
um abjtedend, uns ſchon fo oft gewinit und zum Gefud 
geladen, und laſſen den Blick iiber das weite ſtromdurch— 
glänzte Chal ſchweifen, meilenweit auf: und meilentveit 
abwärts, bon dem hierarchiſch-ſtolzen Prachtbau der Defuiten- 
Univerſität im Weſten bis weit nach Oſten, wo die Schiffer 
im Hafen von Alexandria anlegen. Und dazwiſchen, welch' 
ein reiches Leben, welche Fülle der Erſcheinungen, welche be— 
deutſame Scholle Erde! Gehen doch von hier alle die Fäden 
aus, die jedwede induſtrielle und kommerzielle Thätigkeit von 
ſechzig Millionen der nordamerikaniſchen Union in Bewegung 
ſetzen und im Gange erhalten! Wud) auf dem Strom ent— 
wickelt fic) jest eine riihrige Thätigkeit. Dort legen Fiſcher 
ihre Nese aus, und da und dort durchfurchen Dampfer fet 
nen breiten Rücken, und dort braujt foeben das Dampfrop 
über die oftlidje lange Brücke und führt die Erzeugniſſe des 
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Oſtens und Nordens und Hunderte von friedliden Reifenden 
nad dem Süden auf demfelben Wege, auf dem vor faum 
zwei Dezennien Taufende und aber Taujende gezogen find, 
um anderen Tod und Verderben 3u bringen und fich felbft die 
Stirne mit dem blutigen Lorbeer zu umivinden. Für wie viele 
von ihnen mag der Potomac zum ſtygiſchen Wafer geworden 
fein, das fie auf immer vom Leben, von Haus und Familie, 
bon Freunden und Kameraden ſcheidet! Wie viele von ihnen, 
die bon Glück und Lorbeer, von Ehre und Reichtum getraumt 
haben, haben bald darauf hier ihr letztes unkündbares Stand: 
quartier gefunden. Der wohlbeſäete Totenader in den fried- 
famen Geldnden von WArlington biirgt dafiir.— Sn dem ein— 
ladenden Schatten eines weitäſtigen Tulpenbaumes laſſen 
wir uns nieder, denn bon hier aus fonnen wir das Auge 
ungehemint über die blumigen Waldblifen fchweifen lajjen, 
auf denen wie zu einer grofen Parade mehr denn fiinfzehn 
Tauſend Tapfere fich zujammenfanden. Wo mag die Wiege 
Derer geftanden haben, deren Grab wir hier vor Augen 
haben? Welche Hoffnungen und Erwartungen, welche Ent- 
tiufdungen und Srrungen mögen fid) in bem Leben fo vieler 
bon ihnen gefreust haben von dem Wugenblide an, two fic 
zuerſt das Licht erblidten, bis dahin, wo fic) ihr Wuge fiir 
immer gefdlojfen hat! Neugierig Lenten wir unfere Schritte 
durd) die tweiten Reihen der hier im Todesſchlafe bivouatie- 
renden Helden und leſen und priifer Namen und Heimat 
und Todestag, die auf den weißen marmornen Kopfſteinen 
eingegraben find. 
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Zumeiſt treffen wir die hier landläufigen Namenszüge, 
bo denen wieder dte fchottifden und iriſchen Urfprungs 
ganz bejonders bevorzugt ſcheinen; dod) vielfad) begegnen 
dem Blide aud) deutfde Namen, mit denen fid) in uns gewiſſe 
Vorjtellungen und alte, liebe Erinnerungen verbinden und die 
deshalb unferer Phantafie cinen weiten Sypielraum gewähren: 
Wir durdhfliegen im Geifte Lander und Meere, wir tweilen 
in der Hiitte am wogenumbrandeten Geftade der Nordfee, 
wir fehren auf den blumigen Wlpenmatten der Loifad ein, 
wir durdfreuzen die belebten Straßen der grofen Handels— 
und Induſtrieplätze der Heimat und treffen fie dort an in 
friſcher Sugendfraft, an deren Grab hier im Weften deutſche 
Veildhen und Enjianen, Chrenpreis und Sternblumen aus 
dem kurzen Gras ibre bunten Blütenköpfe erheben. Und da 
und dort, und hier und da, unter den fleineren Ropfiteinen, 
Da ruben jie, deren Namen man nidt fannte, da fie hier zur 
Ruhe gebettet wurden, eine kleine WArmee fiir fid); Tiegen 
doch unter jenem gropen Steine allein über zweitauſend diefer 
unbefannten Helden, von denen niemand weiß, woher fie ge- 
fommen, welche Sprache fie geredet, welche Herzen ihnen 
in Liebe entgegengefdlagen. — Luftige Fanfaren und belle 
Signale, die von Fort Myers herab durd die weiten Hallen 
von Wrlington flingen, weden uns aus unjeren Traumereten; 
pon der anderen Seite des Stromes tint e3 Antwort; der 
militäriſche Feſtzug des Tages naht! Beteranen, Regulare 
und Milizen, ſie alle bis herab zu den ſchmucken Hochſchul— 
Cadetten und den Knaben-Compagnieen der Zuaven und der 
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ernft und gravitatifd dreinſchauenden Neger, fommen, um 
den Tribut des Vaterlandes den toten Kameraden zu zollen. 
Sie migen fommen; hier ift alles bereit zu ihrem feftliden 
Empfang: die tveiten Hallen des Gebäudes prangen in rei— 
chem Guirlandens und Blumenfdmud, und iiber das Amphi— 
theater, in Dem die Rednerbühne errichtet ift, fpannt fic) das 
luftige Beltdad) mit dem Sternenbanner und den Wappen 
der Unionsjtaaten geſchmackvoll deforiert und weit genug, 
ihnen allen Aufnahme und einen angenehmen Wufenthalt gu 
gewähren. 

Die Eindrücke dieſes Tages werden mir unvergeßlich blei— 
ben; ich wünſche nur, Du hätteſt bei mir ſein können. Unter 
tauſend herzlichen Grüßen aus der Ferne bleibe ich 

Dein Bruder 
Wilhelm. 





52. Die amerikaniſchen Eiſenbahnen. 


Es iſt bekannt, daß kein Land der Erde im Vergleich zu 
ſeiner Einwohnerzahl ein nur halb ſo verzweigtes Eiſenbahn— 
netz beſitzt, wie die Vereinigten Staaten. Neunzigtauſend 
Meilen Eiſenbahnen haben in den letzten fünfundzwanzig 
Jahren den ganzen Kontinent in ihre eiſernen Feſſeln gebracht, 
ſie ſelbſt waren die Pioniere, welche der Kultur ihren 
Weg durch die größten Wildniſſe Amerikas, mitten durch das 
Gebiet der wilden Indianer, über die größten Ströme, über 
die höchſten Gebirge gebrochen. Kein Plätzchen iſt von ihnen 
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unberiihrt geblicben. Die Lofomotive brauft tiber die Berg- 
ſpitzen dev weſtlichen Felfengebirge, und der ganze Kontinent 
tit heute mit Eiſenbahnſchienen umſchnürt, auf denen man 
im Fluge von einem Weltmeere gum andern fommen fam. — 
In einem folden Lande ijt das Reifen leicht. — Und dazu 
kommt der Comfort, den man in jeder Stadt der Union ane 
trifft. Welches Land Curopas fann fic) riihmen, in jedem 
Orte ein gutes, reinlides Hotel zu befiten? Aber in den 
atlantiſchen Staaten ſowohl, wie in den pazifiſchen und in den 
Prarieen, wird man feinen Ort, wenn aud) nur mit fiinfe 
hundert Einwohnern, finden, welder nicht ein gutes Hotel 
mit genießbarer Küche beſäße. Ya, nocd mehr: in den Prä— 
rieen ift fogar das Hotel ſchon vorhanden, bevor von der 
zukünftigen Stadt aud) nur das erjte Haus gebaut tft. Dazu 
fommt, bag in den ganjen Vereinigten Staaten, von der 
grofen Metropole am Hudſon bis zum fleinften Dorfe herab, 
siemlid) diefelben Preife find — zwiſchen drei und fünf Dol- 
lar per Tag variierend —, jo daf Wmerifa in der That das 
einzige Land ift, in weldem man die Reifefoften annähernd im 
voraus berechnen fann. 

Fahrbillets nach irgend einer Stadt der Union, ja ſelbſt 
nach den größeren Städten Europas und Aſiens, ſind in 
allen Hauptſtädten Amerikas käuflich, und ſie ſind nicht, wie 
in Europa, für einen beſtimmten Tag, ſondern für lange Zeit 
giltig. — Das Gepäck des Reiſenden wird nach irgend einem 
Orte, und ſei es auch von New York nach San Franzisko, un— 
entgeltlich befördert, ohne dab man fic) um ben Transport wei— 
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ter zu bekümmern hat. In dem Hotel der Abfahrtſtation er— 
hält man an Stelle des papiernen Gepäckſcheines eine metallene 
Nummer, die man vor der Ankunft am Beſtimmungsorte noch 
im Eiſenbahnwagen dem Agenten der lokalen Transport— 
geſellſchaft übergiebt, und der europäiſche Reiſende iſt oft 
nicht wenig überraſcht, ſein Gepäck bei der Ankunft in ſeinem 
Hotel ſchon vorzufinden. — Ein anderer Vorzug der ameri— 
kaniſchen Eiſenbahnen iſt, dag das Fahrbillet im Zuge ſelbſt 
gekauft werden kann, wenn man dazu vor der Abfahrt keine 
Zeit gehabt hat. — Es iſt ſelbſtverſtändlich, daß Schlaf— 
wagen in dem Lande der größten Entfernungen eine Not-— 
wendigkeit ſind und ſich der weiteſten Benutzung erfreuen. 
Amerika beſitzt drei Schlafwagen-Compagnieen, von denen 
die Pullmannſche Compagnie die älteſte und größte iſt und 
alle Eiſenbahnen des Weſtens befährt. 

In den Eiſenbahnwagen iſt das Rauchen ſtreng verboten. 
Dafür iſt in jedem Zuge ein Rauchwagen, in den man 
geht, wenn man während der Fahrt Luſt verſpüren ſollte 
eine Cigarre zu rauchen. Und daß man auch im ſchnellſten 
Fahren nach dem Rauchwagen kommen kann, dafür iſt durch 
das Aneinanderkuppeln der Wagen an ihren Enden Sorge 
getragen, ſo daß man während der Bewegung des Zuges 
von einem Ende zum andern gehen kann. Ein anderer Vor— 
teil amerikaniſcher Wagen ſind die bequemen, für zwei Per— 
ſonen beſtimmten Sitze, deren Lehnen ſo umgelegt werden 
können, daß man mit dem Rücken entweder gegen oder in 
der Zugrichtung ſitzen kann. Ferner befindet ſich am Ende 
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eines jeden Wagens ein Refervoir mit frifhem Ciswaffer, 
und in jedem Zuge, felbjt im fernften Weften, ijt eine mit: 
fabrende Miniatur-Buchhandlung mit den neueften literari- 
fen Crfcheinungen, Movellen, Monatsſchriften, Tageblattern 
und dem obligaten „New York Herald“. Der Buchhandler 
ijt meift auc) der Reftaurateur des Buges, obwohl fic fein 
Speijezettel nur auf Südfrüchte, Schinken-Brote, Bonbons 
und im Sommer auf vorzügliches Frucht-Cis beſchränkt. 


53. Die Muswanderer. 


1. Soh fann den Blic nicht von euch twenden, 
Sh muß euch) anſchau'n immerdar; 
Wie reicht ihr mit geſchäft'gen Handen 
Dem Schiffer eure Habe dar! 


2. Shr Manner, die ihr von dem Nacken 
Die Körbe langt, mit Brot beſchwert, 
Das ihr aus deutſchem Korn gebacen, 
Geröſtet habt auf deutfdem Herd. 


3. Und ihr, im Schmuck der langen Zöpfe, 
Shr Shwarzswaldmadden braun und fdlant- 
Wie ſorgſam ftellt ihr Krüg' und Tipfe 
Auf der Schaluppe griine Bank! 
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4, Das find diefelben Töpf' und Krüge, 
Oft an der Heimat Gorn gefiillt ; 
Wenn am Miffouri alles ſchwiege, 
Sie malten eud) der Heimat Bild. 


5. Des Dorfes fteingefafte Quelle, 
Bu der ihr ſchöpfend eud) gebückt; 
Des Herdes traute Feuerjtelle, 
Das Wandgefims, das fie geſchmückt. 


6. Bald zieren jie im fernen Weften 
Des leichten Bretterhaufes Wand; 
Bald reicht fie miiden, braunen Gajten, 
Voll frifchen Trunkes, eure Hand; 


7. G8 trinkt daraus der Ticherofefe, 
Ermattet, von der Dagd beftaubt; 
Nicht mehr von deutſcher Rebenlefe 
Tragt ihr fie heim, mit Griin belaubt. 


8. O fprecht! warum zogt ihr bon dannen? 
Das Necarthal hat Wein und Korn; 
Der Schwarzwald ſteht voll finftrer Tannen, 
Ym Speffart klingt des Alplers Horn. 


9, Wie wird e3 in den fremden Waldern 
Cud nad der Heimatberge Grin, 
Nad Deutfdlands gelben Weizenfeldern, 
Nach feinen Rebenhügeln zieh'n! 
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10, Wie wird das Bild der alten Tage 
Durd) eure Traume glänzend weh'n! 
Gleid) einer ftillen, frommen Gage 
Wird es euch vor der Seele fteh’n. 


11, Der Bootsmann twink! — Bieht hin in Frieden! 
Gott ſchütz' euch, Mann und Weib und Greis! 
Sei Freude eurer Bruſt befchieden, 
Und euren Feldern Reis und Mais! 


Perdinand Freiligrath (1810-1876), 


54. Die Indianer in Nordamerifa. 


Schon bor feiner Entdedung war Amerika von verſchiedenen 
Volkerſchaften bewohnt, die in feinen Chenen und MWildniffen 
nad ihren Naturjitten lebten. Von den Weißen find fie aber 
mehr und mehr ihrer öſtlichen Wohnſitze beraubt und immer 
weiter und weiter nad) Wejten 3uriidgedrangt worden. Wud) 
haben die Blattern und der Branntivein die etnft zahlreichen 
Stamme bedeutend vbermindert und mande fogar ausgerottet. 
Nod) mögen etwa 300,000 Indianer im Gebiete der nord- 
amerikaniſchen Freiftaaten leben. Om Weften von Wrfanfas, 
im fogenannten Sndtanergebiete, haben fic) viele als Acker— 
bauer angefiedelt, andere leben noch als Sagervilfer in den 
Chenen zwiſchen dem Miffiffippi und dem Felfengebirge. 
Hier durchftreifen fie die Prarieen, mit Jagd und Krieg fid) 
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beſchäftigend. Wie fie fic) durch einen kräftigen, gedrun- 
genen Körperbau auszeichnen, fo tft aud) die Ausbildung thres 
Körpers durch Sdhwimmen, Laufen, Klettern, Springen bet 
ibnen die Hauptfacde. Dazu werden fie an Scarfe der 
Sinne wohl von feiner andern Völkerſchaft übertroffen. Mit 
Falfenaugen wiſſen fie die Tierfabrten und die Fubtritte 
ihrer Freunde von denen ihrer Feinde genau zu unterfdeiden. 
Die meiften find vortrefflide Reiter, und tollkühn erjagen fie 
fic) in den Grasebenen ihr Hauptnahrungsmittel, den Biiffel. 
Den Feind greifen fie nur an, wenn jie thm itberlegen find, 
am liebſten des Nachts oder aus einem verftedten Hinterhalte. 

Das langgewachjene Haupthaar falben fie mit Fett und 
ſchmücken es mit Federn und anderem Bierat, das Barthaar 
wird aber forgfaltig ausgesupft. Bet allen Stammen ift ime 
mer noc) das Tättowieren Sitte, obgleid) das Cinpunftieren 
und Cinjteden bon Figuren tn die Haut mit grofen Sdmer- 
zen verbunden tft. Außerdem twird ber Körper aud) nod) 
mit allerler Figuren bemalt und mit mancherlei Schmuck bez 
hängt. Die Kleidung befteht meift aus einem Überwurfe bon 
Hirſch- oder Schajfell, das funjtvoll mit Glasperlen und 
Hermelin beſetzt tit. Die enganfdliefenden, hirfdledernen 
Beinkleider find an den Nahten mit Stachelſchweinkielen ver- 
ziert. Uber der einen Sdhulter hangt die Haut eines Biiffels, 
auf welder die rubmbollen Thaten des Befigers dargeſtellt 
find. Häufig kaufen fich jest die Sndianer aud) bunte Decen 
von det Weißen, mit denen fie Kopf und Schultern bededen. 
Lei einem Kriegszuge ſuchen fie ſich durd) Bemalung, durd) 
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Hörner und Schwänze, die fie tiberall anbringen, cin fiirdter- 
liches Anſehen zu geben. 

Der Bau ihrer Hütte ijt fajt bei jedem Stamme ein an— 
derer. Wuf dem hartgetretenen Fupboden werden Pfähle 
eingeſchlagen und an der Außenſeite mit einer Erdwand um— 
geben. Auf dieſe Pfähle befeftigt man andere, die fich nad 
Der Mitte hinneigen und ein fpibgehendes Dach bilden, das 
mit Weidenruten und darauf mit Crde belegt wird. Andere 
iiberfpannen das Stangengeriijt aud) mit Büffelhäuten. Sn 
der Mitte befindet fic) der Feuerherd, über welchem der Kef- 
fel mut Buffelfleiſch hängt und von dem der Rauch durch ein 
oben angebrachtes Loch zieht. Um die Wände herum laufen 
die aus Büffelhäuten beſtehenden Betten, und an einem Pfahle 
Daneben hangen Reider, Waffen, Tabafsbeutel und andere 
Bediirfnifje des Indianers. Gewöhnlich find die Hütten ei— 
nes Sndianerdorfes ring3 um eine grifere Hiitte, Den Tem— 
pel, erbaut. Für das ganze Hauswefen, den Wufbau der 
Hiitten, die Fertigung der Kleidungsitiide und der Jagdge— 
rat{dhaften hat die Frau zu forgen, toahrend der Mann, wenn 
er nidjt auf Jagd und Krieg ausgezogen ijt, wie einft die 
alten Deutfden, rubig auf jeiner Barenhaut liegt. 

Wenn e3 in den Krieg geht, der haufiq unter den umber- 
ftretfenden Stämmen ausbridt, dann blitzt Wut und Feuer 
aus ihren Wugen. Bewaffnet mit Lanze, Bogen und Pfeil, 
mit Reulen und Meffern, ſtürzen fie unter entfeslidjem 
Schreien wild auf einander, bis die eine Partet den Rückzug 
antritt, Die Pfeile find vergiftet und mit Widerhafen vere 
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fehen. In neuerer Beit bedienen fie fic) auch der Flinte. 
Die getdteten oder gefangenen Feinde werden ffalptert, d. h. 
man zieht ihnen die Kopfhaut ab, um fie als Siegeszeichen 
aufzubetwahren. Dann feiert man den Sieg unter Tän— 
zen und Luftbarfeiten, die man durd) graufame Martern der 
Gefangenen zu erhdhen ſucht. Gewöhnlich wird der Gefan- 
gene an einen Pfahl gebunden, den Manner und Frauen 
tanzend umringen. Dann ſtecken die Weiber einen um thn 
errichteten Holzſtoß an, während der Gefangene in dem Feuer- 
brande mutig ſeine Pfeife raucht und frohlockend noch erzählt, 
wie viele der ihrigen er erſchlagen habe. 

Der Tanz bildet überhaupt einen weſentlichen Teil der 
Vergnügungen der Indianer und hat oft auch zugleich eine 
religiöſſe Bedeutung. Die Tänzer bemalen Geſicht und Bruſt 
mit allerlei Figuren, hängen ſich Schnüre von Tierzähnen, 
Schellen und Klappern an und putzen den Kopf mit buntfar— 
bigen Federn aus. Hohle Kürbiſſe, mit Samenkörnern ge— 
füllt, werden zum Tanze geſchüttelt, Rohrpfeifen geblaſen, 
Trommeln geſchlagen und rohe Geſänge angeſtimmt. Immer 
wilder werden dabei die Bewegungen und Sprünge. Unter 
drohenden Geberden werden Wurfſpieße aufeinander geſchleu— 
dert und mit ledernen Schilden aufgefangen. Wild, wie die 
Indianer, ſind auch ihre Tänze. Ihre Ungebundenheit geht 
ſo weit, daß ſie nur im Kriege dem Tapferſten aus ihrer Mitte 
als Häuptling gehorchen. Die Frauen behandeln ſie wie die— 
nende Perſonen. Die Knaben werden nur unterrichtet im 
Reiten und Schwimmen, im Gebrauche des Wurfſpießes und 
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der Bogen, wogegen die Madden in häuslichen Gefchaften 
geübt werden. Zugleich werden die Rnaben auf die man- 
nigfaltigite Art gemartert, gepeitſcht und geſchlagen, um fie 
an Standhaftigteit in Ertragung der größten Qualen yu ge- 
wöhnen. 

Von Gott und göttlichen Dingen haben ſie noch die ſon— 
derbarſten Begriffe, obwohl alle an das Daſein eines großen 
Geiſtes glauben. 


— 0— 


55. Weſtindien. 
Kingſton, den 24. Dezember 1878. 
Mein lieber kleiner Vetter Chriſtian! 

Morgen iſt in Weſtindien, wie in Deutſchland, heiliger 
Chriſttag. Nun ſitzeſt Du gewiß beim Ofen und magſt nicht 
vor die Thür gehen, weil es ſchneit und weht und grimmig 
kalt iſt; magſt noch weniger vors Thor, wo alles gefroren 
und gar nichts mehr grün iſt, wo der Boden mit Schnee 
und Eis bedeckt iſt und alle Bäume kahl und dürr ſind. — 
Ich aber, kleiner Vetter, ſitze hier nicht hinterm Ofen; 
denn auf ganz Jamaica giebt's keinen Ofen. Und dennoch 
friert mich nicht, ja ich ſchwitze vielmehr; mir iſt ſo heiß, 
wie Euch in den Hundstagen; kaum kann ich meinen Rock 
auf dem Leibe leiden, und wenn ich des Morgens nach 9 Uhr 
über die Straße gehe, möchte ich vor Hitze umfallen. In 
Jamaica nämlich, wie in ganz Weſtindien, iſt eine ganz an— 
dere Welt. Hier giebt's gar keinen Winter, ſondern es iſt 
Sommer in einem fort. Alles iſt grün, die Bäume tragen 
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Jahr aus, Jahr ein; in den Gärten wächſt beſtändig friſches 
Gemüſe, und alle Tage kann man junges Obſt von den Bäu⸗ 
men pflücken. Aber was für Obſt, was für Früchte, was für 
Gewächſe! — Faſt gar nichts, wie bet Euch, außer Viets— 
bohnen und gelben Rüben; keine Apfel und Birnen, keine 
Pflaumen und Trauben, ſondern andere, teurere, ſüßere Sa— 
chen: Witronen, Orangen, Ananas, Zucker, Kaffee, Kakao 
u. ſ. w. Da ſchicke ich Dir, gutes Vetterchen, ein kleines 
Weihnachtsgeſchenk von lauter Sachen, die hier zu Lande um 
Weihnachten wachſen. Im beigehenden Käſtchen findeſt Du 
eine Citrone, die ich dieſen Morgen erſt mit eigener Hand von 
einem Baume gepflückt habe, eine Düte voll Kaffeebohnen, 
die ich geſtern von dem hieſigen Blocksberge mitnahm, eine 
Düte voll Zucker, der noch vorige Woche auf dem Zuckerfelde 
Halberſtadt als Saft in einem Rohre ſaß, einige Kakaoboh⸗ 
nen. — Die Citrone wird vermutlich ſchon verſchimmelt ſein, 
wenn ſie in Deine Hände gelangt; denn vielleicht kommt das 
Käſtchen erſt nach einem Monate an. Wir ſind weit von 
einander entfernt; von Kingſton, der Hauptſtadt von Jamaica, 
nach Göttingen mögen wohl volle tauſend Meilen ſein. Aber 
außer den Näſchereien liegt noch etwas im Käſtchen, das 
wird Dir gewiß lieber ſein, als alles andere — ein Packet 
Briefe an Dich, liebes Kind! Ich weiß, Du lernſt fleißig 
und hörſt gern, wenn man Dir etwas aus der Erdbeſchrei— 
bung erzählt. Nun, Europa kennſt Du ſchon recht gut, aber 
noch nicht Amerika, das ſollſt Du nun auch kennen lernen. 
Da ich jetzt in dieſem Weltteile umherreiſe, ſo will ich alles 
Merkwürdige, was ich ſehe und höre, aufſchreiben und Dir 
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zuſchicken. Hier auf Samaica lernen die lieben Kinderchen 
nichts. Die Leute ſind ſo gewaltig reich auf dieſer Inſel, 
_ aber an thre Kinder wenden fie nichts. Bis ins achte Jahr 
bleiben die Jungen unter den Bedienten und Schwarzen, 
und werden daher fo grob und ungezogen und unwiſſend, 
wie die VBedienten und Sdiwarzen felbft find. Nachher geht 
Das junge Herren gwar in die Schule, weil es aber der 
Lehrmeiſter nicht züchtigen darf (denn dag leiden die unver- 
ftaindigen Cltern nidjt), fo Ternt das Herrden nidts, als 
höchſtens Leſen. Hat er nun ein Bischen Lefen gelernt, dann 
geht er auf den Tangboden, wird ein Stuber, giebt Befude 
und jdjlingelt fo den ganjen Tag mit feinen Sptefaefellen 
umber. Gejtern, al3 ic) gerade den letzten Brief an Did) 
fertig machen wollte, lief mir meines Hauswirts altefter Sohn, 
William, auf mein Bimmer und plauderte mir in einem fort 
pon jeinem Ddiamantenen Ringe vor, den ihm feine Dante 
aus London zum heiligen Chrijte geſchenkt hat, und von dem 
Balle, dev iibermorgen fein werde. Endlich war id) des 
Dinges überdrüſſig und fagte: „Junger Herr, laſſen Ste 
mich 3ufrteden; id) habe etwas Gefdeiteres zu thun, id 
ſchreibe an meinen kleinen Vetter in Miederjachjen, der erſt 
ſechs Sabre alt ijt, aber ſchon mehr weiß, als Sie in Shrem 
vierzehnten Sabre 2” „In Niederfadfen? Bn Niederfadfen? 
fragte Mafter William. „Wo liegt Niederfadjen? Liegt eg 
nidt in Nordamerifa 2” 
Lebe wohl! Schreibe recht bald! 
Deinem Ontel 
Kari. 
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56. Das Erkennen. 


Ein Wanderburſch mit dem Stab in der Hand 

Kommt wieder heim aus fremdem Land. 

Sein Haar iſt beſtäubt, ſein Antlitz verbrannt; 

Von wem wird der Burſch wohl zuerſt erkannt? 


So tritt er ins Städtchen durchs alte Thor, 

Am Schlagbaum lehnet der Zöllner davor. 

Der Zöllner, der war ihm ein lieber Freund, 

Oft ſaßen die beiden früher vereint; 

Doch ſiehe, der Zöllner erkennt ihn nicht — 

Die Sonn' hat zu ſehr ihm verbrannt das Geſicht. 


Und weiter geht er die Straßen entlang, 

Cine Thräne hängt thm an bleicher Wang’. 

Da thut feine Schweſter thr Fenfter auf, 

Und er twink mit dem herzlichſten Grup hinauf. 

Dod ſieh' — aud) die Schwefter erfennt ihn nicht, 

Die Sonn’ hat zu ſehr ihm verbrannt das Geficht. 

Und weiter geht er die Straßen entlang, 

Benet von Thränen die bleiche Wang’. 

Da wankt von der Kirde fein Mütterchen her; 

„Gott grüß Euch!“ fpricht er und fonft nichts mebr. 

Dod) fiche, das Mütterchen ſchluchzt vor Luft: 

„Mein Sohn!" und finft an de Burſchen Bruft. 

Wie fehr aud) die Sonne fein Antlitz verbrannt, 

Das Mutteraug’ hat ihn dod gleich erfannt. 
Nepomuk Vogl (1802-1866), 
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Cloth, 12mo. 300 pages. Price, $1.C0 


This work is designed especially as a text-book for 
normal schools, high schools, and other secondary schools. . 
It is also peculiarly adapted to the needs of Teachers’ 
Reading Circles and of private students. The language 
employed is simple, direct, and readily understood by the 
ordinary student. It combines the best of both the new 
and the old in psychology. The existence of an entity 
which may properly be called the mind or soul is recog- 
nized. The vital importance of mental introspection, as 
the starting point in the study of the mind is emphasized. 
Physiological psychology, without being made unduly 
prominent, is treated with sufficient fulness to show the 
relation of body and mind, an appendix giving helpful 
suggestions for experiments in this line of research. The 
successive steps in the thinking or elaborative process are 
brought out with marked clearness and distinctness. The 
subject of the emotions receives more attention than is 
usually given to this important topic. A chapter is 
devoted to the subject of the moral nature and moral 
law, and the development of a disposition to right con- 
duct. The book presents in the clearest and most concise 
manner, an adequate exposition of the principles of 


psychology. 
Copies of Putnam's Psychology will be sent to any address, postpaid, 
on receipt of the price. 
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Keys to First and Second Years . : : ; Each, 1.00 


The Academic French Course embodies in two books a 
complete system of instruction in the French language for 
English-speaking pupils. The course is remarkable for the 
simplicity of its grammatical treatment and for the care- 
fully selected vocabulary employed in the exercises and 
translations. It is eminently practical, advancing in a 
constant gradation from the easiest of first steps to those 
more difficult. Only essential rules are given, and those 
in the most concise form. Besides the usual grammatical 
drill, it includes lessons in conversational form, entitled 
„A Trip to Paris,” replete with information of the most 
practical kind and largely increasing the student’s vocab- 
ulary with an extensive variety of expressions in daily use 
among the educated classes in France. 


MUZZARELLI’S BRIEF FRENCH COURSE , c : — 


This is prepared on the same general lines, and though 
brief is comprehensive. The grammatical topics discussed 
have been wisely chosen, and all topics of primary import- 
ance are fully treated, The exercises in reading and 
writing French furnish abundant practice on all points of 
syntax. The book contains a valuable chapter on French 
Phonetics, as well as the poetry prescribed for memorizing 
by the Regents of the University of the State of New York. 
It is especially noteworthy in that it conforms in all re- 
spects to the radical reform incorporated in the new laws 
of syntax officially promulgated by the Minister of Public 
Instruction of the French Republic, on March 11, 1901. 


Copies will be sent, prepaid, on receipt of the price. 
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ters from the works of the best German authors, and are 
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Universities, and German-American schools, who wish to 
make a thorough study of German Literature. They are 
issued in pamphlet form at a uniform price of ten cents. 


The series embraces the following works : 


1. SCHMIDT. BURGERS LENORE. With Sketch of Biirger’s Life 
and Works and Extracts from ERICH SCHMIDT’s celebrated 
essay. 


2. GERVINUS. VERGLEICHUNG GOETHES UND SCHILLERS; 
LESSINGS UND HERDERS. 


3. CHOLEVIUS. KLOPSTOCKS BEDEUTUNG FUR SEIN 
ZEITALTER. 


. KURZ. REINEKE FUCHS. 
5. GOETHE. DIE KRONUNG JOSEFS II. With Notes. 


6. GERVINUS. LESSINGS DRAMATURGIE, and KURZ. LESSINGS 
MINNA VON BARNHELM, * 


KHULL. MEIER HELMBRECHT. 
GOETHE. WIELAND. From the Gedachtnisrede. 
KURZ. WIELANDS OBERON, 


10. SCHILLER. LIED VON DER GLOCKE. . With Notes. 
A. W. SPANHOOFD. 


11. HERBST. MATTHIAS CLAUDIUS ALS VOLKSDICHTER. 


12. SCHILLER. DIE KRANICHE DES IBYKUS and DAS ELEUSISCHE 
FEST. With Notes. A.W. SPANHOOFD. 


Copies of any of the Germania Texts will be sent prepaid to any address 
on receipt of the price (ro cents) by the Publishers : 


American Book Com pany 


New York * Cincinnati . Chicago 
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TWO NEW GERMAN READERS 
BY MENCO STERN 


Geſchichten von Deutſchen 
Städten 


Cloth, r2mo, 420 pages. With vocabulary, map, and 
illustrations. Price, $1.25. 


Geſchichten vom Rhein 


Clth, 12mo0, 318 pages. With vocabulary, maps, and 


illustrations. Price, 85 cents. 


T has been found from much experience that one of the 
best ways of interesting the student of German in his 
work is to acquaint him from the very outset with the 

people whose language he is studying. For this purpose 
those stories are best adapted which in tone and contents 
describe faithfully the various sections of the German 
Empire, portraying their local color and giving their local 
traditions. 

These two volumes, each containing nearly one hundred 
stories, furnish reading matter of this nature, and include 
besides, valuable suggestive material for exercises in con- 
versation and composition. They are well suited for 
intermediate and advanced grades, and provide excellent 
preparation for the reading of the German classics, being 
widely varied in character and subject matter. 

The sketches all portray the romance of Germany—its 
scenery, Cities, castles, and homes, interweaving with the 
descriptions the legends and folk-lore tales of the people. 
They do not, however, consist of fiction only, but furnish 
also many facts of historical, geographical, and literary 
importance. The books have been carefully edited. The 
vocabularies are complete and furnish ample aid. The 
maps enable the student to understand the full geographical 
and historical significance of the tales. 


AMERICAN BOOK COMPANY 
NEW YORK CINCINNATI CHICAGO 


(225) 


AS panish Grammar 


FOR THE USE OF SCHOOLS AND COLLEGES 


By SAMUEL GARNER, Ph.D. 
Recently Professor of Modern Languages U. S. Naval Academy 


Cloth, 12mo, 415 pages . : — . Price, $1.25 


This grammar gives, in clear and concise outline, the 
essential features of the language. The author combines, 
in an unusual degree, an intimate knowledge of the Spanish 
language and of its idioms rarely found save in a native 
Spaniard, with the pedagogical devices and the insight into 
the needs of American students which only an American 
instructor of long experience can possess. The union of 
these two features places the book in the front rank of 
practical working text-books. 

An especially serviceable feature of the book is the intro- 
duction of numerous business letters and forms, copied from 
those actually used by one of the leading Spanish firms in 
this country. Both the exercises and the Spanish reading 
matter, covering, as they do, a very wide range of subjects, 
embrace many features which serve as an introduction to 
an acquaintance with the commercial and social life of 
Spanish-speaking countries. No other grammar so thor- 
oughly meets this want, and a mastery of its contents will 
place the student in a position where he may readily develop 
and apply his linguistic knowledge along these lines. 

In view of the constantly growing importance of our 
relations with our Spanish-speaking possessions and neigh- 
bors, a book which will equip the student thoroughly with 
an accurate and ready knowledge of the language both for 
reading and conversation is an essential in all schools. 
Embodying methods employed and tested in many years 
of class-room instruction, this is such a book, and its use 
cannot fail to give results amply proportionate to the study 
expended on it, Z 


Copies sent, prepaid, to any address on receipt of price by the Publishers: 


American Book Company 


New York ° Cincinnati + Chicago 
(232) 














